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ADICIÓN 

AL   TOMO  V  DE   ESTE   VIAGE, 


Mi  erudito  amigo  el  Sr.  D.  Jaime  Barcalli,  canónigo 
de  la  santa  iglesia  de  Tortosa,  me  ha  hecho  advertir 
la  equivocación  que  padecí  en  la  pág.  115  del  tomo  V 
de  mi  viage,  por  no  haber  podido  disfrutar  de  los 
documentos  que  ahora  me  comunica.  Dice  pues  lo 
siguiente:  «El  obispo  conocido  aqui  con  el  apellido  de 
» Campaña  ó  Campana,  se  llamó  D.  Juan  Bautista 
»Veschi,  y  era  natural  de  la  ciudad  de  Campaña,  en 
»la  provincia  del  principado  ulterior  de  Ñapóles.  Ha- 
»llose  en  los  dos  sitios  que  pusieron  los  franceses  á 
»esta  ciudad  {Tortosa)  en  1642  y  1647,  en  el  último 
»de  los  cuales,  entrando  el  enemigo  á  saco,  estuvo  á 
» pique  de  perecer.  En  el  primero  hizo  voto  de  fundar 
»el  convento  de  religiosas  de  la  Purísima  Concepción. 
»E1  cual  cumplió  cuando  el  papa  Alejandro  VII,  que 
»le  era  muy  amigo,  le  trasladó  á  la  sede  de  Puzol 
»(esto  debió  ser  á  fines  del  año  1655,  pues  en  el  si- 
■seguiente  ya  tenia  sucesor).  Porque  antes  de  partir 
»pagó  el  sitio  del  convento  y  la  fábrica  que  habia,  en 
»tres  mil  ducados  de  plata.  Al  paso  por  Genova  con- 


«cerló  con  algunos  artífices  el  altar  mayor  de  finos 
«mármoles  en  5500  escudos  de  plata  doble;  el  cual  se 
»ha  conservado  aun  del  furor  de  la  última  invasión  de 
»los  franceses,  como  también  el  sepulcro,  que  era  del 
»gusto  italiano,  y  con  la  estatua  del  obispo  de  rodillas 
»hácia  la  Virgen,  asi  como  solia  orar.  Pero  amena- 
zando la  pared,  y  por  otras  dificultades  que  con  mas 
«dinero  se  pudieran  superar,  la  urna  sepulcral  y  la 
«estatua  quedan  á  la  parte  interior  de  la  grada  ó  co- 
«rillo  de  las  religiosas,  resultando  invisible  la  inscrip- 
«cion  que  se  le  puso.  Muerto  el  obispo  en  1660  logra- 
«ron  ks  monjas  al  cabo  de  14  años  que  se  tragese  acá 
«el  cadáver  de  su  fundador;  lo  cual  se  hizo  con  la 
«debida  autenticidad,  y  celebrándose  aqui  solemne- 
«mente  sus  exequias  á  17  de  Octubre  de  1674,  en  que 
«dijo  la  oración  fúnebre  el  P.  Josef  Perera,  jesuíta.  El 
«epitafio  lo  compuso  el  P.  bernardo  Rey,  también  je- 
«suita.  Lo  he  leido  varias  veces,  y  es  el  siguiente: 

D.   O.  M. 

Hic  iacet  Illustrissimus  el  Reverendissimus 

D.  1).  F.  Ioanncs  Baptista  Veschi  de  Campania 

Neapolitanus . 

Qui 

Postquam  singulari  dexteritate,  et  prudentia 

totius  Seraphicae  faínüiae  clavum  tenuil, 

Ad  Dertusenses  infidas  evectus, 

omnium  sibi  ánimos,  et  vota  devinxit; 

Marianae  purüatis  inconcassus 

aeque,  ae  amantissimiis  fait  assertor: 

Pro  cums  gloria  extollenday 


nullis  pepercit  studiis, 

nullis  sumptibus,  ac  vigiliis  indulsit. 

In  huius  pietatis  tesseram  ,  et  pignus, 

hoc  templum,  et  coenobium, 

sub  tantae  matris  stemmate ,  et  auspiciis 

erexit. 

Dertusensi  tamen  invidens  ecclesiae 

Puteolana  sedes, 

Parentém  nobis  eripuit,  et  pastomn. 

Cumque  dignissimo  7iobilitaretur  Praesule, 

communem  ómnibus  iacturam 

praemalurá  morte  persolvit 

Puteolis 
die  XI  Novembris  MDCLX. 

»De  la  fundación  de  dicho  convento  hay  un  tomo 
«escrito  por  el  P.  Cristoval  de  Berlanga,  jesuíta,  im- 
»preso  en  Barcelona  por  Martin  Gelabert,  1695  en  4. 
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f^iage  al  monasterio  de  Santa  María  de 
Ripoll.  Origen  de  esta  casa.  Catálogo 
de  sus  abades.  Cuatro  consagraciones 
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de  la  de  S.  Eudaldo  M.:  traslación  de 
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M 


i  querido  hermano  :  Si  el  P.  M.  Flo- 
rez  hubiera  podido  hacer  un  viage  á  este 
monasterio  de  Santa  María  de  Ripoll,  es- 
toy bien  persuadido  de  que  según  era  gran- 
de su  amor  á  la  antigüedad  ,  y  su  pericia 
en  examinarla,  nos  hubiera  dejado  una  re- 
t.   yiii.  i 
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lacion  completa  de  lo  que  es  esta  casa,  asi 
en  la  parte  histórica  como  en  la  literaria. 
Pero  pues  esto  no  pudo  ser  ,  y  en  lo  po- 
quísimo que  de  ella  nos  dijo  se  valió  so- 
lamente de  lo  que  ya  sabia  el  mundo,  su- 
pliré yo  esta  falta,  aunque  con  fuerzas  tan 
inferiores,  contándote  cosas  que  no  te  pe- 
sará saber. 

Dos  veces  he  estado  en  este  monaste- 
rio:  una  en  Febrero  de  1806,  siendo  abad 
D.  Francisco  Codol ,  y  otra  en  Octubre 
de  1807,  en  los  primeros  dias  del  sucesor 
D.  Andrés  de  Gasaus.  En  ambas  he  expe- 
rimentado toda  la  franqueza  que  necesita- 
ba en  el  examen  de  los  tesoros  literarios 
y  diplomáticos  de  aquel  antiguo  monaste- 
rio :  merced  á  la  ilustración  de  sus  jnon- 
oes,  y  á  la  protección  que  debí  á  su  prior 
y  vicario  general  D.  Antonio  Rocafiguera, 
que  me   hospedó  en  su  casa. 

La  situación  del  monasterio  es  en  la 
villa  llamada  Ripoll ,  asentada  en  el  con- 
fluente de  los  rios  Ter  y  Frezer.  A  este 
último  llaman  las  escrituras  de  los  siglos 
X  y  XI  Freber  y  Febrer.  Estos  dos  rios 
ocasionaron  sin  duda  el  nombre  antiguo 
de  Rivispollens  ,  Rivipullense  ,  Riopullo, 
y  ahora  por  corrupción  Ripoll.  Los  princí- 
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pios  del  monasterio  nos  son  desconocidos. 
La  primera  memoria  publicada   hasta  aho- 
ra es  la  de    la    consagración  de  su   iglesia 
en  el  año   888  que    hallarás  en   la   Marca 
Hisp.    (apend.    n.   XLV).   Pero  ademas  de 
que  este  documento  supone  ya  existente  el 
monasterio ,   no   solo  en    su   fábrica  3  sino 
en  la  congregación  de  monges  y  en  la  ob- 
servancia monástica  ?  digna  de  que  el  con- 
de   Wifredo    el    Velloso    entregase    ya  al 
abad   Daguino   uno   de   sus    hijos   llamado 
Radulfo  j  ademas,  digo,  de  esto,  he  halla- 
do en  su  archivo  la  escritura  original  que 
va  copiada  (r¿),  en    que  Ariulfo ,  presbíte- 
ro ,    hizo  á  esta   casa  y  á  su  abad  Dacliino 
una  donación  fecha  IIII.  nonas  Decemb. 
anuo  secundo  Karle  magno  rege  ,  que  es 
sin  duda  alguna  el  de   88o;   en  el  cual  es 
menester  también  suponer  existente  y  for- 
mada la  casa  ;  y   asi    debemos    remontar  á 
mayor   antigüedad  su  origen.    Con   esto  se 
hace    probable    la   tradición   de   que   antes 
estuvo  el  monasterio  en   la  parte   mas  al- 
ta  de  los  montes,  hacia  la  puebla  que  lla- 
man de  Lillet.  Mas  esto  es  obscuro ,  y  lo 
que  hay  que  saber  de  la  suerte  y  alterna - 

(a)     Apend.  n.  I, 
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tiva  que  cupo  á  este  insigne  monasterio 
en  lo  material  y  formal  ,  lo  iré  diciendo 
al  mismo  tiempo  que  forme  el  catálogo  de 
sus  abades  ;  el  cual  merece  publicarse  no 
solo  por  la  excelencia  de  la  casa  ,  como 
dijo  el  P.  Florez  ,  que  solo  escribió  los 
nombres  y  los  años  con  no  pequeñas  equi- 
vocaciones en  lo  uno  y  en  lo  otro  ,  sino 
porque  algunos  de  sus  hechos  ilustran  mu- 
cho la  historia  general  de  Cataluña ,  y  su 
serie  sirve  para  la  certidumbre  en  la  ce- 
lebración de  cortes ,  muertes  y  testamen- 
tos de  reyes  y  de  condes,  y  otras  mil  co- 
sas. Porque  aunque  es  cierto  que  antes  de 
unirse  Cataluña  y  Aragón  no  suenan  en 
los  privilegios  los  obispos  y  abades;  mas 
desde  la  entrada  del  rey  D.  Alfonso  II  en 
n63  subscriben  como  testigos  muchos  de 
ellos  en  todos  los  privilegios  y  escrituras 
de  importancia,  y  asi  continuaron  por  sis- 
tema político  y  por  una  fórmula  de  gobier- 
no. Debo  confesar  que  en  este  trabajo  me 
he  ayudado  y  servido  de  las  apuntaciones 
y  memorias  que  dejó  el  P.  M.  Fr.  Beni- 
to Ribas,  monge  de  Monserrate  ;  el  cual 
había  unos  cuatro  ó  cinco  años  arregló 
parte  de  este  archivo  de  Ripoll.  Mas  sin 
fiarme  de  su  dicho,  aunque  de  mucha  au- 
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toridad  ,  las  he  cotejado  con  escrituras, 
necrologios,  cronicones,  y  otras  memorias 
de  dicha  casa. 

Catálogo  de  los  abades  del  monasterio  de 
Santa   María  de  Bipoll. 

Daguino  6  Dachino  era  ya  abad  el  año 
88o  ,  como  prueba  la  escritura  citada.  En 
888  á  20  de  Abril  se  hizo  la  primera  de- 
dicación de  esta  iglesia  y  casa  ,  cuya  es- 
critura como  dije  trae  la  Marca  Hisp.  Dos 
años  después  se  verificó  la  de  la  iglesia  de 
S.  Pedro,  vecina  al  monasterio  y  sujeta 
á  él  (¿bid.  n.  L).  Tiene  ademas  este  abad 
la  gloria  de  haber  recibido  y  educado  á 
Rodulfo  ,  hijo  del  conde  Wifredo,  que  des- 
pués i  legó  á  ser  obispo  de  Urgc-l.  Murió  á 
22  de  Enero  de  902. 

Daniel  lo  fue  desde  ese  año  ,  y  llegan 
sus  memorias  hasta  el  de  916  ;  pero  se 
sospecha  que  viviese  hasU  cerca  del  919, 
en  que  comienzan  Jas  del  sucesor 

Ennego  y  el  cual  murió  á  29  de  Abril 
de  948-  Este  abad  no  satisfecho  con  la  fa- 
brica de  la  iglesia  primitiva ,  que  debia  ser 
pobre ,  emprendió  la  construcción  de  otra 
nueva  ,   la  que  tuvo  ya  en  estado   de   que 
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fuese  dedicada  en  935;  solemnidad  á  que 
asistieron  los  obispos  Jorge  de  Vique ,  y 
Radulfo  de  Urgel  (ib id.  col.  386J.  Suce- 
dióle en  el  mismo  año  de  su  muerte 

Arnulfo  >  el  cual  fue  electo  obispo  de 
Gerona  á  i.°  de  Setiembre  de  q54  ?  y  lo 
fue  hasta  17  de  Abril  de  970  en  que  mu- 
rió ,  como  se  probará  hasta  la  evidencia 
cuando  se  trate  de  aquella  iglesia.  También 
es  cierto  que  junto  con  la  dignidad  epis- 
copal conservó  el  gobierno  de  este  monas- 
terio donde  fue  enterrado.  Todo  esto  ,  y 
particularmente  la  entrada  en  la  abadía  á 
fines  del  año  q4^?  consta  evidentemente  de 
escrituras  originales  que  prueban  lá  existen- 
cia de  su  antecesor  Ennego  hasta  ese  año. 
Con  esto  se  acaba  de  ver  que  la  bula  de 
León  VII  en  favor  de  este  abad  Arnulfo  no 
se  extendió  en  el  año  g38  ;  tiempo  en  que 
tampoco  existían  algunos  de  los  obispos  á 
quienes  va  dirigida,  como  se  demostró  en 
el  episcopologio  de  la  iglesia  de  Vique  (a). 
Un  monge  anónimo  autor  de  la  historia 
de  este  monasterio,  escrita  el  año  1 1 47  J 
publicada  en  la  Marca  Hisp.  (apead,  n. 
CCCCIV.)  atribuye  a  este  abad  la  intró- 

(a)     V.  tom.  VI.  pag.  137. 
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duccion  de  la  regla  de   S.   Benito  en  esta 
casa  ;    pero    de   varios   documentos    consta 
que  ya  estaba  en   uso  muchos   años   antes. 
Acaso  nació  esta  especie  de  haber  el  cons- 
truido  algunas   de  las  oficinas  monásticas, 
las    murallas    ó    cerca    del    monasterio  ,  la 
acequia  que  aun  persevera  para  un  molino 
dentro  de  casa,   y  otras  cosas  que  propor- 
cionaban el   retiro  de  los  monges.  Algo  de 
esto  expresa  el  abad  sucesor  Oliva  y  obis- 
po de  Vique   en  el  poema  de  alabanzas  de 
esta  casa,  de  que  se  dijo  otro  dia  (a),  don- 
de hablando  de  los  abades  dice: 

Est  hic  et  Amulfus  harum  qui  prima  domorum 
Moenia  construxit ,  primus  fundamenta  iecit. 
Sedis  et  egregiae  praesul  rectorque  Ierundae. 

Advierto  que  el  autor  de  este  poema 
es  un  siglo  anterior  á  aquel  anónimo.  Mu- 
cho mas  se  dirá  de  este  abad  en  el  episco- 
pologio  de  Gerona.  Sucedióle  acá  el  mis- 
mo año  970 

TVidisclo  ,  el  cual  concluyó  las  obras 
comenzadas  por  su  antecesor  Jrnulfo,  en- 
tre las  cuales  debe  contarse  la  iglesia,  que 
por  tercera  vez  fue  dedicada  á   17  de  No- 

» 

(a)     V.  ibid.  pag.  190. 
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viembre  de  977,  asistiendo  á  este  acto  los 
obispos  Froja  de  Vique,  Miro  de  Gerona 
y  trisado  II  de  Urge!  por  medio  de  su 
vicario ,  con  otras  personas  nobles.  Hay 
de  esto  una  muy  curiosa  escritura  (ibid. 
71.  CX XI I I),  También  trajo  acá  el  cuerpo 
de  S.  Eudaldo  i  como  se  dirá.  Falleció  á  a3 
de  Julio  de  970. 

Singfredo  ó  Seniofredo  que  murió  do- 
mingo á  4  de  Julio  del  año  1008  ,  como 
consta  de  la  encíclica  que  expidió  esta  ca- 
sa ,  anunciando  su  muerte  á  las  iglesias  y 
monasterios  de  Cataluña  y  de  la  Galia 
Narbonense.  Este  es  el  primer  monumen- 
to de  esta  clase  que  aqui  se  conserva  con 
las  contestaciones.  De  este  uso  sé  habló 
ya  otro  dia   (a).   Sucedió 

Oliva,  hijo  del  conde  de  Cerdaña  y  de 
Besalú  Oliva  Cabreta  ,  el  cual  se  hizo  mon- 
ge  en  esta  casa  el  año  1002,  según  dice 
el  cronicón  Ripollense,  que  está  en  la  bi- 
blioteca del  Carmen  descalzo  de  Barcelo- 
na: anuo  MU.  Dominas  Oliva  episcopus 
et  abbas  v?nit  ad  conversionem.  Líáman- 
le  aqui  obispo  ,  porque  sin  dejar  la  aba- 
día ,  lo  fue  de  la    iglesia  de  Yique   desde 

(a)     V.  ibid.  pag.  189. 
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el  año  1  o  18  hasta  el  dia  3o  de  Octubre  de 
1046  en  que  murió,  como  se  dijo  en  el 
episcopologio  3  donde  también  se  habló  de 
sus  escritos,  hechos  notables  y  sepultura. 
Del  tiempo  de  este  prelado  es  la  cuarta  y 
última  dedicación  de  esta  iglesia  ,  verifica- 
da á  i5  de  Enero  del  año  1082  con  asis- 
tencia suya  y  de  los  obispos  Berenguer 
de  Elna  ,  Wadaldo  de  Barcelona,  TVif re- 
do de  Garcasona  (antes  de  Besalú)  y  Ame- 
lio de  Albi.  La  escritura  trae  la  Marca 
Hisp.  (apend.  n.  CCVIII),  En  el  episco- 
pologio se  dijo  también  como  el  conde  Gui- 
llermo de  Besalú  ,  presentándose  en  este 
monasterio,  eligió  dia  14  de  Marzo  xle  1047 
por  sucesor  á 

Pedro  ,  del  cual  hay  memorias  ciertas 
hasta   io56.    Sucedióle 

Guillermo  ,  a  quien  llama  Guillermo 
Bernardo  un  catálogo  antiguo  MS.  al  ñn 
de  un  códice  de  la  biblioteca  de  este  mo- 
nasterio ,  señalado  con  el  número  201.  El 
M.  Florez  ,  omitiendo  al  antecesor  Pedro, 
anticipa  el  gobierno  de  este  Guillermo  al 
año  en  que  aquel  comenzó.  Muchos  distur- 
bios hubo  por  este  tiempo  ,  ocasionados 
por  un  abad  intruso  llamado  Adalberto-) 
el  cual  se  apoderó  de  la  casa  hacia  el  año 
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1062.  Recuperó  luego  su  lugar  nuestro  abad, 
como  lo  expresa  un  inventario  de  los  bie- 
nes pertenecientes  á  la  enfermería  ,  forma- 
do en  su  nombre  por  el  monge  Oliva,  dis- 
tinto del  obispo,  en  el  año  siguiente  io63: 
Postquam  ,  dice >  Dominus  abbas  recupe- 
ras* it  abbatiam.  El  cronicón  citado  fija  la 
muerte  de  este  abad  en  1068  y  también 
le  llama  Guillermo  Bernardo.  El  catálo- 
go MS.  le  da  por  sucesor  antes  de  Ber- 
nardo á  Daniel,  y  de  él  se  debió  enviar 
la  copia  al  P.  M.  Florez  ,  que  lo  cuenta 
existente  desde  1068.  Yo  no  tengo  otra  no- 
ticia, ni  puedo  salir  fiador  de  la  existen- 
cia de  este  abad  ?  constándome  que  el  año 
siguiente  á  la  muerte  de  Guillermo  1069 
estaba  ya  apoderado  de  la  abadía  Mirón. 
Asi  se  ve  en  escritura  original  de  un  es- 
tablecimiento de  tierras  en  este  archivo 
(armario  de  la  camarería)  fecha  X.  KaL 
Octobris  atino  VUII.  regni  Philip p i  re- 
gis  ,  que  es  el  que  he  dicho.  Estaba  este 
Mirón  excomulgado  por  el  papa  aun  an- 
tes de  hacerse  abad  ,  lo  cual  logró  simo- 
niacamente.  Este  crimen  quiso  remediar 
el  conde  de  Eesalú  Bernardo  ,  arrojando  á 
Mirón  del  monasterio  con  el  auxilio  de 
Guifredo ,  arzobispo  de  JNarbona,  Bercn- 
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guer ,  obispo  de  Gerona  y  Guillermo,  obis- 
po de  Vicjue.  Ademas  ,  para  desterrar  las 
simonías  que  fueron  la  puerta  para  entrar 
en  la  abadía  desde  la  muerte  del  abad  Oli- 
va ,  resolvió  sujetar  este  monasterio  al  de 
S.  Víctor  de  Marsella,  y  su  abad  Bernar- 
do 3  dándoles  facultad  para  elegir  abad  que 
gobernase  esta  casa.  A  este  fin  escribió  una 
carta  é  hizo  escritura  ele  unión  de  ella  á  la 
de  S.  Víctor.  La  primera  está  sin  fecha, 
según  la  costumbre  ;  mas  la  segunda  tiene 
la  data  de  27  de  Diciembre  del  año  1070, 
año  X  de  Felipe.  Ambas  se  hallan  en  la 
collect.  ampliss.  de  Martene  (tom.  I. 
col.  473  seqq.)  las  cuales  en  vano  he  bus- 
cado aqui.  En  la  carta  pone  la  condición 
ele  que  el  primer  abad  electo  por  los  de 
S.  \ictor  para  Ripoll  sea  Girberto,  á  quien 
pedían  los  monges  de  esta  casa.  Mas  ni 
aun  esto  se  les  concedió.  Duró  esta  unión 
102  años,  en  que  hubo  disturbios  conside- 
rables. Ei  poder  del  monasterio  de  S.  Víc- 
tor y  la  condescendencia  de  nuestros 
condes  fueron  gran  parte  para  que  se  ve- 
rificasen estas  y  otras  reuniones  dolorosas, 
pero  ciertas ,  á  pesar  de  las  dudas  con  que 
ha  querido  desterrarlas  de  nuestra  histo- 
ria el  crítico  Masdeu. 
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Abades  Marselleses. 

Bernardo  fue  el  primero  de  ellos,  cu- 
ya existencia  y  gobierno  consta  por  escri- 
turas desde  el  1071  hasta  1102  en  que  mu- 
rió dia  20  de  Junio.  Asi  se  lee  en  la  encí- 
clica que  expidió  el  monasterio  con  gran- 
des elogios  del  difunto  ,  la  cual  existe  con 
las  contestaciones  de  muchas  iglesias  y 
monasterios  :  todo  en  un  rollo  grande  con- 
servado en  este  archivo.  En  su  tiempo,  es 
á  saber,  en  1079  se  incorporó  a  este  mo- 
nasterio el  de  S.  Andrés  de  Tresponts  en 
la  diócesi  de  Urgel.  Da  lo  cual  irá  la  es- 
critura en  aquel  viage.  Otra  mas  curiosa 
todavía  enviaré  acerca  de  la  sujeción  á  es- 
ta casa  del  priorato  de  Santa  María  de 
Gualter,  junto  al  rio  Segre  ,  fundado  por 
el  conde  de  Urgel  Ermengol  IV.  Entre 
otras  personas  de  que  hace  memoria  la  es- 
critura una  es  nuestro  abad.  Su  fecha  es 
de  io83.  Sucedió 

Benedicto  ,  el  cual  murió  á  21  de  Oc- 
tubre de    1 107,  y  tuvo  por  sucesor  á 

Guazfredo  ó  Ganfredo  ,  como  le  llama 
el  catálogo  MS.  citado.  Murió  á  22  de  Fe- 
brero de   11  ii. 
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Gaucelmo  ó  Galtelmo  ,  según  lee  el 
mismo  catálogo,  gobernó  hasta   1120. 

Elias  ,  omitido  por  Fiorez,  lo  fue  has- 
ta 1 1 24.  Dícese  que  por  estos  tiempos  Rai- 
mundo de  Qesguinyoles ,,  abad  de  S.  Mar- 
tin de  Canigó,  ocupó  nuestra  abadía.  Nada 
puedo  asegurar  de  esto  sino  que  los  ánimos 
andaban  turbados  con  el  gobierno  extran- 
gero ,   el  cual   prosiguió   en 

Pedro  Raimundo  ,  de  quien  hay  me- 
morias en  n5o  y  n53.  Todavía  su- 
cedió 

Gaufredo  ,  el  cual  murió  á  i3  de  Abril 
de  1 169. 

Estos  son  los  siete  abades  de  Ripoll 
electos  por  el  abad  de  S.  Víctor.  No  sé 
en  que  manera  nuestro  monasterio  reco- 
bró su  independencia  5  lo  cierto  es  que  en 
1 172  eligieron  los  monges  de  Ripoll  por 
su  propio   abad  á 

Raimundo  de  Berga  ,  catalán  ¿  el  cual 
murió  en  i2o5.  El  catálogo  citado  añade 
el  dia  que  fue  idus  Octobris,  y  que  rexit 
XXXI III.  anuos. 

Bernardo  de  Per  amóla  fue  electo  á  o 
de  Febrero  de  1206  :  existia  en  1209  en 
que  restauró  las  murallas  del  monasterio; 
mas  no  se  sabe  su  muerte. 
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Bernardo  de  S.  Agustín  murió  á  20 
de  Junio  de   12 17. 

Raimundo  Dezbach  (de  Bacho).  Hay  ya 
memorias  de  él  en  Abril  de  12 18.  Murió 
á  20  de  Enero  de  1284.  Está  enterrado  en 
el  trascoro  de  esta  iglesia. 

Dalmacio  de  Cagarriga  murió  en  I256? 
como  dice  el    catálogo  MS.    citado. 

Bertrando  Dezbach  (de  Bacho)  ?  mu- 
rió á  26  de  Enero  de  1280.  Tiene  su  en- 
tierro en  esta  iglesia  sobre  la  pila  del  agua 
bendita.  Por  su  muerte  vacó  la  abadía; 
de  lo  cual  habla  asi  el  catálogo  citado: 
Vacavit  abbatia  XI.  annis :  fuit  cisma  in 
ecclesia,  et  in  monasterio  per  duas  ele- 
ctiones  ,  una  Raimundi  de  Vilario  acuto, 
altera  Petri  de  Baco  prioris  Montissoni. 
Prevaleció  la  primera  de  estas  dos  elec- 
ciones por  haberla  apoyado  y  confirmado 
el  papa,  como  dicen;  y  asi  será,  porque 
desde  el   1291   suena  constantemente  abad 

Raimundo  de  Pilaragut  ?  el  cual  mu- 
rió á  22  de  Agosto  de    i3io.  Sucedió 

Guillermo  de  Camps  ,  que  murió  á  21 
de  Octubre  de  i322;  como  dice  el  catálo- 
go citado. 

Ponce  de  Vallespirans ,  de  quien  no 
queda  memoria  alguna  ;  mas  es  cierto  que 


A    LAS    IGLESIAS    DE    ESPAÑA.  1 5 

fue  abad,  como  se  ve  en  escritura  de  cen- 
so  que  firmó  el  sucesor 

Hugo  Dezbacli  el  año  i326?  donde  se 
llama  á  sí  mismo  Huguetus  ,  y  menciona 
á  su  antecesor  Ponce.  Este  abad  Hugo  es 
el  primero  provisto  en  esta  abadía  por  el 
papa,  y  en  el  cual  comienzan  las  reserva- 
ciones apostólicas.  Continuó  en  el  gobier- 
no de  esta  abadía  basta  el  año  i35i  en 
que  fue  electo  obispo  de  Urgel  ,  donde 
murió  á  17  de  Enero  de  i36i.  Por  su  pro- 
moción al    obispado  sucedió   en  la   abadía 

Jaime  de  Vivers  (de  Vivariis)  ,  el  cual 
renunció  en  i362?  corno  dice  el  catálogo 
citado. 

Raimundo  de  Sobares  >  murió  á  10  de 
Setiembre  de  i38o. 

Galceran  de  Besora  ,  llamado  por  Flo- 
rez  Bertrando  de  Bisuira  ?  murió  en  i383, 
tiempo  en  que  andaba  ya  turbada  la  igle- 
sia con  el  famoso  cisma  de  occidente.  Por 
cuya  causa  los  monges  eligieron  luego  en 
abad  a 

Raimundo  Descafilar  ,  el  cual  por  no 
estar  en  la  gracia  del  rey  D.  Pedro  de 
Aragón  ,  se  ausentó  y  pasó  á  la  Grecia. 
El  rey  dio  esta  abadía  en  i386  á  Fr.  Pe- 
dro  de    Betet.    Reinando  después  su   hijo 
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D.  Juan  el  I.°  volvió  el  abad  Raimwido 
á  su  dignidad  ,  y  la  conservó  hasta  que 
fue  hecho  obispo  de  Elna  en  i4o8?  aun- 
que de  ello  no  hay  noticia  en  la  Gallia 
Christ.  Poco  después  fue  promovido  á  la 
silla  de  Gerona  ?  y  murió  estando  en  Va- 
lencia año  i4i5.    En  esta  abadía    sucedió 

Marcos  de  Villalba  ?  y  la  obtuvo  solo 
un  año  hasta  el  de  i4°9  en  que  pasó  á 
ser  el  primer  abad  de  Santa  María  de 
Monserrate,  que  hasta  esta  época  fue  solo 
priorato  del  de  Ripoll  ,  y  ahora  con  la 
autoridad  de  Benedicto  XIII  (Luna)  se  hi- 
zo independiente ,  y  erigió  en  abadía.  En 
la  de  Ripoll   sucedieron 

Berenguer  de  Rejadell,  de  quien  dice 
el  catálogo    citado  que   murió  en   i4io. 

Dalmacio  de  Carlellá  ,  que  murió  á 
i.°  de  Diciembre  de  1439  (Florez  en  i4I2)> 
como  se  ve  en  su  sepulcro  junto  á  la  es- 
calera de  la  entrada  del  claustro  á  la  igle- 
sia. Sus  armas  son  varias  cartelas  con  el 
lema  Ave  María. 

Bernardo  de  Samasó  (Florez  de  Man- 
cione),  electo  por  los  monges  durante  el 
cisma  de  Basilea  á  16  de  Enero  de  i44°? 
y  confirmado  después  por  el  papa  Euge- 
nio IV.   En  una  congregación  que  celebró 
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esta  provincia  en  Barcelona  día  s3  de  Oc- 
tubre de  1 4^6  paisa  tasar  el  subsidio  con 
que  debia  contribuir,  según  lo  mandó  Ca- 
lixto III,  se  halló  el  abad  de  esta  casa 
llamado  Bertvando  ;  según  consta  de  una 
escritura  de  concordia  que  se  hizo  con  los 
colectores  apostólicos  ,  la  cual  he  visto  en 
el  archivo  de  la  catedral  de  Mallorca.  Sos- 
pecho que  es  el  nuestro  ,  á  quien  unos  ú 
otros  equivocaron  ,  siendo  tan  fácil  tomar 
un  nombre  por  otro.  Murió  en  Capua  á 
17  de  Junio   de  i4-58. 

Na  re  is  o   Miga e  l. 

Rodrigo  de  Borja ,  cardenal  3  lo  fue 
hasta  1 463. 

Ponce  Andrés  de    Vitar  :   i4^9- 

Ascanio  María  Sforcia  :    i5o5. 

D.  Fadrique  de  Portugal. 

D.  Jaime  cardenal  de  8.  Clemente. 

Estos  cinco  ó  seis  abades  comendata- 
rios dejaron  de  su  gobierno  tan  pocas 
memorias,  que  ni  siquiera  se  puede  fijar 
un  año  de  los  que  lo  tuvieron.  Por  los 
procesos  de  los  concilios  Tarraconenses,  que 
con  varios  objetos  registré  en  Tarragona, 
se  puede  decir   algo  mas    de  los   sucesores 

Jaime  Rich ,  que  ya  lo  era  en  i53o,  y 
lo  fue  hasta  i534- 

T.   VIII.  2 
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Clemente  May  lo  era  ya  en  i536  ,  y 
lo  fue  hasta  i584  por  lo  menos.  Vacó  la 
abadía  algunos  años  hasta  el  1^97  en  que 
fue  electo 

Francisco  de  Pons ,  y  gobernó  hasta 
161 1. 

Juan  de  Guardiola ,  murió  á  2  de  Fe- 
brero de    16 1 6. 

Francisco  Senjust  lo  fue  hasta  1622, 
en  que  fue  hecho  obispo  de  Gerona. 

Pedro  Sancho  lo  era  ya  dia  14  de 
Mayo  de  1623  en  que  consagró  el  altar 
mayor  de  este  monasterio,  construido  en 
distinto  sitio  del  anterior,  en  el  cual  co- 
locó las  reliquias  antiguas.  Las  actas  he 
visto  copiadas  en  un  libro  (armario  de 
privilegios  reales).  Murió  en  1627.  Va- 
caba aun  la  abadía  en  i63o:  mas  en  i636 
la  poseía 

Francisco    de    Copons    y    Vilaplana, 
cuyas    memorias    llegan    hasta   i65i. 
Gisperto    Amat  lo   era  en    1664. 
Ja ime  de   Me  c  a . 

Gaspar  de    Casamitjana  y  Eril  lo  era 
ya  en  1670.  Duran  sus   noticias  hasta  1696. 
Benito  Sala   (obispo    después    de  Bar- 
celona.) 

Rafael  de  Molner  :  asi  escribe  su  ape- 
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llido  el  proceso  del  concilio  provincial  de 
1699  á  que  asistió.  Otras  memorias  hay 
hasta   1704. 

Félix  de  Vilaplana  se  halló  en  el  con- 
cilio provincial  de  17 12  :  debió  continuar 
hasta   iy.32.    Luego  fue  electo 

Juan  Fluviti  j  Aguilar ,  que  murió  en 
el  mismo  año.  En  el  concilio  provincial 
de  ese  año  por  el  Mayo  ?  se  dice  estaba 
vacante  esta   abadía. 

Femando  de  Záfíiga  lo  fue  hasta  1742. 

Francisco  de  Copons  j  de  Copons  lo 
fue  hasta  1^55.  En  tiempo  de  este  abad 
se  terminaron  los  largos  y  funestos  plei- 
tos entre  esta  casa  y  el  obispo  de  Vique 
sobre  jurisdicción.  Confirmó  la  concordia 
el  rey  ,  y  el  papa  Benedicto  XIV  expidió 
sobre  ello  una  bula  dada  á  22  de  Setiem- 
bre de  1748. 

Martin  Sarmiento  murió  electo  sola- 
mente. 

Josef  de  Oriol  y  Tord  asistió  al  úl- 
timo concilio  Tarraconense  en  17^7.  Hizo 
concordia  con  el  obispo  de  Solsona  sobre 
algunos  puntos  á  16  de  Marzo  de  1776. 
No  sé  cuando  acabó  su  prelacia. 

Francisco  de  falencia  j  Segrera  lo 
fue    hasta    1793. 
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Isidoro    de  Ro cabruna ,  electo. 

Francisco    de   Codo l  desde  1796.   Mu- 
rió en  Marzo  de    1806. 

Andrés  Casaus  ,    actual. 

Viniendo  ahora  á  hablar  del  templo, 
debo  prevenir  que  el  que  hoy  vemos  es 
el  mismo  que  últimamente  se  consagro  en 
1082  por  el  abad  y  obispo  Oliva  ;  y  por 
consiguiente  permanece  la 'fiesta  de  su  de- 
dicación en  1 5  de  Enero.  Tienese  aquí 
por  tradición  que  aquel  prelado  no  hizo 
otra  cosa  mas  que  el  crucero  ó  nave  del 
altar  mayor  ,  dejando  intactas  las  naves 
que  abocan  á  ella  ?  que  eran  obra  de  los 
abades  antecesores  Arnulfo  y  TVidisclo. 
Gomo  la  arquitectura  de  los  siglos  X  y 
XI  es  una  misma  en  la  parte  que  no  ad- 
mitía relieves ,  no  es  fácil  advertir  esta 
diferencia.  Voy  á  hacer  la  descripción  mas 
detenida  y  exacta  que  pudiere  de  este 
edificio  respetable  ?  ya  que  no  puedes 
verle  como  yo. 

Entrase  á  la  iglesia  por  un  pórtico  des- 
pejado y  cerrado  con  verjas  de  hierro,  en 
el  cual  hay  cinco  sepulcros  á  la  raiz  de  la 
pared  con  vestigios  de  inscripciones  que  ya 
perecieron.  Es  indubitable  que  aquí  están 
enterrados  algunos  de  los  condes  ó  personas 
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principales  ,  cuyos  cuerpos  según  las  me- 
morias antiguas  de  la  casa  descansan  en 
ella ,  ignorándose  su  lugar.  Un  registro 
exacto  de  estos  y  otros  depósitos  acaso 
seria  muy  útil  á  la  historia  y  suntuaria 
de  aquellos  tiempos.  Creo  que  la  ilustra- 
ción del  actual  Sr.  abad  y  de  los  demás 
monges  verificarán  un  dia  mis  deseos  ,  que 
en  mi  tránsito  quedaron  inútiles.  El  pór- 
tico es  la  Galilea  antigua  ,  sitio  donde  se 
enterraban  las  personas  de  cuenta  hasta 
el  siglo  XIV  ,  en  que  comenzaron  á  to- 
lerarse tal  cual  vez  las  sepulturas  dentro 
de  la  iglesia. 

o 

La  portada  forma  en  el  plano  de  la  pa- 
red como  un  retablo  de  5o  palmos  de  lon- 
gitud total ,  dividido  en  su  elevación  en 
siete  cuerpos  de  tres  palmos  cada  uno  po- 
co mas  ó  menos:  subdivididos  estos  en  va- 
rios cuadros  donde  se  representan  de  relie- 
ve algunos  pasages  del  antiguo  testamento 
con  sus  letreros  correspondientes.  El  ca- 
rácter de  la  letra  y  escultura  no  dejan 
duda  que  esta  es  obra  del  obispo  Oliva, 
y  del  tiempo  de  la  dedicación  que  hizo  en 
io32.  La  puerta  en  el  centro  tiene  12  pal- 
mos de  radio,  compuesta  de  seis  recalados 
ó  arcos    concéntricos  de  medio  punto  ,   en 
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los  que  se  representan  de  relieve  algunos 
hechos  de  la  vida  de  S.  Pedro  ,  los  doce 
meses  del  año  y  otras  curiosidades  ,  con 
varios  follages  y  grecas  que  no  carecen  de 
gracia.  Todo  ello  es  de  piedra  común, 
pero  muy  sólida.  Es  extraño  que  los  se- 
ñores del  viage  pintoresco  hayan  dejado 
olvidado  este  monumento  ,  habiendo  co- 
piado otros  de  menos  importancia.  Yo  hu- 
biera suplido  su  falta;  mas  es  obra  costo- 
sa y  que  pide  grande  esmero  y  proligi- 
dad.  Las  puertas  del  templo  son  las  cons- 
truidas en  1 3^7  á  costas  de  N.  Umbrells, 
monge  y  sacrista  de  esta  casa  ,  cuyo  nom- 
bre y  año  está  grabado  en  las  chapas  de 
hierro. 

Entrase  á  la  iglesia  bajando  cuatro  ó 
cinco  gradas.  En  la  pared  testera  á  mano 
derecha  se  halla  colocado  en  alto  un  se- 
pulcro de  madera  ,  que  antes  estuvo  en 
la  pilastra  inmediata  al  testero  del  coro 
en  la  mano  izquierda.  Con  motivo  de  al- 
gunos reparos  en  el  edificio,  se  trasladó  al 
sitio  actual  hace  pocos  años.  Entonces  se 
reconoció  ,  y  dicen  que  se  halló  entero  el 
cuerpo  del  conde  Ramón  Berenguer  IV 
de  Barcelona  que  murió  en  1162,  con  su 
barba  y   pelo  crespo  de  color  rubio.  Pro- 
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baba  su  identidad  un  pergamino  que  se 
bailó  dentro  de  escritura  de  aquel  tiem- 
po ?  y  es  un  panegírico  del  difunto.  Lo 
he  podido  copiar ,  porque  ya  no  existe  en 
el  sepulcro  donde  debieran  guardarle  ,  ni 
aun  en  el  archivo,  donde  acaso  no  pere- 
cería ,  como  sucederá  andando  de  mano 
en  mano  entre  los  rnonges  (a).  En  la  úl- 
tima entrada  de  los  franceses  en  este  país, 
robaron  sus  tropas  algunas  planchas  de 
plata  que  adornaban  su  atahud,  encerra- 
da dentro  de  la  caja  de  madera  que  de- 
cía. En  ella  hay  un  letrero  del  siglo  XIV 
ó  XV  que  especifica  los  títulos  de  este 
príncipe  de  esta  manera: 

Dux  ego  matre  ,   Rex  coniuge  ,   Marchio  patre: 
Marte  ,  farne  fregi  mauros  ,  dum  tempore    degi; 
Et  sine  iactura  tenui  Dominó   sua  iura. 

Para  que  acompañase  á  este  sepulcro 
colocaron  entonces  en  la  pared  de  la  ma- 
no izquierda  otro  grande  sepulcro  de  pie- 
dra ,  que  muchos  siglos  habia  estado  en  la 
salida  de  la  iglesia  al  claustro  á  mano  ele* 

(a)  No  va  la  copia  de  este  documento  que  se  prome- 
te en  el  viage  ,  por  estar  posteriormente  publicado  en  el 
tom  XLIIÍ  de  la  Esp.  sag.  pag.  466  ,  aunque  con  alguna 
inexactitud  que  no  quita  la  substancia  de  la  cosa. 
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recha.  Está  sostenido  sobre  colunas.  Pre- 
senta la  urna  varios  relieves  divididos  en 
cuadros  alusivos  á  la  enfermedad,  muerte 
y  entierro  del  difunto.  En  las  pilastritas 
ó  fajas  intermedias  se  escribió  de  abajo 
arriba  su  elogio  con  caracteres  mayúscu- 
los mal  formados  y  encajados  unos  con 
otros  á  la  gótica ,  como  decimos.  Ademas 
de  esto  y  de  la  postura  incómoda  y  peli- 
grosa ,  tiene  la  piedra  mil  roturas  ;  de 
modo  que  yo  no  pude  leer  sino  el  prime- 
ro de  los  versos  leoninos  (porque  eso  son), 
que  dice  asi: 

Marchio  Kaimundus  moriens  petat  etera   mundus* 

No  es  fácil  decidir  que  conde  es  el  enter- 
rado aqui.  Reconocido  el  sepulcro  dicen 
que  se  bailó  un  cadáver  entero  con  el  pe- 
lo crespado  rojo.  Créese  que  es  uno  de 
los  Raimundos  Berengueres  de  Barcelona, 
y  aun  la  opinión  común  es  que  sea  el  III.9 
de  este  nombre,  supuesto  que  el  I.°  lla- 
mado el  Viejo  está  en  la  catedral  de  Bar- 
celona ,  y  el  II. °  llamado  Cap  de  estopa 
en  la  de  Gerona.  Asi  parece  preciso  decir 
que  el  de  acá  es  el  III.0,  y  á  esto  favore- 
ce el  baber  el  mismo  señalado  aqui  su  se- 
pultura ,  y  la  memoria  que  se  conserva  en 
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un  necrologio  antiguo  de  esta  casa  que 
dice :  XIII.  Kal.  Augusti  Raimundus  co- 
mes Barchinonensis  in  claustra  iacet: 
con  lo  cual  concuerda  lo  que  leemos  en 
los  historiadores  ,  que  este  príncipe  mu- 
rió á  fines  del  mes    de  Julio. 

La  iglesia  es  de  cinco  naves  de  poca 
elevación  :  la  del  medio  tendrá  unos  4o 
palmos  de  latitud,  y  todas  ellas  120:  las 
colaterales  están  divididas  parte  por  colu- 
nas, parte  por  machones.  Hay  en  ellas  al- 
gunos sepulcros  del  siglo  XIII:  entre  ellos 
está  el  que  dije  del  obispo  Oliva.  Vense 
también  alli  algunas  pinturas  antiguas  so- 
bre tabla ,  dignas  de  conservarse  para  la 
historia  de  este  arte  en  el  siglo  XIV  á  que 
pertenecen.  La  longitud  total  del  templo 
será  de  unos  3oo  palmos  catalanes.  En  la 
parte  superior  de  él  hay  un  crucero  ó  na- 
ve transversal  que  forma  como  un  marti- 
llo con  las  demás  :  tiene  de  largo  unos 
200  palmos.  El  pavimento  delante  del  al- 
tar mayor  es  un  mosaico  grueso ,  que  re- 
presenta varios  delfines  ,  perros  &c.  No 
creo  que  haya  quien  le  tenga  por  roma- 
no ;  y  mas  bien  es  alguna  imitación  de 
aquel  género  en  los  siglos  posteriores,  de 
lo  cual  hay  otros  egemplares  en  esta  pro- 
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vincia.   El  altar  es  de  madera   de   bastan* 
te  buen  gusto.    La  ara  entera  de   jaspe  es 
la  de   la   última    consagración  del   abad   y 
obispo  Oliva.   Su  vista  me  bizo  acordar  de 
las  muchas  reliquias  que   en  ella  se   depo- 
sitaron ,   cuya  noticia  nos  conservó  un  ser- 
món hecho  para  leerse  anualmente  en  es- 
ta solemnidad,  escrito  á  fines  del  siglo  XI 
en  un  códice  de  esta  biblioteca  (nura.  57), 
y    va    copiado    (a).   Son    notables   las    reli- 
quias   que    expresa    de    S.    Saturnino  ,   qui 
primus,    dice,  post    apostólos  nostrarum 
partium  ignorantiae    tenebras   evangélica 
praedicatione  detersit.  Hace  también  men- 
ción   de    las    reliquias    S.     Urbici    nos  trae 
patriae  venerandi  martiris.  La  voz  patriae 
indica  este   condado  ,    ó    á    lo    menos    este 
país.  Alude  esto  ó  al  S.  Urbicio  que  se  cree 
el  segundo  obispo  de  Urgel ,  ó  mas  cierta- 
mente al  mártir  que  se  venera  en  el  monas- 
terio de  Serrateix.  Allá  se  verá  mas  de  pro- 
pósito. 

Olvidábaseme  decir  que  el  altar  mayor 
era  antiguamente  de  oro,  de  peso  de  3o 
marcos,  muy  semejante  al  de  Gerona  ,  dá- 
diva  del  citado  Oliva  ,  ó  de  alguno  de  los 
condes    de    Barcelona   bienhechores    de    la 

(a)     Apend.  n.  II- 
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casa  ,  como  dice  un  anónimo  catalán  ,  de 
que  hablaré  luego.  Lo  cierto  es  que  el  mo- 
nasterio perdió  esta  alhaja  con  otras  mu- 
chas hacia  el  año  i463,  cuando  los  minis- 
tros del  rey  D.  Juan  el  II  ,  so  pretexto 
de  las  urgencias  del  estado  y  de  poder  re- 
sistir á  los  que  seguían  el  partido  de  su 
hijo  el  príncipe  Garlos  de  Viana  ,  despoja- 
ron esta  casa  entre  otras  de  todas  sus  pre- 
ciosidades. Lo  cual  fue  reputado  un  robo 
sacrilego,  aun  por  los  mismos  que  seguían 
con  mas  calor  el  partido  del  rey.  Uno  de 
ellos  era  el  obispo  de  Gerona  D.  Juan  Mar- 
garit ,  que  con  esta  ocasión  y  para  hacer 
ver  al  monarca  la  injusticia  de  este  des- 
pojo de  Ripoll,  escribió  el  libro  intitula- 
do Templum  Dominio  desconocido  hasta 
ahora  de  todos  los  bibliógrafos  ,  y  de]  cual 
vi  un  egemplar  en  la  catedral  de  Barce- 
lona. En  el  viage  á  aquella  iglesia  se  dará 
un  extracto  de  esta  obra.  En  el  de  Gero- 
na veras  otros  documentos  auténticos  en 
prueba  de  este  robo.  Del  mismo  habla  un 
anónimo  catalán  que  escribió  la  historia 
trágica  del  último  conde  de  Urge!;  por- 
que pintando  la  maldad  de  los  nobles  del 
país,  que  dejaron  arruinar  aquella  ilustrí- 
sima  familia,  y  cómo  en  justo  castigo  ellos 
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también    vinieron    á    menos  ,    dice    lo    si- 
guiente:  «La  casa  ele  Mossen  Pere  de  Ro- 
»caberti,  jatsie  sia    fama,  que    en  aquesta 
»témpestat  de  la  guerra,    essent  capitá  de 
»la  foxca   de    Girona  ,    ses    fet    gran    rich, 
perqué  ha  disipat  é  robat  tot  l'Empurdí; 
empero  sanct  morí.  E  la  gran  riquesa  qui 
en  aquella  era  li  fou  llevat    á  la  gloriosa 
verge  María  ,    é  les  llagrimas  é   oracions 
.deis  monjos   del   monestir   de    Ripoll  ,    é 
» encara  la  ossa  e  la  anima  de  aquell  comp- 
te  de  Barcelona,  qui  avia   donat  en  aque- 
lla cambra  aquell  gran  joell ,    del  qual  ell 
no  sens  gran  sacrilegi  la  despulía,   nit   é 
dia  lo    encalcan  ,    el   faran  venir   á   mala 
„perdició."    Dejo  aparte  otras   muchas   ca- 
lamidades  de  guerras  que  ha   sufrido  esta 
casa  en  los  siglos  posteriores  ;    que  cierto 
hay    para    maravillarse     cómo    ha    podido 
conservar  gran  parte  de  sus  antiguallas  li- 
terarias. 

La  imagen  de  Santa  María  colocada  en 
el  altar  mayor,  y  que  da  título  á  este  mo- 
nasterio ,  es  de  madera  y  de  color  ateza- 
do y  de  poca  elegancia  en  la  escultu- 
ra. Suple  por  todo  su  antigüedad  ,  que 
sin  duda  es  la  misma  que  ya  se  veneraba 
en    su     primera   dedicación    del    ano    888. 
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Prescindo  según  mi  costumbre  de  las  cir- 
cunstancias maravillosas  relativas  á  su  ha- 
llazgo &c.  :  cosas  en  que  siempre  se  mez- 
clan especies  inciertas  y  de  poco  funda- 
mento. / 

De  la  iglesia  se  baja  por  siete  ú    ocho 
gradas  al    claustro    que  forma  un  trapezio 
grande  y  desahogado.    Sus  arcos   pequeños 
se  sostienen  sobre  colunas  pareadas  de  jas- 
pe morado  del  pais,   de  buen  lustre   y    de 
siete  palmos    cada  una  :   las   cuales  son    en 
todo    220.    Casi    otras    tantas   son    las    del 
piso  superior,    pero   de  piedra  coinun,    de 
que    son    también  los    capiteles    de    ambos 
pisos ,   labrados  con  gran  variedad  y  capri- 
cho ,   como  otros  que  he  visto  en   este  país 
de  los  siglos  XII  y  XIII.   Esto  y  la  forma 
circular    de    los    arcos  ,     desconocida    aqui 
desde  mitad  del  siglo   XIII  hasta  muy  en- 
trado  el  XVI,  me  persuaden  que  son  obra 
anterior  á  ese  tiempo  intermedio.   Y  aun- 
que del  siglo  XV  se  halla  aqui  algún  libro 
de    gasto  hecho    en    la   obra    del  claustro, 
mas  seria    remiendo   que    nueva    construc- 
ción.   Esto  aun    en    caso    que    dicho   libro 
pertenezca   á  esta   casa  ;  lo   cual  puede  po- 
nerse en  duda,  sabiéndose  que  en   la  agre- 
gación de    otros    monasterios    á    este  ¿    vi- 


3o  YIAGE    LITERARIO 

nieron    acá   todos   los  libros  y  papeles  de 
los  incorporados. 

Como  quiera  que  esto  sea  ?  hay  en  di- 
cho claustro  entre  el  capítulo  é  iglesia  al- 
gunos sepulcros  de  condes  de  los  siglos  X 
y  XI,  en  cuyo  tiempo  era  este  monaste- 
rio como  el  Escorial  de  Cataluña.  Mas  con 
la  humedad  del  sitio  han  perecido  muchas 
de  sus  inscripciones  ,  y  por  otra  parte  no 
se  sabe  ciertamente  quienes  sean  estos  se- 
ñores. Asi  que  solo  podré  dar  razón  de 
dos  sepulcros :  uno  encierra  á  los  dos  con- 
des de  Besalú  Bernardo  Tallaferro  muer- 
to el  año  1020 ,  y  á  su  hijo  Guillermo  lla- 
mado el  Gordo ,  que  todavía  vivia  en  io55, 
como  se  demostrará  en  otra  ocasión  con- 
tra Pedro  de  Marca  y  otros.  Púsose  en  el 
mismo  siglo  un  epitaño  común  a  padre  é 
hijo  ,  el  cual  se  lee  con  harta  dificultad 
por  estar  el  sepulcro  á  la  raiz  de  la  pa- 
red ?  y  por  hallarse  ya  gastadas  las  letras. 
Mas  con  todo  se  lee  bien  lo  siguiente: 

Splendor  ,  forma ,  caro  ,  virtuz ,  cum  germine  claro., 
TJt  cito  flor escunt ,  módico  sic  fine  licuescunt. 
Hoc  dúo  testantur  Comités  hic   qui  tumulantur, 

de  Taiaferr ,  Guilelm.  cognomine  Crassu$¡ 

Ródano  fatalia  passuz: 

Armis  ,  consilio  ,  rebus  ,  fama  viguere. 
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Super  (f.  suniptibus)   hanc   multis  ditare    domum 

studuere: 
TJnde  coronati  regnent  super  astra  locati.  Amen, 

La  expresión  Ródano  fatalia  passus 
confirma  grandemente  la  opinión  de  que 
el  conde  Bernardo  Tallaferro  murió  aho- 
gado al  pasar  aquel  rio,  lo  cual  dijeron 
también  los  monasterios  de  Ripoll  y  Guxá 
en  la  encíclica  que  expidieron  con  motivo 
de  la  muerte  de  aqxiel  príncipe  (Marc. 
Hisp.  apend.  n.  CLXXXVIIJ.  Estos  dos 
monumentos  bastan  para  no  tener  por  fa- 
bulosa esta  especie,   como  pretende  Diago. 

El  otro  sepulcro  es  del  conde  de  Bar- 
celona Wifredo  el  Velloso  5  aunque  dicen 
que  no  es  el  solo  el  enterrado  alli.  No 
queda  en  él  mas  que  un  fragmento  de  la 
inscripción  que  nos  ha  conservado  entera 
la  curiosidad  del  que  la  copió  en  un  có- 
dice de  esta  biblioteca  escrito  en  el  siglo 
XI  (n.  5~  fol.  i6)?  donde  se  lee  :  Ilec 
sunt  metra  dompni  Guifredi  c omitís  scrip- 
ta  super  tiimulum  ipsius: 

Hic  diré  cum  prole  situs  es  ,  Guifrede  Pilóse^ 
A  quo  dotatus  locus  est  hic ,   et  hedificatus. 

Hoy  solo  se    ve    el    último    verso.    En  un 
necrologio  antiguo  se  dice  del  mismo  con- 


32  VIAGE    LITERARIO 

de  al  dia  III.    idus  Angustí qui  hanc 

domum  edificavit  ?  in  claustra  iacet.  La 
pdabra  edificavit  no  debe  tomarse  con 
todo  rigor  ;  ó  digamos  que  él  edificó  la 
iglesia  que  se  dedicó  en  888.  Entre  su  prole 
enterrada  con  el  en  el  mismo  sepulcro, 
podrá  contarse  acaso  Radulfo  ?.  el  cual  en- 
tregó dicho  conde  en  el  mismo  año  á  esta 
casa  ad  monachum  cura  sita  her edítate  ,  y 
después  llegó  á  ser  obispo  de  Urge!. 

Baste  de  sepulcros  y  de  edificios  ma- 
teriales ,  y  vengamos  á  hablar  de  lo  que 
mas  ennoblece  á  este  monasterio,  digo  de 
su  archivo  y  biblioteca.  El  primero  se  ha 
conservado  bastante  bien  ?  á  pesar  de  los 
hurtos  ,  exportaciones  y  guerras.  Del  ex- 
travío y  pérdida  de  algunas  escrituras ,  se 
quejaba  ya  en  el  siglo  XI  el  obispo  y  abad 
Oliva  j  y  para  su  recobro  publicó  una  car- 
ta amenazando  con  la  excomunión  al  que 
las  retuviese.  Existe  este  documento  en  la 
primera  hoja  de  un  códice  de  la  bibliote- 
ca (n.  io4)  de  donde  es  la  copia  adjun- 
ta (a).  De  lo  que  quedaba  se  aprovechó 
bien  el  arzobispo  Pedro  de  Marca  ,  á  no 
ser  que  él  contribuyese  por  su  parte  7    co- 

(«)     Apend.  n.  III. 
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mo  acá  se  sospecha  ,  á  empobrecer  este 
precioso  depósito  ;  mas  para  denigrar  con 
tan  feo  borrón  á  aquel  grande  hombre, 
son  menester  datos  ciertos.  Yo  puedo  ase- 
gurar que  he  visto  aqui  muchísimos  de  los 
instrumentos  que  él  copió  para  su  Marca 
Hisp.  j  como  también  puedo  afirmar  que 
la  mayor  parte  de  sus  copias  son  de  los 
cartorales,  y  no  de  los  originales  que  exis- 
ten aun  en  los  archivos  que  visito.  En  el 
nuestro  hay  todavía  mucho  en  que  pue- 
dan cebarse  los  aficionados  á  la  diplomá- 
tica y  paleografía  )  y  mas  si  logran  la 
franqueza  que  yo  he  debido  á  los  monges 
archiveros.  Ya  dije  al  principio  que  el 
P.  M.  Fr.  Benito  Ribas  ordenó  y  clasificó 
todo  lo  perteneciente  á  la  abadía.  Es  de 
sentir  que  no  pudiese  hacer  lo  mismo  con 
los  archivos  particulares  de  cada  uno  de 
los  oficios  de  esta  casa ;  y  también  lo  es 
que  algunos  de  estos  se  hallen  fuera  del 
archivo  común  en  los  cuartos  de  sus  due- 
ños 7  con  peligro  de  perderse  algunos  títu- 
los antiguos  y  respetables.  Lo  que  yo  he 
medrado  en  este  escrutinio  7  y  las  precio- 
sidades que  alli  he  encontrado  7  no  debo 
decir  aqui ,  y  se  guardan  para  los  lugares 
respectivos  á  que  pertenecen  ;  porque  ya 
t.   viu.  3 
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se  sabe  que  en  una  iglesia  ó  monasterio 
hay  documentos  para  todos  los  demás: 
asi  como  de  los  otros  se  han  sacado  para 
la  de  este. 

No  es  para  omitir  la  noticia  de  un  có- 
dice    custodiado    en     el    mismo    archivo, 
y  es  un  salterio  escrito  con  letras  platea- 
das sobre  vitela  teñida  de  inorado  ,   y  las 
iniciales  y  epígrafes   de  los  salmos  con  le- 
tras  de  oro.   En  una  llana  está  la  versión 
vulgata,  y  en  la  otra  la  de  S.   Gerónimo. 
En  la  última  hoja  se  lee:  Karolus  gratiá 
Dei  rex   et   imperator   Fr anchor um.    El 
carácter  de  la  escritura  hace  creer   que  el 
códice  es  del  tiempo  de  Garlo  Magno ,    y 
á  lo  menos  de  Garlos  Calvo  ;  es  decir  que 
pertenece   cuando  menos  al   siglo  IX.    Lo 
mas   singular  es   que   en  tanta    antigüedad 
las  letras  están  como  acabadas  de  escribir; 
con  ser  asi  que  en   otros   códices  esta   al- 
quimia de  plata  tiene  muy  poca  consisten- 
cia y  duración.  Me  acuerdo  haber  visto  en 
la  biblioteca  nacional  de  Tolosa  un  códi- 
ce de  los  cuatro  evangelios  del  tiempo  de 
Garlo  Magno,   escrito  también   sobre  vite- 
la morada  con    letras   de  oro  ,   en  el    cual 
han  perecido  enteramente  los  epígrafes  de 
los  capítulos  que   estaban  escritos  en    pía- 
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ta.  Su  bibliotecario  ni  aun  por  cortesía 
quiso  creerme ,  cuando  le  contaba  esto  de 
nuestro  códice ,  que  tanto  hacia  rebajar  el 
me'rito  del  suyo.  No  sé  desde  qué  tiempo 
posee  esta  casa  tan  preciosa  alhaja.  Pero 
sí  me  atrevo  a  afirmar  que  estaba  ja  en 
ella  á  1 4  de  Marzo  del  año  1047  7  cuando 
Guillermo,  conde  de  JBesalú,  hecha,  como 
dije,  la  elección  del  abad  Pe dro  ,  sucesor 
de  Oliva  ,  formó  inventario  de  las  alhajas 
y  libros  que  aqui  habia  ,  y  entre  ellos 
menciona  Psalterium  argenteum  y  que  sin 
duda  es   este  códice. 

Mas  respetable  es  en  este  punto  la  bi- 
blioteca del  monasterio  en  que  hay  unos 
3oo  códices  MSS.  de  varias  materias  ,  si- 
glos y  erudición.  En  el  inventario  so- 
bredicho consta  que  ya  entonces  habia 
192  códices:  et  sunt,  dice,  libri  nume- 
ro centum  XC.  dúo.  De  todos  ellos  es- 
critos ya  se  ve  en  la  primera  mitad  del 
siglo  XI  y  en  los  anteriores,  escasamente 
quedarán  ahora  dos  docenas.  Gran  pérdida 
para  la  literatura  y  para  la  opinión  de  es- 
te monasterio  ,  entre  cuyos  individuos  aca- 
so se  hallaría  algún  escritor  no  conocido. 
Otro  catálogo  de  los  libros  existentes  aqui 
en  el  siglo  XII ,  va  copiado  de  un   códi- 
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ce    de    ese  tiempo  por    su    curiosidad   (a). 
He  registrado  á  mi  satisfacción  los  que  se 
han  salvado    de  las  calamidades  del  tiem- 
po  y  de  la  rapiña  de  los  golosos.    En    es- 
to he    debido    gran  franqueza  á  D.   Rafael 
Subirá  ,    bibliotecario    y    sacrista    de    ca- 
sa.  Dejando  pues   aparte  la   noticia  de  li- 
bros comunes  y  de  poca  importancia,   di- 
ré como  me  vinieron    á   mano   de  los  que 
por   varios  caminos  pueden  interesar  á  la 
literatura. 

i.°     Vol.   fol.    vit.   (num.   57)  MS.   sec. 
XI.    ineun.    contiene    XLVII  homilías   del 
V.   Beda  sobre  los    evangelios.    =   Poema 
inédito  del  obispo  y  abad  Oliva  en  alaban- 
za de  esta  casa  ,   compuesto  hacia   el  año 
1082,  del  cual  hablé  y  envié  copia  con  el 
episcopologio  de  Vique.    Hállase  al  fol.  i5. 
b.  ==  Vita  S.  Nicholai ;  su  autor  Johannes 
indi  gnus   diachonus  servus  Sane  ti  Ianua- 
rii ,    compuesta    á    instancias    de    un    Fr. 
Athanasius.  =  Fragmento   de  la   vida  de 
Cario  M. ,  escrita  por  Eginardo,  al  fin  de 
la  cual  se  hallan  estos  versos: 

Hos  tibí  versículos  ad  laudem ,  máxime  princeps^ 
Edidit  aeternam  memoriamque  tuam9 

(a)     Ápend.  n.  IV. 
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Geruuardus  supplex  famulus ,  qiii  mente  benigna 
Egregium  extollit  nomen  ad  astra  tuum. 

Hanc  prudens  gesíam  noris  tu  scribere  lector 
Einarde  magni  magnificum  Karoli. 

Finit  vita  Karoli.  =  Incipiunt  lectio-> 
nes  in  honor e  beatissimi  Cucufati  marti- 
ris  Christi  Barchinonensis  urbis  ,  et  pa- 
triae  doctoris  egregiiy  cuius  festivitas  ce- 
le bratur  VIII.  Kalendas  Augusti.  Esta 
obrita  supone  todos  los  martirios  del  san- 
to en  Barcelona  ;  mas  la  muerte  y  sepul- 
tura octavo  milliario  de  aquella  ciudad, 
que  bien  corresponde  al  castro  Octavia- 
no  ,  aunque  no  lo  nombra.  =  Explanado 
Paschasii  et  Gisleberti  super  lamentatio- 
nes  Ieremiae. 

2.0  Vol.  fol.  vit.  (num.  4^)  contiene 
las  Excerptas  de  los  libros  de  S.  Agustín 
hechas  por  S.  Evipio  (otros  llaman  Eugip- 
pio)  abad  Lucullanense  cerca  de  Ñapóles, 
que  floreció  á  principios  del  siglo  VI.  El 
título  de  este  códice  dice  asi  :  Hic  est  lí- 
ber Sane  ti  Evipii  de  diversis  doctoribus 
ex  Riopullensis  monasterii.  Si  quis  eum 
furaverit ,  aut  folia  absciderit,  anathema 
sit.  La  obrita  consta  de  358  capítulos  bre- 
ves. Al  primero  de  ellos  precede  este  epí- 
grafe que   descubre  la  antigüedad    del  có- 
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dice  :  In  nomine  sánete  et  individué  Tri- 
nitatis  incipit  líber  sancti  Evipii  ex  Rio- 
pollensi  monasterii  exerptum  sub  potes- 
tate  et  dominio  domni  Arnulphi  episco- 
pi  vel  abbatis  exaratum  ab  humillimos 
Christi  servo s  ac  si  indignos  Sendredus  le- 
vita, necne  et  Sujiiarius  presbiter.  El  abad 
Arnulfo  fue  obispo  de  Gerona  desde  el  año 
g54  hasta  970  :  y  á  esta  época  pertenece  el 
MS.  Parece  que  la  copia  se  hizo  de  otro 
que  había  en  la  catedral  de  Ñapóles  >  se- 
gún indica  la  nota  final  de  la  obra  que  di- 
ce asi  :  »Hunc  codiceni  scerptorum,  quem 
»ex  opusculis  Sancti  Augustini  beate  recor- 
»dationis  Evipius  Pbr.  et  abba  fecit ,  et 
»eum  codicem  Dei  aspiratione  pro  a  more 
»divinarum  scripturarum  adhuc  in  laica 
»vita  constitutus  Redux  misericordia  Deí 
»Epus.  conscribi  fecit.  Et  prefatus  Redux 
»Dei  gratiá  favente  in  eadem  Neapolitana 
)>civitate  á  Dno.  beatissimo  Pelagio  sedis 
» romane  pontífice  est  Epus.    ordinatus  eo 

»lo Eso  Petras    notarius  sánete  eccle- 

»sie  catholice  Neapolitanae,  ut  potui  emen- 
»davi  sub  die  iduum  Decembrium  Imp. 
))Dmn.  Tiberio  Constantino  PP.  Aug.  án- 
»no  séptimo  pe.    eiusdem  Aug.   auno  IIL° 
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Minditione  XV. ma  obsidentibus  Langobar- 
»dis  Neapolitanam  civitatem.  Quem  co- 
))dicem  pro  memoria  recordationis  nomi- 
»nis  sui  predictus  Epus.  devote  Sanctae 
)>Ecclae  Neapolitanae  ,  cui  praeest  ,  pro 
»ediíicatione  aeclesiae  et  populi  Xpiani 
»noscitur  obtulisse.  Et  obtestor  vos  sanc- 
hos successores  aecclesiae  supra  scriptae, 
»Dei  gratiá  succedentes  in  diversis  ordini- 
»bus  constitutos,  per  Dei  nri.  omnipoten- 
))tis  adventum  ,  ut  hic  codix  in  aecla  Dei 
»seinper  valeat  permanere.  Ut  quomodo  fi- 
»des  aeterna  est  Xpiana ,  sich  hee  oblatio 
)>codix  in  aecclesia  iure  Deo  custodíente 
»vobisque  servantibus  ibidem  perseyeret. 
»Testans  etíam  yos  per  confessionem  me- 
»ritaquebeati  Ianuarii  marrtiris,  ut  sub  nul- 
»lo  argumento  ,  nulla  alienatione  ,  nulla 
))commutatione  de  arcbibo  aecclesiae  vel 
«iure  aliquo  modo  discedat ,  ne  cum  pre- 
ndido pontífice  Reduce  in  divino  iuditio 
)) causas  reddere  videamini.', 

Por  esta  nota  se  ve  que  bacía  el  año 
58a  en  que  era  la  indicción  XV  (aunque 
las  otras  épocas  del  emperador  Tiberio 
Constantino  no  cuadran  con  este  año)  el 
notario    Pedro    enmendó   el  códice  que  el 
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obispo  de  Ñapóles  Redux  había  hecho  es- 
cribir siendo  aun  lego.  Indica  también  que 
S.  Evipio  habia  vivido  mucho  tiempo  an- 
tes. Cuadran  perfectamente  estas  noticias 
y  confirman  á  maravilla  las  que  se  leen  en 
la  bíbliot.  de  Fabricio  añadida  por  Mansi 
V.  Eugippius.  Los  copiantes  del  nuestro 
vuelven  á  repetir  sus  nombres  al  fin  de 
esta  manera  :  Gratias  agimus  De  o  nos  tro  9 
qui  nos  confortavit.  Qni  legat ,  orat  pro 
scriptores  misérrimos  servos  Sanctae  Ma- 
rte Suniarius  presbiter  et  monachus ,  et 
Sendere  das  levita. 

3,°  Mayor  es  la  antigüedad  y  también 
la  importancia  de  otro  cod.  fol.  vit.  (mira, 
4g)  que  tiene  este  título  :  In  nomine  Do- 
mini  incipit  líber  sententiarum  Sancti  Gre- 
gorii  Papae  Romae,  Es  evidentemente  la 
obra  que  corre  bajo  el  nombre  de  S.  Isi- 
doro Hispalense  con  el  mismo  título,  ó  de 
summo  bono  ,  la  cual  en  este  y  otros  có- 
dices que  he  visto,  se  atribuye  á  S.  Gre- 
gorio Magno,  porque  casi  toda  es  tomada 
de  sus  obras  ,  como  expresamente  lo  dice 
otro  códice  de  la  catedral  de  Vique  ,  de 
que  creo  haberte  hablado.  Las  ediciones 
hechas  hasta  el  presente  no  ponen  mas 
que  tres  libros.   Los  que  tuvieren  á  mano 


A    LAS    IGLESIAS    DE    ESPAÑA.  /\1 

la  Isidoriana  del  jesuíta  Arévalo,  podran 
formar  juicio  de  lo  que  son  los  libros  IV 
y  V  que  añade  este  códice.  Con  este  ob- 
jeto ,  después  de  notar  los  primeros  y  úl- 
timos capítulos  de  los  tres  primeros  libros, 
lie  copiado  tocios  los  de  los  libres  restan- 
tes (aX  También  es  curioso  su  epígrafe  fi- 
nal, que  dice:  Expíe  tus  ab  opere  ser  ib- 
torio  est  líber  per  manus  ex  tremí tatis 
Fidelis  dchi,  sub  (lie  XIII.  Kalendas  Au- 
gustas Era  DCCCCX"  polilla.  Ob  de  Un- 
r/uentem  scribtorem  ,  o  vos  sanctimonia- 
les  fuelle ,  Ckristum  Dominum  non  dedig- 
nemini  precare  ;  forsan  obtentu  v estro 
sacro  mereatur  quandoque  peccatorum 
onere  carere.  rebiLenortam.  Estas  letras 
acaso  serán  iniciales  ;  mas  es  cierto  que 
leídas  al  revés  dicen  :  Matrone  líber.  La 
X"  con  el  rasguillo  significa  XL,  como  en 
este  mismo  códice  lo  muestran  claramen- 
te los  índices  que  escriben  con  la  misma 
cifra  los  capítulos  4o  ,  l\\  &c.  Asi  que  fue 
escrito  en  la  era  949?  año  de  Cristo  911. 
Mas  como  en  ese  tiempo  estuviese  ya  des- 
usado en  este  pais  el  carácter  gótico  cur- 
sivo,  cuyo  uso   por  lo  que   consta    de    es- 

(a)     Aprnd.   n.  V. 
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crituras  y  otros  libros  solo  duró  acá  has- 
ta el  reinado  de  Carlos  el  Calvo  ,  po- 
co mas  de  la  mitad  del  siglo  IX ,  sospe- 
cho que  este  códice  gótico  en  la  escritura 
se  escribió  en  otra  provincia  interior  de 
España.  Asi  es  mas  difícil  averiguar  quie- 
nes son  las  sanctimoniales  puellae  ,  á  quie- 
nes se  dirige  el  copiante.  Aunque  si  fuese 
monge  de  esta  casa  ,  tenia  muy  cerca  la 
de  monjas  de  S.  Juan  de  Ripoll  ,  que  en 
varias  escrituras  son  llamadas  puellae  ,  co- 
mo lo  fueron  otras  monjas  de  Barcelona, 
que  aun  son   conocidas  con  ese  nombre. 

Conforme  con  este  códice  en  cuanto  al 
número  de  libros  ,  hay  aquí  mismo  otro 
del  siglo  XII  (num.  5 2),  que  tiene  tam- 
bién al  fin  los  dos  libros  de  S.  Agustin 
de  sermone  Domini  in  monte.  Otro  códi- 
ce hay  (num.  125)  del  mismo  tiempo  y 
con  la  misma  obra ,  pero  atribuida  á  San 
Isidoro,  y  compuesta  de  tres  libros  como 
los  impresos. 

4.0  Biblia  parafraseada  de  varios  me- 
tros latinos,  MS.  del  siglo  XIII.  Al  prin- 
cipio de  letra  del  siglo  XV  se  lee:  Auro- 
ra vocor.  Es  la  obra  que  con  este  nom- 
bre compuso  Pedro  de  Riga  en  el  siglo 
XII;  mas  falta  á  este  egemplar  el  prólogo 
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que  ya  dije  en  la   noticia   de  los  MSS.   de 
Santo  Domingo   de  Valencia. 

5  •     Códice  de  los  IV  evangelios  con  las 
iniciales  iluminadas  sin   distinción    de  ca- 
pítulos,   escrito  en   el   siglo  XI    Preceden 
sUun  costumbre  las  tablas  de  las    concor- 
dancias, y  á  cada  evangelio  la  imagen  de  su 
autor  de  dibujo  incorrectísimo.   Otro  hay 
casi  igual  y  del  mismo  tiempo.  En  el  evan- 
gelio de  S.   Juan  se  lee  :  qui  non  ex  san- 
guimbus,  ñeque  ex  voluptate  carnis    ñe- 
que   ex    voluptate    <viri ,   sed    &c.   A  los 
evangelios   sigue    el  líber  Sacramentorum 
editus  a  S.   Gelasio  papa  romano,  emen- 
datus  et  breviatus  h  beato  Gregorio  pre- 
fate  sedis  apostólico, 

6.°     Vol.   fol.   vit.   (num.   3o)   MS.   sec. 
XI,  contiene  primero  la  historia  qualiter 
corpus    beati    Stephani    ab    Jherosolimis 
Constantinopolim  sit  translatumXVIIIL 
lanuaril    Obrilla  breve  de  Amallo  Scolas- 
tico ,    á  quien   no  conozco  ,   escrita  á   ins- 
tancias  del  monge  Segoino.  =  2.0  Los  ca- 
pitulares de  los  reyes  de  Francia  Garlo  M., 
Luis  y  Lotario ,  junto  con  las  instruccio- 
nes que  dieron   á  sus  missos  para  explorar 
el  estado  de  la  disciplina  clerical.  Este  es 
el  códice  que  se   llevó  Pedro  de  Marca    á 
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Francia  para  servirse  de  su  texto  en  la 
edición  de  aquellas  leyes  ,  del  cual  habla 
Balucio  en  la  prefación  á  aquella  obra  num. 
LXVII ,  añadiendo  que  lo  restituyeron 
á  esta  casa  ;  y  pues  en  ella  está,  ya  ves  cuan 
sin  razón  calumnian  algunos  á  aquel  pre- 
lado ,  achacándole  lo  que  en  nuestros 
dias  han  visto  practicar  á  algunos  litera- 
tos demasiadamente  enamorados  de  ciertas 
antiguallas,  de  las  cuales  no  supieron  se- 
pararse, aunque  en  ello  defraudasen  á  sus 
dueños,  y  dejasen  burlada  la  diligencia  de 
los  que  las  buscaron  en  su  depósito  pro- 
pio y  conocido. 

7.0  Del  mismo  siglo  XI  hay  otro  códi- 
ce (num.  33)  que  contiene  los  libros  de 
hierarchia  de  S.  Dionisio ,  vita  S.  Mar- 
cialis  Ep.  et  Corif.,  la  epístola  de  S.  Ful- 
gencio de  Fide  ad  Petnun  diaconum ,  y 
las  Categoriae  Aristotelis  ab  A  agustino 
translatae  ,  con  estos  versos  al  fin: 

Augustinus  tonans  divini  fulmine  verhi 
Explicuit  ampia  suo  stringens  dialéctica  pugno. 

8.°  Vol.  fol.  init.  sec.  XI.  contiene  el 
ars  métrica  del  V.  Beda,  y  la  gramática  de 
Donato.  De  esta  última  obra  y  otras  de  la 
misma  clase  hay  muchos  egemplares  de  va- 
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ría  antigüedad,  que  acreditan  la  laboriosi- 
dad de  los  monges  antiguos  en  copiar  cuan- 
to podía  ser  de  provecho  á  sus  hermanos. 
q.°  De  S.  Isidoro  se  hallan  (num.  36) 
sus  exposiciones  iri  Penthateucum  ,  libros 
regum  ,  Paralipomenon  ,  Isaiam  ,  et  le- 
remiam.  God.  MS.  de  fines  del  siglo  X 
ó  principios  del  siguiente.  Otro  egemplar 
hay  del  siglo  XII.  (num.    ioo). 

10.      Mas    detenida    descripción    merece 
un   cod.    en   4-°  vit.   (num.   62)   que  es  del 
siglo  VIII,    como    ademas   de   la    escritura 
lo  muestran  algunos  de  sus  artículos.  Con- 
tiene  i.°  el  libro  Qucstionum  de  S.   Agus- 
tín j   son  67 :   la  primera  sobre  las  palabras 
In  principio   erat   verbum  :  las  dos    últi- 
mas son  ,  LXVI.    quod  genera  sunt  Apos- 
tolorum  ,    vel    guale     nomen     &c.     Res- 
poncl.  apostolus  interpretatur  mis  sus   &c. 
LXI^II.   Interr.  ¿Et  quomodo  possurnus 
se  iré  qui  mittuntur  a  Deo  ?  Respon.  Illum 
cognosce  missum  a  Deo  &c.  =  2.0  Inter- 
rogationes  de  Fide   catholica.  Princ.  Pa- 
ire m  nec  factum  nec  natum  esse  credo.  = 
3.°  Diclio    S.    Augustini    contra    quinqué 
hereses.    Al  fin  hay   estos  versos: 

Augustine  ,  mentitur  qui  te  totum  legisse  fatetur. 
Aut  quis  cuneta  lector  tua  habere  possit  ? 
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Namque  voluminibus  mille,  Jugustine,  refulges: 
Testantur  libri  que  locor  ipse  tui. 
Et  quamvis  multorum  plaeeat  prudentia  libns, 
Si  Augustims  adest,  sufficit  ipse  Ubi. 
4  •  Expositio  fidei  catholice  Sancti  Am- 
brosi  Mediolanensis  cibitatis  epsci:::i¿ui- 
cumque  vult  salvas  esse  &c.  atribuida  co- 
munmente á  S.   Atanasio.  =5.»  Breve  co- 
lección de  cánones  por  materias ,   en  que 
se  mencionan  los  de  los  concilios  Toleda- 
nos y   Tarraconenses.  =  6.»  Incipit  exor- 
dium   de  ortu  vel  obitu  Patrum  :  Esatas 
profeta  qui  interpretatur  &c.  En  este  Ira- 
Vado   al   fol.   57  del  libro   se  ven   al  mar- 
gen escritas   estas  palabras:  Magister  ms 
novol  (ó  novel)  q ;  me  miras  novel    Esta 
bagatela  en  lengua  vulgar  es  notable  por 
sn  antigüedad;  porque  la  letra  es  del  siglo 

X  ó  cuando  mas  de  los  principios  del  si- 
guiente. =  7-"  expositio  S.Bieronym^n 
Matheum.  =  8.°  Incipit  liber  ICHDRI 
( Isidori )  Spalensis^  sedis  episcopt  de 
DINÍSSMJ  NMÍ4  legis  evang.  Yo  leo 
divinissima  nomina  legis  evangeheae.  Esta 
es  sin  duda  la  obra  Jllegoriarum  sohre 
cuyo  autor  tanto  han  disputado  los  biblió- 
grafos ;  diciendo  unos  que  es  de  Isuloro 
Cordubense  del  siglo  Y  ,  coetáneo  de  O.o- 
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sio  Tarraconense ,  á  quien  está  dedicada. 
Otros,  á  pesar  de  no  hallarse  el  nombre  de 
Orosio  en  el  siglo  de  S.  Isidoro  Hispalen- 
se ,  afirman  que  es  obra  de  este  doctor. 
Pérez  Bayer  en  las  notas  á  la  bibliot.  vet. 
de  Nicol.  Antón,  sospecha  que  el  nombre 
de  Orosio  que  se  halla  en  los  códices,  pu- 
do ser  corrupción  de  Theodosio  ,  ú  otros 
obispos  coetáneos  de  nuestro  S.  Isidoro. 
En  este  estado  es  digna  de  toda  conside- 
ración la  lectura  de  nuestro  códice,  en  el 
cual  comienza  asi  la  prefación  ó  dedicato- 
ria :  Kmo.  Domino  ac  referentissimo  fra- 
tri  L/iirUríO  Isidorus.  El  nombre  di- 
bujado puede  leerse  TVsurio ,  TVrusioy 
Wrurio  y  JVsusio  ;  porque  r  y  s  son  muy 
semejantes  en  este  género  de  escritos. 
¿Quien  sabe  si  esta  lectura  tendrá  mas  ana- 
logía con  el  nombre  de  algún  obispo  coe- 
táneo de  S.  Isidoro,  con  lo  cual  se  acabe 
de  declarar  este  solo  punto  que  falta  para 
que  no  se  dude  ya  mas  que  este  santo 
es  el  autor  de  esta  obra?  =  g.°  Decré- 
tale editum  ab  urbe  Roma  de  recipiendis 
sive  non  recipiendis  auctoribus  quod  con- 
stitutum  est.  =  10.  Tabla  de  los  años  de 
las  eras  antiguas  y  vidas  de  patriarcas.  En- 
tre ellas  se  halla  este  curioso  artículo:  Ab 
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inc  amatione  autem  Drii.  Jhu.  Xpi.  us- 
que  in  presentan  primum  Quintiliani 
principis  annum  ,  qui  est  Era  LXX. 
quarta  ,  (falta  la  nota  DCC.)  sunt  anni 
DCC.XXX.F~I.  De  aqui  se  infiere  que 
esta  hoja  y  obrita  (y  por  consiguiente 
todo  lo  anterior  uniforme  en  la  letra) 
se  escribió  el  año  ^36  ,  y  que  entonces, 
poco  mas  de  20  años  de  la  invasión 
de  los  sarracenos  ,  reinaba  un  príncipe 
Quintiliano  ,  nombre  tan  semejante  al 
Quintila  ó  Chintila  de  los  Godos.  Mas 
donde  reinaba  no  es  fácil  averiguarlo  ,  ni 
este  códice  ofrece  rastro  alguno  del  lugar 
donde  se  escribió.  Solo  puedo  decir,  que 
su  carácter  gótico  cursivo  es  de  la  misma 
índole  que  el  de  las  escrituras  de  este  pais 
de  fines  del  siglo  VIII,  que  he  visto  en  la 
Seo  de  Urgel.  Por  otra  parte  el  códice 
está  escrito  conocidamente  por  un  monge, 
cuya  ocupación  era  de  esta  clase  \  y  aun- 
que no  sepamos  la  existencia  del  monas- 
terio de  Ripoll  en  el  año  ^36  ;  mas  es 
cierto  que  habia  otros  en  ese  tiempo  ,  y 
no  pocos  en  estas  faldas  de  Pirineos,  al- 
gunos de  los  cuales  andando  el  tiempo  se 
incorporaron  con  este  de  Ripoll  ,  y  de 
ellos   pudo    venir  aquí    el    códice    con    las 
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demás    escrituras  de  sus  posesiones,  y  con 
otros  libros,  que  aumentasen  esta  biblio- 
teca. En   suma   los  moros  tardaron  mucho 
á  dominar  estos  montes,   en  los  cuales  co- 
mo  en  Asturias  pudieron    recogerse    algu- 
nos    cristianos    bajo    la    conducta    de     ese 
príncipe  Quintiliano  ó    Quiíitilano.  =11. 
Tractatus  de   sollemnitate   pascali  editus 
a  Sane t o  Hieronjmo  pbro.  =  12.    In  no- 
mine   Dni    nri    Jhu    Xpi    incipit    Ciclas 
pascalis.  Es  una  tabla  de  los  dias  de  Pas- 
cua ,   continuada    por    un   ciento    de    años, 
desde  el  nn3    hasta   el    883.    He   aqui    una 
muestra  :  Anuo    DCCLXXVI.    bissextus 
ERIT  ,   dies  II.  fr.    quem   pretermitas 
diem  VI.  nonas  Mar.  ,  et  de  die  III.fr. 
computabis  :    adduntur   ad  lunae  cursiim 
II II.  Tolluntur  in  De  i  nomine  carnes  V. 
nonas  Mar.  ;  et  ERIT  dies  sane  tus  Pas- 
ee XVIII.  Kts  Maias  Lun.  XVII II.   La 
palabra    erit   indica    que    esto    se    escribió 
anteriormente 3  y  como  por  otra  parte  se- 
ria cosa  ridicula  que  se  escribiese  una  ta- 
bla pascual  de  cien  años    ya    pasados  ,    es 
forzoso  decir  que    este    ciclas  pascalis   se 
escribió    lo  mas    tarde  el  año  77 3  ,  que  es 
el  primero  indicado  en  él.  =   i3.  Incipit 
discretio  litterarum.  Es  un  tratado  de  or- 
t.   yin.  4 
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tografía  muy  borrado.  =  14.  De  lítteris  iu- 
ris:  explicación  alfabética  difusa  de  las  siglas 
y  cifras  del  derecho.  =  i5.  Incipit  epísto- 
la etique  tractatus  Sancti  Martini  episco- 
pi  de  idolorum  cultura,  directum  ad  Po- 
lemium  episcopum.  =  Finalmente  com- 
prende este  precioso  códice  algunas  epís- 
tolas de  S.  Gerónimo  ,  y  otros  tratados 
comunes  y  sermones  con  algunos  exorcis- 
mos al  íin. 

11.  Vol.  fol.  \it.  (n.  io4)  MS.  med. 
sec.  XI.  Contiene  los  IV  libros  de  la  vida 
de  S.  Gregorio  Magno  ,  su  exposición  in 
Ezecliielem  ,  y  in  Cántica  Canticorum. 
Esta  última  comienza  asi  :  Postquam  a 
paradysi  gaudiis  expulsum  est  gemís  hu- 
manum,  in  istam  peregrinationem  vitae 
prae sentís  veniens  ,  ce cum  cor  ab  spiri- 
tuali  inte  lie  c  tu  habet.  Cui  caeco  cor  di  si 
diceretur  :  se  que  re  Deum  >  vel  dilige 
Deiun ,  sicut  ei  in  lege  dictum  est,  semel 
foris  missum ,  et  per  torporem  insensibi- 
litatis  frigidum  7  non  caperet  quod  audi- 
ret.  Idcirco  per  quedam  enigmata  sermo 
divinus  animae  torpenti  et  fi'igide  loqui- 
tur  &c.  Este  principio  ni  es  del  comen- 
tario del  santo  doctor,  que  anda  entre  sus 
obras  impresas 3  ni  tampoco  el  del  que  yo 
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he  descubierto  en  Barcelona  y  en  Roda. 
El  códice  está  escrito  por  un  raonge  Gui- 
fredo. 

12.  De  S.  Julián  arzobispo  de  Toledo 
se  halla  el  líber  Prono sticovum  futuri 
saeculiy     cod.    n.    i58  MS.  sec.  XI. 

1 3.  Vol.     fol.    vit.     MS.    hacia    el   año 
ioio  ,  que  contiene  la  colección  de  las  le- 
yes godas  ó  fuero  juzgo,    con   este  epígra- 
fe :  In  nomine  Domiiii  incipit  líber  iadi- 
cum  popular is  :  quorum  merita  iudicialis 
sententia   premit.    Scríptum    videlicet    in 
Bar chinona  civitate  a  iussione  Bonus  lio- 
mo  levita  ?  qui  et  iudice  :  a  rogatu  de  Sin- 
deredo  diácono ,  filium  quadam  (quondam) 
Fructuoso  Camilla  ,   ad  disc emendas  cau- 
sas iudiciorum  ínter  potentem   et  paupe- 
remy  noxium  et  innoxium  ,  iustum  et  in- 
iustum  ,    vevidicum  et  fallacem  ,   rectinn 
et  erroneum  ,  raptorem  et  sita  bene  liten- 
ti.    Cuius    libri   explicatio    die    Kalendas 
Septembras  anno  XV.  reinante   Roberto 
rege  frojicorum  in  Francia.    Códice  muy 
completo  y  escrito   con    gran   lujo   y    lim- 
pieza.   Al   principio    de    cada    ley    se  halla 
escrito   ó  Antiqua  ?  ó   el    nombre    del  rey 
godo  que  la  estableció.   Esta  es  una  prue- 
ba de  que  en  este  p:iis  rigió  constantemen- 
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te  la  legislación  goda  ,  á  pesar  de  la  sub- 
ordinación á  la  Francia.  Y  esto  no  solo 
en  el  siglo  XI ,  sino  en  el  X  y  en  el  IX, 
como  se  ve  en  varias  sentencias  judicia- 
les que  he  copiado  ,  y  se  hallarán  en  sus 
respectivos  lugares.  Mas  expresamente  lo 
dice  la  carta-puebla  de  Cardona  del  año 
g36.  Parte  de  estas  leyes  se  observaban 
todavía  en  el  siglo  XIII  ?  como  se  dirá  en 
el  viage  de  Lérida.  Al  fin  del  códice  se 
halla  Benedictio  aquae  cnlidae ,  in  qua 
manum  cid  iudicium  Dei  mittitur.  El  no 
hallarse  otras  fórmulas  de  purgaciones, 
parece  indicar  que  esta  sola  era  la  usada 
en  el  siglo  XI;  y  efectivamente  solo  de 
esta  he  hallado  tal  cual  escritura,  y  no 
de  las  otras.  Verás  copia  de  ello,  y  también 
de  un  poema  que  hay  al  principio  con  can- 
to en  elogio  de  Sansón.  Otro  códice  hay 
(n.  264)  que  comprende  el  mismo  fuero 
juzgo:  es  un  vol.  en  8.°  MS.  del  siglo  X, 
y   está  sin    principio  ni  fin. 

14.  Consueta  de  este  monasterio  (n. 
4o)  MS.  del  siglo  XII,  de  que  me  he  apro- 
vechado para  los  ritos.  Del  particular  de 
esta  casa  sobre  decir  alie  luía  el  dia  de  la 
Purificación  cuando  viniere  después  de 
Septuagésima,   habla  asi:    ((Si  ipsa  festivi- 
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»tas  avenerit  post  dimissum  alleluia,  an- 
»tequam  vesperie  incipiantur  ,   legatur  pri- 
»vilcgiuui  Beneclicti  papae  \  et  dccantetur 
valleluia,    et   Gloria  in  excelsis  &c."    No 
sé    si   te   he  dicho   que  este   privilegio    lo 
había  concedido  al  monasterio  el  papa  Be- 
nedicto IX  ,  cuya  bula  está  en  este  archi- 
vo (caj.  i.  leg.  4-J y  y  que  el  obispo  Oliva 
y  los  demás  que  asistieron   á  la  consagra- 
ción  de    su   iglesia    en   io32  ,    lo    confirma- 
ron  de  nuevo.    La  Marca  Hisp.  (col.  424 
y  4^7-J  habla  de  ello  ;    pero   llama   Bene- 
dicto VIII    al    que  no  era   sino  IX. 

i5.  Vol.  fol.  vit.  sec.  XII  (n.  no). 
Contiene  a53  epístolas  de  S.  Gregorio  Mag- 
no ,  y  seguidamente  la  vida  de  S.  Ansel- 
mo obispo  de  Luca ,  escrita  en  dos  mil 
versos  poco  mas  por  Rangerio  sucesor  de 
aquel  santo.  Este  poema  comprende  toda 
la  historia  de  las  disputas  de  S.  Grego- 
rio VII  con  el  emperador  Enrique  IV,  y 
de  paso  los  hechos  de  la  condesa  Matilde. 
Doinnizon  ,  autor  de  la  vida  de  esta  se- 
ñora, es  el  único  que  dio  noticia  de  la 
obra  de  Rangerio,  la  cual  no  conoció  Mu- 
ratori;  y  Pabricio  (bibl.  lat.)  cree  que  pe- 
reció ,  ó  que  todavía  sirve  de  pasto  á  las 
polillas.    Nuestro   códice  la   conserva  ente- 
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ra  y  bien    escrita,  de   donde   la  he  copia- 
do ,    y   se    publicará  Dios  mediante    en  la 
colección  separada    de  opúsculos  inéditos. 
Lo  mismo  haré  con    otra  obrilla   también 
en   verso  del  mismo  Rangerio  que  se  halla 
en  este  códice  ,  intitulada  de  annulo  et  bá- 
culo ,   cuyo   objeto  es  reprender   el    abuso 
de  las    investiduras    que   se    arrogaban    los 
cesares  y  príncipes  de  aquel  tiempo.  Obra 
igualmente  ignorada  por    los  italianos. 

16.  En  un  libro  de  varias  apuntacio- 
nes del  siglo  XVI  se  hallan  algunas  cu- 
riosidades de  oratoria  y  gramática ;  entre 
ellas  merecen  memoria  Oratio  Vincentii 
Cíuranae  in  laude m  historiae.  =  Compa- 
rado ínter  Ludovicum  Vives ¿  etErasmum, 
auctore  Laurentio  Palmjreno.  =  Eius- 
dem  encomium  pulicis  ,  et  de clamatio  fa- 
ceta. =  Petri  loannis  Nunnezii  comen- 
taría ín  somnum  Scipionis.  =  Preguntas 
muy  delicadas  del  batxiUer  Hernán  Ló- 
pez :  y   asi  otras. 

17.  Al  fin  de  uno  de  los  volúmenes 
MSS.  de  la  exposición  de  Nicolás  de  Lira 
se  halla   este  gracioso  epígrafe: 

Vinum  scriptori  debetur  de  melioriy 
Sed  quia  credo  morí ,  potabo  de  meliori. 
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1 8.  Una  colección  de  cánones  (n.  i55) 
que  creo  sea  la  de  Dionisio  Exiguo  5  MS. 
del  siglo  XII.  =  Otro  volumen  hay  sin 
número,  MS.  de  principios  del  siglo  X,  que 
contiene  ademas  los  capitulares  de  Fran- 
cia. Nada  puedo  afirmar  de  su  autor,  sino 
que  al  principio  hay  dos  formularios  he- 
chos por  un  Adventio  obispo  (y  acaso  será 
el  de  Metz),  uno  para  ahorrar  los  escla- 
vos de  las  iglesias  ,  y  otro  para  extender 
las   cartas  que    llamaban  formatas. 

ig.  Vol.  fol.  (n.  3^)  MS.  á  fines  del  si- 
glo XI  ó  principios  del  siguiente.  Des- 
pués de  un  breve  martirologio  se  halla  es- 
ta obrita  :  Incipiunt  epistolae  de  pas- 
chali  cjclo  Dionysiali,  ab  Oliva  sanctae 
virginis  Mariae  Rivipollensis  monacho 
editae.  Va  copia  del  prólogo  (a)  :  lo  de- 
mas  son  tablas  de  cómputo  difíciles  de 
entender  y  mas  de  copiar.  A  esto  sigue  el 
cronicón  que  ya  publicaste  tú  en  el  tom.  V 
de  mi  viage.  Sigúese  ún  tratadito  de  pon- 
deribus  et  mcnsuvis  ,  sin  nombre  de  au- 
tor 5  y  yo  sospecho  que  sea  del  mismo 
monge  Oliva  ,  de  quien  es  ciertamente  el 
siguiente  :    Incipiunt    te  gula  e    abaci,    ab 

(a)     Apend.  n.  VI. 
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Oliva  virginis  Marine  Rivipollentis  mona- 
cho  editae.  De  todas  estas  obritas  sola  la 
primera  es  conocida  al  público.  Baluzio 
la  supone  escrita  el  año  1047  ;  y  asi  él 
como  el  P.  M.  Florez  (tom.  XXVIII.  pag. 
i3gj  dudan  si  su  autor  Oliva  es  distinto 
del  Oliva  obispo  y  abad.  Bayer  en  las 
notas  á  la  bibl.  vet.  afirma  que  es  el  mis- 
mo. Para  mí  es  evidente  que  es  otro  moa- 
ge  distinto  y  contemporáneo  del  obispo. 
Primeramente  hállanse  aquí  dos  profesio- 
nes de  dos  Olivas  ,  distintas  en  sus  fir- 
mas. Mas  sin  acudir  á  esto  ,  basta  ver 
dos  epístolas  inéditas  que  he  copiado  del 
mismo  códice  y  van  adjuntas  (a).  La  pri- 
mera dice  :  Incipit  epístola  Olivae  mo- 
nachi  ad  domnum  Olivam  episcopum,  de 
feria  diei  nativitatis  Christi.  En  ella  ve- 
rás que  se  escribió  el  año  103-7 ,  y  la  dis- 
tinción de  estas  dos  personas.  Mas  claro 
es  esto  todavía  en  la  segunda  carta  dirigi- 
da al  monge  Dalmacio  sobre  el  mismo 
asunto  año  io65?  en  la  cual  dice  que  al- 
gunos se  empeñaban  en  afirmar  que  Cris- 
to nació  en  domingo,  respuentes  y  dice, 
ea,  quae  domno  Olivae  pontifici  Ausonen- 

(a)      Apena,  n.  VII  y  VIII. 


A    LAS    IGLESIAS    DE    ESPAÑA.  57 

si,  et  abbati  Sanctae  Mariae  cenobii  Ri~ 
vipollentis  Jecimus  ?  ubi  eandem  festivi- 
tatem  sabbato  ,  sicut  máxima  comperi- 
mus  inquisitione  ?  annotavimus.  Y  dicien- 
do el  autor  que  la  escribía  el  año  io65  ,  es 
claro  qne  no  pudo  ser  el  Oliva  obispo 
que  murió  en  1046.  =  La  erudición  de 
este  nuevo  escritor  en  las  matemáticas 
consta  ademas  de  otro  códice  (n.  io3),  en 
cuyo  principio ,  después  del  tratadito  de 
música  de  Boecio  ,  se  halla  al  fol.  5  este 
prólogo  suyo  7  que  por  ser  breve  copiare 
aqui: 

Maiores  tropos  vetevés  dixere  quaternos, 
Ómnibus  ac  proprios  istis  posuere  minores, 
Tertius  at  quartum  fert  primus  iure  secundum, 
SexUim  nam  quintus  ,  octavum  septimus    ambit. 
Maior  in  ascensu  cordas  sibi  vendicat  octo 
Finali  a  propria,  et  quiñis  descendit  ab  ipsa. 

Explicados   los   ocho    tonos  ,    concluye 
la  obra  de  esta  manera: 

Iam  nunc ,  Petre ,  tibí  placeant  versus  monocordii, 
Quos  prece  multimodá  monachus  tibi  fecit  Oliva. 
Hic ,  Petre ,  mente  pía  frater  te  poscit  Oliva, 
Emendes  recte,  quod  videris  esse  necesse. 
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Sigue  su  ohi  illa  de  música.  Curiosa  es 
también  entre  estas  hojas  que  comprehen- 
den  varias  cosas  misceláneas  ,  la  siguien- 
te prosopopeya  ?  donde  se  recomienda  la 
pericia  del  obispo   Oliva. 

Sede  sedens  diva  comes,  abbas,  praesul  Oliva, 
Rimans  cum  studio  quid  musicet  euforia  Clio, 
Me  fore  delegit ,  Arnaldus  iussa  peregit, 
Qui  iussus  peragit  quicquid  laudabile  sentit. 
Gualterus  vero  de  fonte  regressus  hibero, 
Formis  signavit,  numeris  signata  probavit. 

20.  Por  último  hay  un  vol.  4-°  (num. 
22)  que  es  un  cronicón  misceláneo  6  co- 
lección de  noticias  que  alcanzan  desde  el 
siglo  XII  hasta  el  XIV  ¿  muertes  de  obis- 
pos, matrimonios  de  reyes,  empresas  na- 
vales ,  duelos  &c.  Estos  y  otros  artículos 
curiosos  se  fueron  notando  por  varias  ma- 
nos en  este  librito  de  letra  coetánea  á  los 
mismos  sucesos.  He  copiado  los  artículos 
mas  importantes  ,  y  á  algunos  he  puesto 
algunas  notitas  para  su  ilustración  (a).  A  es- 
te género  pertenece  el  extracto  de  algunos 
artículos  notados   en  un  martirologio  MS. 

(/i)     Apend.   n.  IX. 
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del    siglo  XI  (num.    4o)   que   también  va 
adjunto  (a). 

Por  estas  muestras  puede  juzgarse  de 
lo  apreciable  que  es  esta  biblioteca  3  y 
cuan  digna  de  ser  conservada.  No  faltan 
en  ella  códices  rituales  de  varia  antigüe- 
dad ,  de  que  me  he  aprovechado  para  lo 
de  ritos.  La  mayor  parte  de  los  restantes 
son  códices  del  siglo  XV  y  de  obras  ya 
conocidas  y  publicadas  -7  mas  no  por  eso 
despreciables. 

Junto  á  la  iglesia  del  monasterio  está 
la  parroquial  de  S.  Pedro  sujeta  al  abad 
del  mismo,  cuya  dedicación  se  verificó  en 
el  año  890,  como  se  ve  en  la  Marca  Hisp. 
(apena,  n.  L.J,  á  lo  cual  nada  hallo  que 
añadir,  ni  en   ella  cosa  que  contar. 

Otra  iglesia  antigua  hay  en  el  cen- 
tro de  esta  villa  ,  cuya  fábrica  muestra  ser 
del  siglo  XII,  donde  se  venera  el  cuerpo 
de  S.  Euclaldo  M.  traído  acá  el  año  978 
con  la  diligencia  del  abad  PVidisclo  que 
envió  monges  á  Francia  á  buscar  reli- 
quias de  santos.  La  historia  de  esta  trans- 
lación ,    aunque    incompleta  ,    he    copia- 


(a)     Apend.  n.  X. 
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do  (a)  de  un  breviario  de  esta  casa  es- 
crito en  el  siglo  XIV,  donde  está  distri- 
buida en  ocho  lecciones  para  la  fiesta  en 
que  se  celebra  dicha  translación  el  día  6 
de  Noviembre.  Lo  demás  puede  verse  en 
Domenec  (Historia  de  los  santos  de  Ca- 
taluña) ,  donde  también  está  la  vida  del 
santo  ,  cuya  fiesta  principal  se  celebra  en 
esta  villa  como  de  su  patrono  dia  n  de 
Mayo.    A  Dios. 


(a)     Apend.  n.  XI. 
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CARTA   LXI. 

Viage  d  S.  Juan  de  las  Abadesas.  Origen 
de    este    nombre ;    error    de  Pedro   de 
Marca  sobre  ello.  Pruebas  de  la  exis- 
tencia de  monjas  en  aquel  monasterio 
desde   el  siglo  IX:  expulsión  de    ellas 
á  principios  del  XI.  Erección  del  obis- 
pado de  Bésala  7  y  si  esta   iglesia  fue 
la  sede.  Muéstrase   la  equivocación  del 
P.  Florez  sobre  esto.  Canónica  Aquis- 
granense  y  Agustiniana  en  S.  Juan:  su- 
jeción á   S.   V ictor  de  Marsella.  :    nue- 
va introducción  de  monjas  :  decreto  y 
época  de   un  concilio  de   Tolosa  sobre 
la  restauración  de  los  Agustinianos:  su 
restablecimiento  total  a  principios  del 
siglo  XII.  Catálogo  de  sus  abades.  No- 
ticia de  un  capítulo  de  canónigos  Agus- 
tinianos en  Lérida.  Estado  actual  de  es- 
ta  colegiata.    Códices ,    templo ,    sepul- 
cro del  V.  Mirón.  Noticia  de  una  san- 
ta forma    depositada    en    la  cabeza  de 
una  imagen  de  J.   C. 

VI  i  querido  hermano:  Del  monasterio  de 
Saaita    María    de   Ripoll  pasé   á  la  yilla   de 
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S.    Juan  de  las  Abadesas  7  situada  tres  ho- 
ras hacia    el   E  ,    á  la   orilla   del    rio    Ter. 
Se   llamó    en   lo    antiguo  S.  Juan    de  Ri- 
poll ,  por  estar   todavía  en  el  valle  de  es- 
te nombre  ,    de   donde  nació  la  confusión 
con  que  algunos  escritores  tomaron  el  mo- 
nasterio  de  S.   Juan    de  canónigos  Agusti- 
nianos  por  el   de  Santa  María   de   monges 
Benitos  ,   de   que  hablé  en  el  correo  ante- 
rior.   El  primero    es   comunmente  conoci- 
do con   el   nombre  de  S.  Juan  de  las  Aba- 
desas (Sé   loannis  de  Abbatissis)  en  las  es- 
crituras del  siglo   XIV.    Comenzaba    ya   á 
usarse  este    título  en  el  siglo    XII,    como 
he  visto  en   escritura  copiada  en  el  carto- 
ral    llamado  de   Garlo  Magno  en  el  archi- 
vo episcopal  de  Gerona ,  fecha  el  año  XX 
de  Luis  el  Gordo  (1127). 

El  arzobispo  Pedro  de  Marca  creyó  ha- 
ber encontrado  la  etimología  de  este  nom- 
bre en  la  Beseda  romana;  del  cual  se  for- 
mase  badesa,    y  no    de    abadesas,    ni    de 
monjas  que  hubiese  habido  alli  en  lo  an- 
tiguo, como  dicen    nuestros  historiadores. 
Opinión  que  trata  como  una  fábula  mons- 
truosa con  estas  palabras:  »Vocis  istius  an- 
aiiquae    ignoratio    peperit    monstrum    ad 
wexpiicationeui   huius    appellationis    inve- 
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))niendam Ut   interpretationem   iuva- 

«rent  fábula,  somniarunt  eo  in  oppido 
»fuisse  monasterium  sanctinionialium  ,  in 
»quo  plures  erant  abbatissáe.  Egregium  sa- 
)>ne  commentum ,  quod  plures  contra  di- 
psciplinam  canonum  ?  et  perpetuum  eccle- 
»siae  usum ,  ahbatissas  eodem  tempore  uni 
» monasterio  tribuit,  adfavendam  nimirum 
«concordiam  muliebrem.  Nidia  unquam 
r>in  hoc  loco  fuit  domus  aut  habitat  ¿o 
» sanctimonialium y  sed  collegium  tantum 
»canonicorum  regularium  Sancti  Augusti- 
»ni  &c."  (Marca  Hisp.  col.  iSg  seq.J.  Si 
este  escritor  hubiera  registrado ,  como  di- 
cen que  lo  registró,  el  archivo  real  de  Bar- 
celona ,  era  imposible  que  no  topase  con 
alguno  de  los  innumerables  instrumentos 
que  allí  existen  relativos  á  aquel  monas- 
terio antiguo  de  monjas  ;  con  lo  cual  no 
dijera  con  tanta  confianza  y  con  tan  in- 
justo desprecio  de  nuestros  historiadores 
lo  que  acabas  de  leer. 

Sea  enhorabuena  aquel  lugar  el  sitio  de 
la  Besecla  romana.  Lo  cierto  es  que  la 
voz  Badesa  ,  que  él  tiene  por  su  derivado, 
en  la  lengua  vulgar  catalana  antigua  y  ac- 
tual significa  ¿1  badesa.  Y  como  el  nombre 
de  la  villa   San  Juan  de   las  Abadesas  ó 
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Badesas  P  sea  tan  moderno  en  la  lengua 
vulgar  ?  que  solo  comience  á  ser  frecuente 
después  del  siglo  XII  ?  es  mas  que  verisí- 
mil que  lo  tobaron  del  iS*.  Ioannis  de 
Abbatissis  que  ya  vemos  usado  en  ese 
tiempo ,  ó  digamos  que  el  nombre  latino 
se  tomó  del  vulgar,  que  es  á  lo  que  mas  me 
inclino.  Y  sea  lo  uno  ó  lo  otro  ?  debes 
tener  por  cierto  que  no  hay  un  documen- 
to anterior  á  esta  época  que  ni  en  latin 
ni  en  vulgar  llame  á  este  sitio  6  monas- 
terio con  el  dictado  de  Abbatissis  6  Ba- 
desas ;  sino  que  siempre  le  dijeron  S.  Juan 
de  Ripoll  j  en  cuantas  escrituras  quedan 
desde  el  siglo  IX  inclusive  hasta  el  XII. 
Estando  pues  tan  desusado  y  olvidado  el 
nombre  Beseda  ,  ¿no  es  mas  regular  dar 
otro  origen  al  de  las  Badesas  la  primera 
vez  que  se  oye  en  los  tiempos  modernos? 
y  ¿que  cosa  mas  llana  que  derivarlo  de 
las  Abadesas  que  gobernaron  en  aquel  mo- 
nasterio ?  No  afirmaré  yo  que  hubiese  mu- 
chas en  él  á  un  mismo  tiempo.  Lo  que 
diré  es  que  negar  la  existencia  del  monas- 
terio por  la  imposible  coexistencia  de  mu- 
chas abadesas  en  él  ?  no  debia  caber  en 
un  escritor  tan  versado  como  suponen 
en  la  historia  de  Cataluña.  Cualquiera  que 
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la  conozca  medianamente  ,  sabe  que  hubo 
en  este  pais  algunos  monasterios  en  que  ha- 
bía á  un  mismo  tiempo  dos  y  tres  abades, 
y  eran  benedictinos  como  aquellas  mon- 
jas. Igualmente  era  contra  los  cánones 
Aquisgranenses  el  estado  de  matrimonio 
en  los  canónigos  que  servian  las  catedra- 
les. Y  con  todo  eso  Balucio  ,  fidelísimo 
discípulo  del  S.  Marca,  no  tuvo  dificultad 
en  creer  que  hubo  uno  de  ellos  casado  en 
la  iglesia  de  Vique,  gobernada  por  aque- 
llos mismos  cánones  (ib.  col.  44^  Y  1097J- 
Por  fortuna  esta  es  una  fábula  inventada 
por  el  mismo  ,  y  de  poco  honor  para  el 
crédito  de  su  erudición  (a).  Y  también  es 
una  calumnia  atribuir  asi  en  cerro  á  toda 
Cataluña  la  opinión  de  que  en  aquel  monas- 
terio hubo  muchas  abadesas  simultáneas, 
y  que  de  ahí  tomó  su  nombre  el  lugar.  Los 
juiciosos  siempre  han  dicho  que  por  ser 
aquella  villa  del  señorío  de  las  abadesas 
del  monasterio ,  se  llamó  de  las  Abadesas y 
como  se  llama  San  Sebastian  de  los  Re- 
yes ,  Car r ion  de  los  Condes.  Lo  demás  lo 
ha  dicho  el  vulgo.  Mas  para  Marca  y  pa- 
ra  otros  toda   España  es  vulgo. 

(a)     V.  tom.  VI.  pag.  64  y  195. 
T.    VIII.  5 
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La  ignorancia  de  un  punto  tan  princi- 
pal de  la  historia  de  este  pais  ?  fue  la  que 
precipitó  á  aquel  escritor  :  que  con  ha- 
ber visto  no  mas  que  los  índices  antiguos 
del  archivo  real,  saliera  de  su  error.  Hu- 
bo ciertamente  un  monasterio  de  monjas 
en  el  lugar  que  decimos  ?  fundado  por  los 
condes  de  Barcelona  TVifredo  y  su  espo- 
sa Winilde  el  año  887  para  su  hija  Emo, 
Erna  ó  Emona  (que  con  todos  estos  nom- 
bres la  expresan  los  instrumentos).  Yo  no 
he  podido  dar  con  esta  escritura  que  los 
PP.  Domenech  (a)  y  Ribera  (¿>)  aseguran 
haber  visto.  Mas  sí  puedo  afirmar  que  exis- 
ten en  aquel  archivo  muchísimos  instru- 
mentos de  compras  y  establecimientos  he- 
chos por  esta  señora  ?  como  abadesa  de  la 
nueva  casa  ;  los  cuales  llegan  hasta  el  año 
III.0  después  de  la  muerte  de  Carlos  el 
Simple  (932).  Otra  abadesa  hallo  mas  ade- 
lante llamada  Adalaicis  ?  elegida  por  el 
obispo  de  Vique  IVadamiro  ?  por  el  con- 
de Suñer  y  otros.  La  escritura  está  en  el 
archivo  real ,  fecha  ante  Guiliarado  pres- 
bítero XVII.  Kal.  Sept.  anno  XIIII.  reg- 
id Leudo vic i fdii  Karoli,  Indictione  VIII, 

(a)  Historia  de  los  santos  de  Cataluña  ,  pag.  92. 

(b)  Centuria  mercenaria  5  pag.   612. 
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que  es  el  año  ele  Cristo  949?  en  que  la  in- 
dicción debía  ser  VI II I.  Cinco  años  des- 
pués hay  memorias  de  otra  abadesa  llama- 
da Ranlo  ,  de  la  cual  quedan  algunas  do- 
taciones de  iglesias  que  se  dirán  en  otros 
viages.  En  el  año  g65  gobernaba  este  monas- 
terio la  abadesa  Fredeburga,  la  cual  con  la 
congregación  de  monjas  y  de  canónigos 
habitantes  en  dicha  casa  ,  bajo  la  regla 
de  S.  Benito,  de  consentimiento  de  Atton, 
obispo  de  Vique  ,  hizo  un  cambio  con  el 
conde  Seniofredo  y  Oliva  ,  ibidem  comití, 
y  su  hermano  el  levita  Miro  ,  del  alodio 
de  VidrcL  en  el  condado  de  Osona  P  por 
el  de  Arca  y  Camrodon  ó  Genestosa  en 
el  de  Besalú  ,  que  era  del  monasterio.  La 
escritura  está  en  el  citado  archivo  y  va 
copiada  (a)?  para  que  veas  al  mismo  tiem- 
po los  nombres  de  las  monjas  que  alli  vi- 
vían. De  este  instrumento  consta  que  en 
aquel  monasterio  se  profesaba  la  regla  de 
S.  Benito.  Acaso  por  esta  razón  el  monge 
de  Santa  María  de  Rípoll  que  escribió  los 
libros  Sententiarum  de  S.  Isidoro  el  año 
911  ,  de  los  cuales  hablé  en  la  carta  ante- 
rior,  los  dedicó  á  estas    religiosas   como  á 

(a)      Apend.  n.  XIT. 
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sus  hermanas  ,    á  las   cuales   llama  sancíi- 
moniales  puellae  ;   constándome  por  otras 
escrituras   del  mismo  siglo  X  que  les  da- 
ban comunmente  ese  mismo  dictado.  Tam- 
bién  observarás   en  esa  escritura  que  jun- 
to   con    las    monjas  había   en    aquella    casa 
congregación   de  canónigos,   los  cuales    no 
debían  ser   solo  asistentes  y  pagados  para 
el   servicio   de   la   iglesia,  puesto  que  figu- 
ran en  las  compras  y  ventas.   Asi  que  pue- 
de este  ser  tenido   por  uno  de  los   monas- 
terios dobles.    Otra  abadesa  llamada  Ingil- 
berga  presidia  aqui  á  principios  del  siglo 
XI  ,   la   cual  era  hermana  de    Oliva  ,  abad 
de   Santa  María   de  Ripoll ,  y  tía  de   Gui- 
llermo ,  que    después  fue   obispo    de  Viqne 
desde  el  año    1047  ,  corno  se  dijo  en  su  lu- 
gar. Estas  son  las  memorias  ciertas  que  he 
recogido  de  las   abadesas   de   aquel  monas- 
terio. 

Parece  que  de  la  cohabitación  de  los 
canónigos,  ó  de  la  concurrencia  de  los  no- 
bles del  pais  á  aquel  lugar  con  motivo  de 
la  caza,  debió  nacer  verosimilmente  la  e- 
norme  y  escandalosa  disipación  de  que  in- 
formaron al  papa  Benedicto  VIII  el  conde 
Bernardo  Talla/erro  ,  y  el  arcediano,  pri- 
micerio  y  otros  clérigos  de   la    iglesia  de 
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Vique.  El  papa  citó  á  las  monjas  para  que 
se  justificasen  ,  y  no  compareciendo  expi- 
dió una  bula  dirigida  al  obispo  de  Vique 
JBorrell,  y  á  Oliva  abad  de  Santa  María  de 
Ripoll  ,  mandándoles  que  arrojadas  las 
monjas  de  la  casa  ?  la  ocupasen  canónigos 
que  con  su  santa  vida  purificasen  el  lugar 
profanado  con  tantas  deshonestidades  y 
parricidios.  Esta  bula  está  bien  reducida 
por  el  P.  M.  Florez  al  año  1017.  Va  co- 
pia de  ella  sacada  del  archivo  real  de  Bar" 
celona  {a) ,  donde  se  guarda  no  original  si- 
no en  copia  simple  ,  á  la  cual  se  aña- 
den seguidamente  otros  privilegios  y  do- 
cumentos en  favor  de  aquella  casa.  Mas 
esta  copia  debió  servir  para  notificación 
ú  otro  acto  judicial  ,  puesto  que  al  pie 
del  pergamino  se  hallan  originales  algu- 
nas certificaciones  de  obispos  y  de  aba- 
des que  aseguran  ser  copia  fiel  de  sus  res- 
pectivos autógrafos.  Los  que  esto  afirman 
son  B.  obispo  de  Elna  ,  Dulmacio  abad  de 
Santa  María  de  Ripoll ,  Pedro  abad,  de  San 
Lorenzo  (que  puede  ser  del  Monte  ,  Ma- 
rtín y  s  ,  Bagá  &c.)  G.  abad  de  Villabertran 
y    Otón   abad    cis  tercíense  de  Fuen  fría    en 

(a)     Apene!,  n.  XIII. 
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la  diócesi  de  Narbona.  La  coexistencia  de 
todos  estos  prelados  solo  se  verifica  desde 
los  años  1 25o  basta  1206.  Y  asi  se  ba  de 
creer  que  la  copia  es  de  este  tiempo  ,  y 
que  ellos  vieron  entonces   el  original. 

Después  de  tantas  pruebas  y  tan  ter- 
minantes de  la  existencia  de  monjas  en  San 
Juan  de  las  Abadesas,  ¿que  caso  haremos 
de  las  palabras  de  Marca :  nidia  uncjuam  in 
hoc  loco  fuit  domus  aut  habitatio  sane- 
timonialium  ? 

Efectuóse  lo  mandado  por  el  papa  ;  y 
asi  hallamos  que  en  el  mismo  año  1017  el 
conde  de  Besalú  Bernardo  Tallaferro,  pi- 
diendo á  S.  S.  el  honor  de  silla  episco- 
pal para  su  condado  ?  propuso  que  se  eri- 
giese 6  en  Besalú,  ó  en  S.  Pablo  de  Fe- 
nollet  ,  ó  en  S.  Juan  de  Ripoll :  cosa  que 
ni  pidiera  ni  se  efectuara  ,  si  la  única 
iglesia  que  consta  hubiese  en  este  lugar 
de  que  hablamos,  estuviese  servida  y  ocu- 
pada por  las  monjas.  Esto  quedará  mas  en 
claro  con  la  noticia  de  este  obispado  que 
acabo  de  insinuar,  que  tan  de  cerca  toca 
á  la  iglesia  de  S.    Juan. 

El  condado  de  Besalú  estaba  casi  todo 
incluido  en  las  diócesis  de  Gerona  y  Vi- 
que.  El  conde  Bernardo  Tallafcrro  ,  prín- 
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cipe  muy  poderoso  en  aquellos  tiempos, 
aspiraba  á  tener  obispo  propio  de  sus  es- 
tados, para  estar  asi  menos  dependiente 
de  los  otros  condes  que  pertenecían  á  aque- 
llas diócesis.  Con  este  fin  hizo  un  vía- 
ge  á  Roma  acompañado  de  su  hijo  Gui- 
llermo y  de  Wifredo  ,  para  pedir  al  papa 
esta  gracia.  Concedióla  S.  S,  eligiendo  y 
consagrando  en  obispo  al  sobredicho  Wi- 
fredo ¿  y  reservando  á  la  santa  sede  la 
consagración  de  sus  sucesores.  Reflexiona 
cuan  anterior  es  esto  al  pontificado  de 
S.  Gregorio  VIL  De  las  tres  iglesias  cita- 
das antes ,  el  conde  señaló  para  sede  epis- 
copal ,  según  la  permisión  apostólica  ,  la 
de  S.  Salvador,  Santa  María  ,  S.  Miguel 
y  S.  Gines  de  Besalú.  Las  dos  escrituras 
que  prueban  lo  dicho  se  hallan  en  la  Mar- 
ca Hisp.  (ap,  n.  CLXXVII  y  sig.J.  Quien 
fuese  este  obispo  Wifredo  ,  y  el  cómo 
y  por  que  se  suprimió  este  obispado  de 
Besalú  ,  se  dirá  á  la  larga  en  el  viage  á 
aquella  iglesia,  como  en  su  propio  lugar; 
y  ya  algo  se  insinuó  en  el  episcopologio 
de  \  ique.  Solo  añadiré  aquí  lo  que  hace 
á  estotra  de  S.  Juan  ,  de  que  tratamos. 
La  primera  de  las  posesiones  con  que  el 
conde    dotó    á  su    nueva    sede  ,    dice    asi: 
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»Dono  igitur  ad  supra  dictam  sedem  Sanc- 
»ti  Salvatoris  (de  Besalú)  ex  iure  paterno 
»ahbatiam  Sancti  Iohannis  ,    quae   est   sita 

»in    comitatu   Riopollensi ut    semper 

»illi  sit  subdita;  eo  tamen  conventu  at- 
»que  definitione  ,  ut  nulli  unquam  epi- 
»scopo    liceat  praedictam  abbatiam   Sancti 

)) Iohannis  destruere sed  semper  in  ea- 

))nonicali  ordine  cum  honéstate  magna 
))permaneat ,  ibique  assidue  Domino  ser- 
pientes ea  omnia  3  quae  ad  praedictam 
»abbatiam  pertinent,  secure  et  quiete  pos- 
»sideant  sub  ordine  canonicae  religionis, 
»et  cum  ordinatione  episcopi  praedictae 
»sedis  &c. "  Vese  claro  en  estas  palabras 
que  en  eí  año  ioiy,  que  es  al  que  perte- 
nece esta  escritura  ?  ja  no  quedaban  mon- 
jas en  esta  iglesia  de  S.  Juan  ,  sino  que 
solo  había  canónigos  presididos  por  un 
abad  ,  que  al  mismo  tiempo  era  obispo 
de    Besalú. 

Mas  este  obispado,  á  quien  se  anexó 
la  abadía  ,  duró  muy  poco.  Marca  dice 
que  no  pasó  del  año  1020.  Será  asi;  pero 
la  abadía  de  S.  Juan  permaneció  anexa  á 
la  misma  persona  de  Wifredo  ,  traslada- 
do al  obispado  de  Carcasona  ,  no  al  de 
Narbona  (como  dijo  Diago),    confundien- 
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do  á  este  Wifredo  con  el  hijo  del  conde 
de  Cerdaña  promovido  á  aquella  metró- 
poli. El  obispado  de  Carcasona  de  nues- 
tro abad  consta  del  necrologio  de  esta 
iglesia  de  S.  Juan  ,  donde  de  letra  del 
siglo  XI  se  lee  lo  siguiente  :  V.  Kal. 
Octobris,  anno  dominicae  Incarnationis 
M.L.IIII.  obiit  domnus  Gaufredus  (sic) 
huius  ecclesiae  episcopus ,  et  postea  Car- 
cassonensis  episcopus  ,  et  abbas  huius 
loe  i.  Al  margen  de  letra  del  siglo  XII 
se  añade:  Hic  fuit  episcopus  huius  eccle- 
siae ,  impetrante  comité  Bisuldunense  a 
domino  papa.  Postea  contradicentibus  e- 
piscopis  Vicensi  ,  Gerundensi  ,  et  alus, 
non  potuit  obiinere  quod  hic  locus  esset 
episcopalis  ,  et  vemansit  abbas  ;  et  fuit 
postea  episcopus  Carcassonensis.  Esta 
jjequeña  nota  ,  que  tan  poco  trabajo  cos- 
tó á  su  autor,  nos  ha  conservado  la  his- 
toria de  dicho  obispado,  y  cómo  IVif re- 
do ó  Gaufredo  depuesto  de  aquel  honor 
quedó  abad  de  S.  Juan,  y  cómo  lo  fue 
hasta  el  fin  de  su  vida ,  aun  después  de 
trasladado  á  la  sede  de  Carcasona.  Consta 
también  el  dia  y  año  de  su  muerte,  que 
fue  el  2"j  de  Setiembre  de  io54  ,  época 
ignorada   en    la    Gallia    Ch?'ist.y   donde    se 
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hace  ver  que  ya  era  obispo  de  Carcasona 
desde  el  año  io3i.  Este  pontificado  no 
fue  conocido  por  el  autor  de  la  Marca 
Hispánica  ,  aunque  pudiera  colegirlo  vien- 
do un  Wifredo  obispo  de  Garcasona  asis- 
tente á  la  consagración  de  la  iglesia  de 
Ripoll  en  io327  y  de  la  de  Gerona  en 
io38?  cuyas  actas  se  hallan  en  la  misma 
obra  (ap.  nn.  CCVIII  y    CCXXVI11 J. 

De  lo  dicho  se  ve  claramente  por  qué 
en  algunos  actos  judiciales  pertenecientes 
á  S.  Juan  de  las  Abadesas  ?  Wifredo  que 
egercia  alli  su  jurisdicción  como  abad,  se 
llama  al  mismo  tiempo  episcopus  ,  con 
relación  ciertamente  á  la  silla  de  Garca- 
sona. Del  mismo  modo  ,  y  por  que  debió 
quedar  con  el  gobierno  de  Santa  María 
de  Besalú ,  se  entenderá  la  escritura  de 
un  censo  que  hizo  á  favor  de  Raimundo 
Mirón  el  año  XVII  del  rey  Enrique  (1047), 
la  cual  vi  en  el  archivo  real  de  Barcelona, 
y  dice  :  Wifredus  gratiá  Dei  episcopus 
cum  cuneta  congregatione  Sanctae  Ma- 
riae  y  qui  est  sita  infra  muros  Bisulduni 
&c.  Porque  cierto  es  que  estaba  ya  supri- 
mido mucho  tiempo  había  el  obispado  de 
Besalú  ?  y  que  solo  podia  llamarse  obispo 
por   serlo  de    Carcasona  ,    de    donde    cier- 
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tamente  lo  era    entonces.    Y    de    esto  hay 
egemplos  repetidos  en  Oliva  obispo  de  Vi- 
que  y  Arnulfo  de  Gerona  ?   ambos  abades 
juntamente  de  Ripoll ;  los  cuales  dicen  tal 
cual   vez  :  Ego    Oliva    ó  Arnulfus  ,    epi- 
scopus  cuín  cuneta  congregatione  S.  Ma- 
riae    Rwipulli  ,    sin    que   por   eso    se    diga 
que    eran  obispos  de  Ripoll.   También   en- 
tenderás  ahora    que    en    esto   consistió    la 
equivocación  del  P.  M.  Florez ,  cuando  di- 
jo que  nuestro  Wifredo  fue  obispo  de  Vi- 
que.    Porque   viéndole  egercer  su  jurisdic- 
ción   en    S.    Juan    de  las   Abadesas    con    el 
dictado    de  obispo  ,    le    tuvo   por  territo- 
rial.   Y  no  fue    sino    que  como  abad    (lla- 
mado obispo    por  serlo  de  Garcasona)  re- 
cibió la  restitución    que    a  él  y  á  sus    ca- 
nónigos hizo  Guillermo  obispo  de  Vique, 
de  la   iglesia  de  S.  Quirico  ,  enagenada  de 
aquel  monasterio  por  la  abadesa  Ingilber- 
ga  poco    antes  del    año    1017  ,    cuya  pose- 
sión me    consta    que    perteneció   á  aquella 
casa   desde  su  fundación  ,   y  que  jamas  to- 
có ni   tuvo  relación    con   la  iglesia  de  Vi- 
que. 

Otra  cosa  conviene  aquí  examinar.  En 
la  nota  citada  del  necrologio  de  esta  igle- 
sia de  S.   Juan  ,    Wifredo   es    llamado    dos 
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veces  episcopus  huius  ecclesiae  :  y  añade 
que  por  la  resistencia  de  los  obispos  Au- 
sonense  y  Gerundense  non  potuit  obtine- 
re  quod  lúe  locus  esset  episcopalis.  Don- 
de parece  que  se  da  á  entender  que  esta 
iglesia  fue  la  propia  sede  del  obispo  Wi- 
fredo.  Por  otra  parte  consta  que  el  pa- 
pa Benedicto  VÍÍI  no  designó  la  del  nue- 
vo obispado  ,  sino  que  dejó  en  libertad  al 
conde  Bernardo  Talla/erro  para  elegir  en 
catedral  una  de  las  tres  iglesias  que  él  le 
liabia  propuesto.  Es  igualmente  cierto  que 
este  príncipe  eligió,  como  dije,  la  de  San- 
ta María  de  Besalú  ,  sujetándole  la  aba- 
día de  S.  Juan  de  Rípoll.  Mas  ¿quien  sa- 
be si  esto  se  verificó  con  todo  rigor  :  ó 
si  en  el  poco  tiempo  que  hubo  para  plan- 
tificar el  nuevo  obispado  ,  las  tres  iglesias 
se  tomaron  el  honor  de  sede  episcopal, 
quedando  todas  igualmente  concatedra- 
les? A  esta  sospecha  da  margen  la  nota 
sobredicha  ,  que  puntualmente  es  la  úni- 
ca noticia  descubierta  hasta  ahora  sobre 
las  publicadas  en  la  Marca  Hisp.  Por  don- 
de vendría  a  verificarse  que  aquel  obispa- 
do no  se  llamó  de  Besálú,  por  serlo  solo 
de  la  iglesia  de  aquella  villa  ;  sino  por 
serlo    de    todo  el    condado ,    que  es  lo   que 
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bastaba   pira   que    se    cumpliesen    las    mi- 
ras  del  conde. 

Vuelvo  ahora  á  tomar  el  bilo  de  mi 
narración.  Los  canónigos  que  sirvieron  es- 
ta iglesia  ,  excluidas  las  monjas  en  el  año 
1017,  profesaron  sin  duda  alguna  la  vi- 
da canónica  Aquisgranense.  De  esto  pue- 
de ser  indicio  y  aun  prueba  el  códice  MS. 
á  principios  del  siglo  XI,  que  se  guar- 
da en  el  arcbivo  de  esta  iglesia  y  con- 
tiene aquella  regla.  No  me  consta  quien 
fue  el  sucesor  del  abad  Wifvedo ,  ni  aun 
se  puede  asegurar  que  lo  tuviese  ;  pues 
parece  que  excluidos  los  canónigos  Aquis- 
granenses,  pasó  esta  iglesia  á  ser  de  mon- 
geSj,  si  creemos  á  un  cronicón  de  Pupoll 
que  dice  :  anuo  Domini  MLXXXIII.  ce- 
nobium  Sane  ti  lohannis  redditur  mona- 
chis.  A  no  ser  que  por  monges  entendie- 
se este  cronicón  con  grande  impropiedad 
á  los  canónigos  reglares  de  S.  Agustín, 
que  fueron  introducidos  en  esta  iglesia  por 
ese  tiempo.  Mas  yo  tengo  por  época  de 
esta  nueva  canónica  el  año  1086  en  que 
Bernardo  conde  de  Besalú,  bailándose  en 
esta  iglesia  el  día  i3  de  Octubre,  la  en- 
tregó á  los  clérigos  que  allí  babia  y  á  sus 
sucesores  ,    con  tal  que  profesasen  la  regla 
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de  S.  Agustín  ,  jurando  no  quitarles  la 
casa  y  posesiones.  De  toda  esta  buena 
disposición  fue  el  autor  y  trazador  el  obis- 
po de  Vique  Berenguer  Ro sanes  ,  el  cual 
quedó  constituido  abad  de  la  nueva  canóni- 
ca ,  á  quien  habia  enriquecido  con  gran 
liberalidad.  Por  su  muerte  podian  elegir 
los  canónigos  abad  sucesor.  Va  copia  de 
esta  escritura  como  también  de  la  bula 
del  papa  Urbano  II  (a)  dada  el  año  1089, 
y  dirigida  al  mismo  obispo  en  que  confir- 
ma todo  lo  sobredicho ,  imponiendo  á  la 
nueva  canónica  el  censo  anual  de  tres 
mancusos  de  moneda  valenciana  en  reco- 
nocimiento déla  protección  apostólica,  y 
de  la  exención  de  la  potestad  secular  que 
habia  logrado. 

Establecida  asi  la  casa  %  el  obispo  Be- 
renguer renunció  la  abadía ;  y  yo  sospe- 
cho que  quiso  apoderarse  de  ella  un  pres- 
bítero llamado  Pedro  Rigual 9  abandonan- 
do la  iglesia  de  Santa  María  de  Vilaber- 
tran  ,  de  cuyo  gobierno  estaba  encargado. 
A  lo  menos  da  margen  á  ello  la  queja  de 
los  canónigos  ó  precepto  del  sobredicho 
obispo  ?  mandándole  dejar  libre  esta    igle- 

(a)     Apead,  nn.  XIV  y  XV. 
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sia  y  volver  á  su  oficio.  Quede  esto  asi: 
de  lo  cual  ya  te  hable  en  otra  ocasión  (a). 
Mas  sea  que  los  canónigos  no  solicitasen  el 
consentimiento  del  conde  en  la  elección 
del  abad  sucesor  ?  como  liabia  mandado 
el  papa  Urbano  ?  sea  por  inconstancia  de 
ánimo  de  aquel  príncipe  ,  á  quien  por  esta 
razón  algunos  cronicones  llaman  perjuro, 
lo  cierto  es  que  él  faltó  á  su  palabra  ,  y 
arrojando  á  los  nuevos  canónigos  de  este 
monasterio  ,  lo  entregó  al  de  S.  Victor  de 
Marsella  y  a  su  abad  Ricardo  3  el  cual 
volvió  á  poblar  la  casa  de  monjas ,  y  le 
usurpó  posesiones  y  ocasionó  otros  daños. 
Un  cronicón  de  Ripoll ,  que  está  en  la 
biblioteca  del  Carmen  descalzo  de  Barce- 
lona ,  fija  la  segunda  entrada  de  estas  mon- 
jas en  el  año  1099  con  estas  palabras:  Era 
M.CXXXFII.  anuo  Dñi  MXCVIIII. 
Hoc  anuo  venerunt  sanctimoniales  in  mo- 
nasterio Sancli  Iohannis.  De  este  tiempo 
queda  la  memoria  de  una  abadesa  llama- 
da Elisabet ,  que  junto  con  el  prior  de 
este  monasterio  admitieron  la  donación 
de  un  manso  en  el  término  de  Cabats> 
año  XLI1I  del  rey  Felipe  (no3    de   Gris- 

(a)     V.  tom.  VI.  prig.  21a. 
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to).  Otras  muchas  escrituras  hay  de  ese 
tiempo,  en  las  cuales  suena  aqui  comuni- 
dad de  monges  y  de  religiosas. 

Los  canónigos  arrojados  dieron  su  que- 
ja contra  el  abad  Ricardo  de  Marsella  en 
un  concilio  de  Tolosa,  el  cual  presidió  Re' 
nerio  cardenal  y  legado  de  la  santa  sede, 
con  asistencia  de  Amato  arzobispo  y  lega- 
do del  papa  Urbano  II,  y  veinte  prelados 
mas  entre  obispos  y  abades.  Oída  alli  la 
queja,  se  mandó  restituir  á  los  canónigos 
el  monasterio  y  sus  posesiones ,  y  para 
ello  escribió  el  sobredicho  cardenal  á  los 
obispos  B.  de  Gerona,  B.  de  Vique,  B.  de 
Urgel,  B.  de  Barcelona  ,  y  A.  de  Elna. 
Esta  carta  y  la  noticia  de  lo  decretado  en 
el  concilio  existe  en  un  pergamino  escri- 
to á  fines  del  siglo  XI  ó  principios  del  si- 
guiente, en  el  archivo  de  esta  iglesia,  y 
va  copiada  (a).  Está  sin  fecha  3  mas  las  le- 
tras iniciales  de  los  obispos  que  pone  la 
carta ,  pueden  fijar  la  época  de  este  suceso, 
siendo  cierto  que  corresponden  á  los  pre- 
lados que  gobernaron  las  iglesias  expresa- 
das, como  verás    por  el    estado  siguiente. 

En   Gerona   fueron  obispos  Berenguer 

(a)     Apend.  n.  XVÍ. 
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Wifredo  y  Bernardo  Umberto  desde  io5i 
á  un. 

En  Barcelona  lo  fue  Bertrán  de   1086 
á  1095. 

En   Urgel  Bernardo  Guillem    de    1076 
á  1091. 

En   Jaique   Berenguer  Rosanes  de  io^5 
á  1099. 

En  Elna  Arta] do  de    1087  á  1096. 

Resulta  pues  que  este  concilio  y  la  car- 
ta pertenecen  á  los  años  desde  1086  al  de 
1091,  y  deberá  fijarse  en  el  de  1090,  en 
que  la  Gallla  crist.  menciona  un  conci- 
lio celebrado  en  Tolosa  ese  año  para  la 
reforma  de  costumbres.  Con  todo  eso  es 
preciso  decir  que  no  tuvo  efecto  este  de- 
creto ,  puesto  que  como  vimos  en  1099  en- 
traron en  el  monasterio  las  monjas  7  y  en 
los  años  inmediatos  suenan  abadesas  y  mon- 
ges  gobernando  esta  casa  sin  mención  al- 
guna de  canónigos.  Parece  que  esto  fue 
efecto  de  una  nueva  bula  de  Urbano  II  en 
que  confirmó  la  sujeción  de  este  monaste- 
rio al  de  S.  Victor  de  Marsella.  De  esta 
concesión  da  noticia  la  que  luego  citare  de 
Pascual  II. 

Muerto   el  conde    de    Besalú    Bernardo 
Guilleui  en  el  año  1 11 1?  volvieron  los  cano- 

T.     VIII.  6 
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nigos  á  arrojar  de  la  iglesia  al  abad  Ricar- 
do y  á  las  monjas  que  el  habia  introduci- 
do j  y  quedaron  en  posesión  de  ella.  Die- 
ron los  expulsos  su  queja  á  la  sede  apos- 
tólica ,  apoyados  en  el  decreto  citado  de 
Urbano  II.  Mas  era  ya  papa  con  el  nom- 
bre de  Pascual  II  el  mismo  cardenal  Renerio 
que  liabia  mandado  restablecer  á  los  canó- 
nigos agustinianos  en  S.  Juan  de  Ripoll.  Re- 
solución que  sostuvo  abora  declarando  que 
no  fue  lícito  al  conde  sujetar  á  otro  mo- 
nasterio una  iglesia  censual  de  la  sede  ro- 
mana ,  y  mandando  restituir  por  entero  la 
casa  y  sus  posesiones  al  abad  Berenguer 
y  á  sus  canónigos ,  que  alli  viviesen  se- 
gún la  regla  de  S.  Agustín  y  costum- 
bres de  S.  Rufo.  Va  copia  de  esta  precio- 
sa bula  que  yi  en  el  archivo  real  de  Bar- 
celona (a)  ,  la  cual  abraza  toda  la  historia 
de  esta  casa ,  é  indica  la  alternativa  con 
que  se  sucedieron  clérigos,  monjas  y  mon- 
ges,  expresando  ademas  el  censo  anuo  trium 
aureoruiji ,  correspondiente  sin  duda  á  los 
tres  mancusos  de  moneda  valenciana  que 
dije  arriba  ,  impuesto  por  Urbano  II.  Su 
fecha  es  del  4  de  Diciembre  del  año  iii4- 

(a)     Apend.  n.  XVII? 
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Un  año  mas  alargan  esta  restauración  los 
cronicones  de  este  pais,  de  los  cuales  dice 
uno:  anno  M.C.XV.  monasterium  Sane  ti 
Iohannis  tollitur  devotis ,  et  redditur  cle- 
ricis. 

Como  quiera  que  sea  ,  esta  es  la  épo- 
ca en  que  se  fijó  en  esta  iglesia  la  canó- 
nica Agustiniana,  para  no  padecer  ya  mas 
alteraciones  que  las  comunes  á  las  otras  de 
este  principado ,  que  son  las  reservas  pa- 
pales, las  encomiendas,  y  la  extinción  de 
este  género  de  vida  en  i5g2.  De  todo  esto 
iré  dando  razón  al  mismo  tiempo  que  es- 
criba el  catálogo  de  sus  abades  ,  formado 
sobre  los  documentos  existentes  particu- 
larmente en  el  archivo  de  esta  iglesia,  que 
he  visto  á  mi  satisfacción:  merced  ala  fran- 
queza de  su  capítulo  y  de  sus  dos  comi- 
sionados para  el  efecto  D.  Juan  Puig  y 
D.    Valentin  Torres  y  Amat ,  canónigos. 

Catálogo    de    abades  de   San  Juan  de   las 
abadesas  desde  el  año   m^. 

Berenguer  ¿4 mal  existia  en  1 1 14  ?  á 
quien  el  papa  Pascual  II  le  dirigió  la  bu- 
la sobredicha.  Sus  memorias  continúan  has- 
ta el  año   1128.   Le  he  añadido  el  apellido 
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A  mal,  por  haberlo  hallado  asi  en  una  es- 
critura del  cartoral  llamado  de  Cario  Mag- 
no en  la  curia  episcopal  de  Gerona,  fecha 
el  año  XX  de  Luis  el  Gordo  (1127  ó  sig.). 
Por  donde  infiero  que  sea  este  mismo  el 
Berenguer  A  mal ,  de  quien  el  necrologio 
de  esta  iglesia  de  S.  Juan  hace  un  grande 
elogio  por  el  celo  que  mostró  en  la  expul- 
sión de  las  monjas  intrusas.  Porque  cierto 
á  este  abad  se  debe  la  última  restauración 
de  la  casa.  Pero  es  de  reparar  que  el  ne- 
crologio no  le  llama  abad  ,  y  fija  su  muer- 
te á  21  de  Octubre  de  ii3y?  lo  cual  es  in- 
compatible con  las  noticias  del  sucesor 

Pedro  7  que  ya  era  abad  en  ii3i  y  lo 
fue  hasta  n3g.  A  él  y  á  su  canónica  pro- 
metió el  conde  de  Barcelona  Ramón  Be- 
renguer IV  que  cumpliría  lo  mandado  por 
el  papa  Pascual  acerca  de  esta  casa  ,  co- 
mo lo  habia  hecho  el  conde  su  padre.  Va 
copia  de  esta  escritura  original  (a)  que  en 
su  exordio  se  dice  hecha  XIII I.  Kal.  Fe- 
bruarii  del  año  11 37  (11 38),  y  al  fin  da- 
ta el  año  XXVII  del  rey  Luis  (el  Gordo J, 
que  mas  corresponde  al  n34  ó  35.  Ni  po- 
día ser  de  la  primera  época,  pues  enton- 
ta)    Apend.  n.  XVIII. 
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ees  habia  ya  fallecido  S.  Olaguer  arzo- 
bispo ,  al  cual  supone  vivo  la  escritura. 
En  ella  subscriben  como  testigos  Raimun- 
do obispo  de  Vique ,  Berenguer  obispo 
de  Gerona  ,  y    Udalgario  de  Elna. 

Ponce  de  Mulnells  ó  Monells  ,  consta 
por  escrituras  que  era  ya  abad  en  1 144- 
Concluyó  la  fábrica  de  su  iglesia  que  aun 
hoy  subsiste  ,  la  cual  dedicaron  el  año  n5o 
los  obispos  Pedro  Redorta  de  Vique,  Gui~ 
llermo  Torroja  de  Barcelona,  y  Beren- 
guer de  Llers  de  Gerona  ,  con  asistencia 
de  los  abades  Pedro  Raimundo  de  Ripoll, 
Gaufredo  de  S.  Rufo ,  Raimundo  de  Ar- 
les y  Bernardo  de  Besalú  ,  y  de  muclios 
canónigos  de  catedrales  y  nobles.  Va  co- 
piada del  original  (a).  También  se  dedi- 
có en  1 164  la  pequeña  iglesia  de  S.  Miguel 
que  estaba  iuxta  domum  infirmovum  ,  esto 
es,  la  enfermería  del  monasterio,  la  cual 
aun  hoy  existe  pegada  al  claustro.  El  año 
siguiente  n65  fue  electo  obispo  de  Tor- 
tosa,  donde  vivió  hasta  el  26  de  Julio  de 
1 193  en  que  murió,  conservando  siempre 
el  gobierno  de  esta  abadía,  como  demos- 
tré en  el  viage  á  aquella  iglesia  (/;)  ,  don- 

(a)     Apend.  n.  XIX. 

(6)     V.  tom.  V.   pag.  75. 
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de  se  copió  el  epitafio  del  sepulcro  que 
allí  tiene.  Ahora  añado  que  fue  hermano 
de  Guillermo  de  Monells  ,  obispo  de  Ge- 
rona. 

Pedro  Guillem.  Hay  memorias  de  él  en 

"94  y  "97- 

Raimundo  lo  era   en   1198. 

Pedro  de  Soler  existia  ya  en  1204?  y 
murió  en  el  mes  de  Setiembre  de  121 7.  Es- 
tá enterrado  en  el  pórtico  de  esta  iglesia, 
llamado  antes  claustro   de  S.   Mateo. 

Arnaldo  de  Curzavell  entró  á  ser  abad 
en   1 217,  y  continúan  sus  memorias  hasta 

1225. 

Arnaldo ,  creo  que  distinto  del  anterior, 
y  llamado  al  mismo  tiempo  Prior  Mau- 
seolensis  (de  Manlleu)  suena  en  escritura 
del  año    1229. 

Raimundo  de  Bisbal.  Hay  de  él  noti- 
cias desde  i23o  hasta  el  1248.  Este  abad 
cercó  de  muros  la  villa. 

Guillermo  existia  en   1248. 

Berenguer  Arnauy  ó  de  Sancto  Stepha- 
no.  Quedan  memorias  de  él  desde  el  año 
1254  hasta  i25g,  en  que  renunció  en  ma- 
nos de  S.  Raimundo  de  Peñafort,  comisio- 
nado pontificio. 

Dalmacio  de  Minjana.  Hay  noticias  de 
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él  en  los  años  1263  hasta  12^3.  Sábese  que 
renunció  y  se  hizo  religioso  dominico. 

Bevenguer  de  Blanes.  Su  primera  me- 
moria es  del  1280:  murió  en  Junio  de 
1290:  está  enterrado  en  el  pórtico  sobre- 
dicho. 

Guillermo  existia  en  1296,  continúan 
sus  memorias   hasta   i3og. 

Raimundo  de  Cornelia  era  ya  abad  en 
i3i5  :  murió  en  Enero  de  i3iq,  y  se  en- 
terró en  el  mismo  lugar  con  este  epitafio 
de  leoninos: 

Anno  milleno  ter  C.°IX.°que  deno 
Sex  Idus  in  laño  fine m  de  Corneliano 
Clausit  Raimundus,  vir  honestus ,  corpore  mundus, 
Et  meritis  pollens ,  cunetis  gratus,  mala  tollens, 
Multis  non  annis  abbas  Sanctique  Iohannis 
Extitit  inventus :  caruit  sua  labe  iuventus. 
Hac  iacet  in  fossa  sua  quá  clauduntur  et  ossa¡ 
Pro  quo  mente  pía  laudetur  Virgo  María. 

Raimundo  fue  abad  desde  i322  hasta 
i346.  De  él  hay  una  memoria  insigne  to- 
cante á  nuestra  historia  eclesiástica.  El  pa- 
pa Benedicto  XII  expidió  una  bula  de  re- 
forma para  los  canónigos  reglares  de  San 
Agustín,  dada  Id ib us  Maii ,  pont\ 'fie.  anno 
quinto ,  mandando  entre  otras  cosas  que  se 
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reuniesen  en  congregaciones,  las  cuales  ce- 
lebrasen sus  capítulos  y  tratasen  de  restau- 
rar la  disciplina  canónica.  Estas  constitu- 
ciones publicó  Ensebio  Amort  (vct.  disc. 
canon,  regiil.  part.  IV.  cap.  I.)  ,  y  aña- 
de (cap.  II.)  con  el  testimonio  de  Pen- 
noto  que  las  provincias  Cesaraugustana  y 
Tarraconense  se  juntaron  in  castro  regio 
civitatis  Ilerdensis ,  donde  se  admitieron 
las  constituciones  del  papa.  Yo  puedo  aña- 
dir que  en  la  iglesia  de  Solsona  he  visto 
un  códice  que  contiene  la  celebración  de 
este  capítulo  de  Lérida ,  al  cual  asistieron 
todos  los  prelados  de  canónigos  Agustinia- 
nos  de  ambas  provincias,  incluso  el  obispa- 
do de  Mallorca.  Convocaron  á  él  con  autori- 
dad apostólica  Ximeno  abad  de  Montaragon, 
y  nuestro  Raimundo  de  S.  Juan  de  las  Aba- 
desas, fijando  su  celebración  á  26  ele  Agosto 
de  i33g.  La  escritura  que  certifica  haberse 
celebrado  el  capítulo  y  leido  en  él  las  cons- 
tituciones del  papa,  que  también  se  insertan, 
está  fecha  á  7  de  los  Idus  de  Mayo  de  i34o. 

Francisco  Roig  lo  era  ya  en  1 343,  y 
murió  en  el  Diciembre  de  1 355  ,  corno 
consta    de    su  sepulcro  en  el  lugar  citado. 

Raimundo  de  Vallmanya  ,  electo  en 
1 356  :  murió  en  i3g3. 
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Amálelo  Villalba,  era  natural  de  la  casa 
de  la  Serra,  sita  sobre  el  collado  de  don- 
de nace  el  arroyo  Trentapassa,  caminan- 
do desde  la  villa  de  S.  Celdoni  al  lugar 
de  Linas.  Esto  dice  la  escritura  que  lue- 
go citaré  hablando  de  la  santa  Hostia  que 
aqui  se  guarda.  Fue  abad  desde  i3g3  has- 
ta i427  en  que  murió.  Este  prelado  logró 
para  sí  y  sus  sucesores  el  uso  de  insignias 
episcopales. 

Pedro  de  Moncorp  (de  Montecurvo) 
gobernó  desde  i427  hasta    i44j' 

Pedro  Calbo   desde   i44^  hasta   i454- 

Bernardo  Guillem  de  Camassó  de  i4^4 
hasta  i456  en  que  murió.  En  la  vacante 
el  capítulo  eligió  por  sucesor  á  I).  Juan  de 
Avinyó ,  abad  de  Santa  María  la  Real  de 
Perpiñan.  Fue  esto  en  el  Agosto  del  mis- 
mo año  i4^6.  Mas  no  prevaleció  esta  elec- 
ción ,  porque  el  papa  Calixto  III  á  i.°  de 
Setiembre  del  mismo  año  dio  esta  abadía  á 

Miguel  Isalguer y  que  la  gobernó  hasta 
1484  en  que  murió. 

Abades  comendatarios. 

Juan ,  cardenal  de  Santa  Sabina  ,  lla- 
mado vulgarmente  de  Aragón'.  i485,  1486. 
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Juan  Miguel,  cardenal  de  S.  Marcelo, 
vulgo  de  Santangelo  ,  obispo  de  Verona: 
i486,  1499. 

Juan  de  Peralta 7  obispo  de  Vique:  i5o3, 
i5o5. 

Alfonso  de  Aragón,  arzobispo  de  Za- 
ragoza :    i5 1 3  ?    i5i6. 

Bernardo  Juan  de  S.  Clemente  :  i52/¡, 
i526. 

Henrique  de   Cardona'.   i52y,   i53o. 

Migue l  Agu llana'.    1 5 3 o ,   1 5 8 1 . 

Aqui  acaba  la  serie  de  los  abades  de 
esta  canónica  Agustiniana,  poique  ella  tam- 
bién acabó  el  año  1^92  en  la  supresión  ge- 
neral de  estas  canónicas  en  toda  Cataluña 
y  Ptosellon,  becha  por  Clemente  VIII.  Eri- 
gióse entonces  en  colegiata  compuesta  de 
un  arcipreste  y  doce  canónigos.  Mas  gran 
parte  de  sus  rentas  se  aplicaron  á  la  erec- 
ción de  los  deanatos  de  Gerona  y  Vique,  y 
de  la  tesorería  y  arccdianatos  de  JBadalo- 
na  y  Llobregat  en  la  catedral  de  Barce- 
lona, 

Pocas  reliquias  quedan  acá  de  las  cos- 
tumbres reglares  antiguas  ,  sino  es  algunas 
consuetas  ?  necrologios  ,  rituales  y  misales, 
de  que  me  be  aprovechado  para  lo  de  ri- 
tos  y    otros  puntos.    Consérvase  también 
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en  el  archivo  una  biblia  en  dos  tomos  fol. 
impresa  en  Venecia  en  1 4-7 1  -  ítem  el  có- 
dice de  la  canónica  Aquisgranense  ,  de  que 
ya  hable.  En  uno  de  los  martirologios  es- 
ta dibujada  la  figura  de  la  corona  antigua 
canonical  ?  abierta  en  la  parte  superior  de 
la  cabeza  ,  de  gran  tamaño.  Alli  mismo  es- 
tan  las  fórmulas  de  ingreso  y  profesión,  y 
la  con  que  eran  admitidos  á  la  congrega- 
ción y  hermandad  canonical  muchos  legos 
y  aun  mugeres.  El  necrologio  esta  lleno 
de  óbitos  de  monges  de  varios  monasterios, 
y  singularmente  de  canónigos  de  la  cate- 
dral de  Tortosa,  con  cuya  iglesia  tenia  la 
nuestra  hermandad   particular. 

Después  de  la  secularización  el  hábito 
coral  de  los  canónigos  era  hasta  pocos  años 
ha  sotana  azul,  sobrepelliz  y  muceta  tam- 
bién azul  con  cenefa  de  tafetán  carmesí. 
Asi  continua  hoy  dia,  sino  que  la  sotana 
es  negra, 

La  iglesia  es  la  misma  que  se  constru- 
yó á  principios  del  siglo  XII  y  se  dedicó 
en  n5o,  con  solo  una  pequeña  altera- 
ción en  la  bóveda  del  testero.  Su  figura 
es  de  una  cruz  espaciosa,  con  una  nave 
que  cerca  el  altar  mayor.  Este  es  de  ma- 
dera ,    formado  todavía   al  estilo  gótico   y 
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dividido  en  tres  cuerpos  llenos  de  pintu- 
ras bastante  buenas  ?  todo  de  fines  del 
siglo  XV  ó  principios  del  siguiente.  Otros 
altares  bay  de  la  misma  antigüedad  ;  en- 
tre los  cuales  es  notable  el  de  S.  Agus- 
tín egecutado  en  marmol.  De  la  misma 
materia  es  la  imagen  de  nuestra  Señora, 
que  ya  de  muy  antiguo  se  venera  en  una 
hermosa  capilla  en  la  nave  que  rodea  el 
altar  mayor.  Sobre  el  nicho  de  nuestra 
Señora  hay  un  balcón  por  donde  se  ma- 
nifiesta al  pueblo  la  imagen  de  Jesucristo 
en  la  actitud  del  descendimiento  de  la 
cruz,  colocada  en  un  hermoso  camarín,  al 
cual  se  sube  por  los  lados  exteriores  de  la 
capilla.  La  cabeza  del  Cristo  está  conca- 
va con  una  puertecilla  en  la  frente,  don- 
de se  conserva  y  venera  una  santa  for- 
ma ,  á  quien  llaman  aqui  el  Sant  Miste- 
j'i.  Es  tradición  apoyada  con  el  testimo- 
nio del  siglo  XV,  que  va  copiado  (a),  que 
en  la  cabeza  de  dicha  imagen,  mandada 
fabricar  por  Dulcet  año  i25i,  se  depósito 
entonces  la  sobredicha  forma  partida  en 
tres  trozos,  y  en  las  espaldas  reliquias  de 
varios  santos  :  y  que  queriendo  el  abad  Ar- 

(a)k    Apend.  n.  XX. 
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naldo  de  Villalba  pintar  de  nuevo  en 
1426  estas  figuras  deterioradas  ,  hallaron 
esta  novedad  que  ya  se  habia  borrado  de 
la  memoria  de  los  hombres  ,  y  cuya  no- 
ticia conservaba  un  misal  en  cierta  nota 
que  copian  en  el  citado  instrumento.  Yo 
no  he  podido  dar  con  este  misal  >  ni  sé 
mas  que  lo  que  dice  la  sobredicha  escri- 
tura, la  cual  aunque  está  sin  las  formali- 
dades legales,  es  indubitablemente  de  le- 
tra de  ese  tiempo.  También  puedo  decir 
que  desde  entonces  ha  sido  visitada  la  san- 
ta Hostia  varias  veces  ]3or  los  obispos  dio- 
cesanos 3  y  nuevamente  por  el  actual  Se- 
ñor D.  Francisco  de  Veyan  y  Mola  ,  ]os 
cuales  ,  vista  su  incorruptibilidad  ,  nada 
Jian  innovado  en   orden  á  su  culto. 

En  otra  capilla  colateral  está  deposi- 
tado en  el  hueco  de  la  pared  el  cuerpo 
del  venerable  Mirón  ,  canónigo  reglar  de 
esta  iglesia,  que  murió  el  año  1161  ,  cuya 
a  ida  publicó  el  P.  Florez  (tom.  XXVIII, 
pag.  2j3J.  Hasta  nuestros  dias  ha  tenido 
culto  y  lámparas  colgadas  en  su  sepulcro: 
el  que  se  le  hizo  de  nuevo  en  i345  que- 
dó casi  derrotado  en  la  entrada  que  hi- 
cieron por  acá  Jas  tropas  francesas  en 
1794?  y   aunque  se  ha    reparado  en  lo  po- 
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sible,  han  perecido  las  inscripciones  que 
en  él  habia ,  las  cuales  pondré  aquí  copia- 
das   de    un  libro  antiguo.   Dicen  asi: 

Hic  discessit  bis    centenis 
Lustris  Christo  genito 
Annis  centum  et  sex  denis 
Uno  superaddito: 
Die  íertio  pridie  idus 
In   mense  Seplemhrio 
Coeli  regna  petit  sidus 
Perfruendi  bravio. 

Quia  Miro  vir  beatas 
Huic  monasterio 
In  canonicum  est  datas 
Pro  Dei  servitio', 
Et  quia  fuit  Deo  grata 
Eius  conversatio, 
Ideo  est   huc  translata 
Ossium   collectio 
Anno  et  festo  Augustini 
Sub  Christo  millesimo 
Quinto  sint  viginti   bini 
Hic  cum  trecentessimo. 

Aquí  yes  claro  que  el  año  de  la  muerte 
del  venerable  Mirón  fue  el  de  ii6í  ,  y  el 
de  su  traslación  al  actual  sepulcro  el  de 
i345. 

En    un  libro   que  contiene  la    descrip- 
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cion  de  la  iglesia  ,  se  dice   que  de  las   dos 
puertas  que  hay  en  ella,  una  era  para  los 
hombres    y    otra    para    las    mugeres.     Este 
uso  del  siglo  XVI ,   de  cuyo   tiempo  es  el 
MS. ,  no  deja  de  ser  notable.    Una  de   di- 
chas puertas  salia  al    claustro  llamado    de 
S.    Mateo  j    entierro  común    de   abades   y 
canónigos  ,    de    los  cuales  quedan    todavía 
algunos  sepulcros  en  el  pórtico  inmediato 
á  dicha  puerta.  El  claustro    que    queda  al 
otro    lado   es  obra  del  siglo  XV.  De  prin- 
cipios del  mismo  son  los  vestigios  de  claus- 
tros,  capilla  y   otras  piezas  que   hay  den- 
tro   del    palacio    de   los    abades  ?  obra    del 
abad  Amálelo  Villalba,  de  quien  es  tam- 
bién  un  báculo    y   mitra   que    se    guardan 
en  la  sacristía.  El  no    quedar  vasos,  alha- 
jas y  libros  de    grande    antigüedad ,    debe 
atribuirse  á   las  vicisitudes  y  mudanzas  de 
dueños  que  tuvo  esta  casa  ,   y  á  las  hosti- 
lidades   que  tan  frecuentemente    ha  sufri- 
do   este   pais   limítrofe. 
A   Dios    &c. 
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CARTA    LXIL 

De  la  obra  intitulada  Marca  Hispánica. 
De  las  historias  particulares  de  ciuda- 
des é  iglesias.  Falta,  que  hace  la  biblio- 
teca de  escritores  catalanes :  algunas 
condiciones  con  que  debe  escribirse  es- 
ta obra. 


M 


i  querido  hermano:  Varias  Veces  me 
lias  dicho,  como  para  alentarme  en  la  pe- 
sadísima carga  que  he  tomado  sobre  mí, 
que  puedo  ayudarme  de  lo  que  se  haya 
publicado  en  la  Marca  Hispánica ,  y  en 
las  historias  particulares  y  generales  de 
Cataluña  ,  y  en  la  biblioteca  de  escrito- 
res de  esta  provincia.  Mas  yo  te  juro  que 
si  estuvieras  con  las  manos  en  la  masa, 
verías  por  experiencia  que  no  son  estos 
auxilios  lo  que  te  imaginas,  y  que  algu- 
nos de  ellos  dejándolo  de  ser ,  pasan  á  ser 
estorbos. 

La  Marca  Hispánica,  por  egemplo ,  es 
sin  disputa  obra  de  mucho  mérito  ,  por 
contener  investigaciones  curiosas  sobre  las 
antigüedades  geográficas  y  políticas  de  este 
pais  ,  y  un  copioso  número  de  sus  memo- 
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rías  eclesiásticas  y  civiles.  Mas  Pedro  de 
Marca  que  la  trabajó  ,  y  Estevan  Balucio 
que  la  publicó  añadiéndole  el  libro  IV ,  se 
muestran  alguna  vez  mal  animados  contra 
las  glorias  de  España  ,  y  ágenos  de  la  im- 
parcialidad que  tanto  debe  resplandecer 
en  la  historia.  Fijados  en  el  congreso  de 
Ceret  los  límites  entre  España  y  Francia 
en  virtud  de  las  paces  generales  del  año 
1609.,  para  justificación  de  lo  resuelto  en 
él  parecióles  preciso  escribir  la  obra  so- 
bredicha. En  la  cual  influyó  mas  de  lo  que 
debía  ser  el  espíritu  de  partido  que  reinó 
en  las  conferencias  de  los  enviados  por 
ambas  partes.  Y  esto  lo  conocerá  cual- 
quiera que  lea  dicha  obra  ?  en  que  desde 
su  prefación  se  descubre  la  jactancia  fran- 
cesa y  muy  fuera  de  propósito  en  quien  al 
mismo  tiempo  incurría  en  equivocaciones, 
que  mas  desdoran  al  que  las  escribió  7  que 
á  la  reputación  de  una  nación  amiga.  Pero 
esto  no  es  lo  que  hoy  quería  decir.  Mejor 
será  guardarlo  para  cuando  haya  humor  de 
reunir  en  un  punto  de  vista  los  renuncios 
de  Balucio.  Lo  que  digo  es  que  eso  mis- 
mo estorba  lejos  de  ayudar;  porque  cosa 
es  de  nuevo  trabajo  estar  cada  momento 
rectificando  fechas  ?  aclarando  equivocación 
t.  viii.  n 
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nes,  desvaneciendo  calumnias,  en  suma, 
volviendo  á  Ja  historia  lo  que  es  suyo, 
esto  es  ,  la  verdad  que  le  robaron  los  que 
quisieron  enriquecer  su  casa  á  costa  agena. 
Otra  cosa  hay  que  observar  en  esta 
obra  de  que  hablo ,  y  es  que  la  mayor 
parte  de  los  documentos  que  en  ella  se 
publican ,  están  tomados ,  no  de  los  ori- 
ginales, sino  de  los  traslados  de  ellos.  Es- 
to también  advertirá  cualquiera  que  ten- 
ga proporción  y  paciencia  de  hacer  algu- 
nos cotejos,  como  yo  los  he  hecho  con  el 
fin  de  ahorrar  trabajo  en  nuevas  copias. 
Hállanse  en  las  iglesias  y  monasterios  car- 
torales  ,  ó  como  llaman  en  Castilla  tum- 
bos y  becerros  y  donde  en  los  siglos  XII 
y  XIII  se  usó  copiar  todas  sus  escrituras 
importantes :  hállanse  en  los  mismos  ar- 
chivos los  originales  de  ellas.  Pues  las  pu- 
blicadas en  la  Marca  están  por  la  mayor 
parte  conformes  con  las  escritas  en  aque- 
llos libros,  esto  es,  tienen  todos  los  de- 
fectos de  los  que  alli  las  trasladaron  ,  de 
los  cuales  carecen  los  pergaminos  auténti- 
cos. Con  esto  yo  que  repetidas  veces  ten- 
go hecha  esta  observación  ,  ya  no  puedo 
fiarme  en  documentos  de  importancia,  aun- 
que los  halle  impresos  en  esa  obra  :  es  pre- 
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ciso  cotejarlos  ,  y  algunos  de  ellos  copiar- 
los de  nuevo.  Y  asi  no  hallo  en  ese  libro 
todo  el  auxilio  que  de  él  se  debía  esperar. 
En  lo  que  puedo  me  sirvo  de  él,  citán- 
dole para  que  leas  allí  ciertos  documentos 
que  contienen  la  verdad  de  los  hechos, 
aunque  entre  inexactitudes  paleográficas  y 
diplomáticas.  Porque  ¿  como  atenderá  á  la 
mayor  perfección  de  lo  ya  publicado,  quien 
tiene  á   la  vista  tantas  riquezas  inéditas? 

Mucho   menos    que   esto   me   han   ayu- 
dado  las   historias  particulares  de  algunas 
ciudades  é  iglesias.    Casi  todas  ellas  se  es- 
cribieron   cuando   tenían  gran    crédito  los 
falsos  cronicones 5  y  asi  las  hallarás  atesta- 
das   de  obispos  y   santos   y    sucesos    fabu- 
losos, amen  de  la  longura  de  las  narrati- 
vas ,   exornadas  con    erudición  de  toda  es- 
pecie menos  de  la  histórica.   Poquísimo  es 
lo  que  he  leido    de  tales   libros  ;  y  si  algo 
he  visto ,  ha  sido  después  de  haber  exami- 
nado los  archivos  respectivos,  y  de  haber 
ordenado  la  historia  de  cada  punto,  y  no 
antes  ,   en  ninguna   manera  ;  porque   la  ex- 
periencia de  una  ó  dos  veces  me  escarmen- 
tó  para  siempre.    Los    archivos,    esos   son 
los  libros  que  leo  ;   lo  que  en   ellos  queda, 
«>so  enseña  la  verdad.  Narración  sin  prue- 
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ba  al  canto,  y   mas  en    cosas   de  antigüe- 
dad remota,  no  merece  ser  créicla.  Bien  veo 
que    con  este  plan  que  sigo  ,   no  sale  com- 
pleta la  historia  de  cada  ciudad ,   iglesia  ó 
monasterio  ,    esto    es  ,    no  contiene    junto 
con    lo   que  yo   lie  hallado,   lo   demás   que 
hallaron  ó   escribieron    otros  sin   hallarlo. 
A    lo   cual    responderé   dos  cosas:    i.a    que 
mas  vale    saber   lo   poco  con  entera  certi- 
dumbre de   su    verdad ,    que    muchas  cosas 
con    duda    y    sospecha.    2.a    Que  á    mí   no 
me  encarga  el    Gobierno  reunir   en  un  es- 
crito cuanto  haya  que  decir  de  cada  punto, 
sino  solamente    recoger   lo    que  el    tiempo 
y    la    ignorancia    permitieron    que    llegase 
á  nosotros  en  códices ,  escrituras ,  piedras, 
monedas  y  demás  monumentos  de  nuestra 
literatura.    Y  cierto  que  para  desempeñar 
este  encargo  no  son   muy   del  caso  los   li- 
bros  que  digo.    De  cuya  clase   por  lo   que 
toca  á  esta  provincia ,  exceptuó  el  epísco- 
pologio  de   Barcelona  ,  escrito  por  el  P. 
Aymerich  ,   y  las  memorias  de  los  MM.  de 
Gerona   ordenadas   y  analizadas  por  el  sa- 
bio  canónigo    de  aquella   iglesia  D.    Fran- 
cisco   Dorca.   Estas  obras  si  que  son  aprc- 
eiablcs  ,  y  de  ellas   me  he  servido  bien. 
Por   últijj^rhi  'ijibUateca  da  escritores 
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catalanes  todavía  no  existe,  y  de  ellos  no 
se  sabe  mas  que  lo  que    en   la  general   de 
España  dijeron  Nicolás  Antonio,  y  su  ano-. 
tador  Pérez  Bayer  ,   y  lo  que  acá  y  acullá 
publicaron  algunos  aisladamente  y  por  in- 
cidencia.   Cosa  es  esta  que  á  muchos  ha  de 
parecer  increíble.    Una  provincia  como  la 
de    Cataluña   que   tanto   floreció    en    todas 
las   ciencias  y   artes   en  sus  dos    siglos   de 
oro    XIII    y  XIV  ,    contando  á  centenares 
los  escritores  de  jurisprudencia  ,   teología, 
política  ,    filosofía   moral  ,  poesía    y    otras 
mil  cosas  ,    en  número  mucho    mayor  que 
cualquiera  otra  de  España:   una  provincia 
dominada  de  un  gusto,  y  digamos  del  ge- 
nio tutelar  de  la  música  ,  y  donde  las  no- 
bles artes   han  hallado   un  asilo  tan   opu- 
lento ,  que  ya  no  hay  corte  en  la  Europa 
donde   no  haya    catalanes  pensionados   por 
el  consulado   de  Barcelona  para  perfeccio- 
narse  en  la  estatuaria,  pintura,  arquitec- 
tura   y  grabado;    cuya  capital  encierra   en 
sus    muros  tantos    objetos   de    lujo    litera- 
rio,   escuelas  particulares  de  cirugía,  quí- 
mica ,  física  ,  matemáticas  ,    sordo-mudos, 
muscos,  monetarios   y  otros  muchos    esta- 
blecimientos, sin  contar  los  públicos  de  ar- 
tes y  ciencias:  pues  digo,  ¿esta  provincia 
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todavía  lia  de  estar  sin  biblioteca  de  sus  es- 
critores? Tienen  la  suya  los  aragoneses  es- 
crita por  Latassa,  y  los  valencianos  las  dos 
de  Rodríguez  y  de  Ximeno  ,  á  las  cuales  va 
á  imprimirse  un  tomo  de  adiciones  y  cor- 
recciones recogidas  por  D.  Justo  Pastor 
Fuster,  encuadernador  de  libros:  y  Cata- 
luña que  fue  la  cuna  del  saber  de  la  an- 
tigua corona  de  Aragón  se  está  sin  publi- 
car la  suya  ,  y  sufre  con  paciencia  que  al 
paso  que  se  saben  las  proezas  militares  de 
sus  mayores,  y  su  pericia  en  la  náutica,  y 
su  ingenio  en  las  artes,  queden  ignoradas 
las  producciones  de  su  ingenio  y  erudi- 
ción. El  siglo  de  oro  de  los  catalanes  tuvo 
la  desgracia  de  preceder  á  la  invención  de 
la  imprenta;  y  esta  es  la  causa  principal 
porque  se  ignoran  los  progresos  de  la  lite- 
ratura de  esta  provincia  tan  fértil  en  inge- 
nios. Pero  ella  misma  debia  ser  la  que  mas 
estimulase  á  los  sabios  del  dia  á  indagar  y 
hacer  públicas  las  obras  de  sus  maestros. 
Que  ora  sean  MSS.  ó  impresas,  la  noticia 
de  los  literatos  trae  consigo  la  de  la  lite- 
ratura en  que  brillaron  los  siglos  pasados, 
sin  cuyo  conocimiento  ni  la  patria  tiene 
el  honor  que  le  corresponde,  ni  nadie  de- 
be  tenerse  por  sabio.  Este  fruto  no  se  ad- 
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quiere  sino  se  reúnen  en  un  cuerpo  y 
cronológicamente  todos  los  escritores  do- 
mésticos ,  que  es  como  una  escuela  y  di- 
gamos espejo  del  progreso  que  hicieron  los 
conocimientos  humanos. 

Estas  quejas  he  manifestado  franca- 
mente desde  mi  entrada  en  Cataluña  5  sin 
cesar  en  ellas  hasta  que  traté  en  Barcelo- 
na á  D.  Ignacio  Torres  y  Amat,  bibliote- 
cario del  colegio  Tridentino  de  Belén  7  al 
cual  hallé  dedicado  con  fruto  á  este  tra- 
bajo. Entonces  supe  que  ya  el  difunto  P. 
D.  Jaime  Caresmar  habia  recogido  muchas 
noticias  de  escritores  antiguos,  y  supe  que 
de  los  que  aun  viven  ayudaban  algunos  á 
la  empresa ,  cada  cual  con  lo  que  podia. 
Yo  he  querido  también  ser  de  este  núme- 
ro, ofreciendo  comunicar  notas  puntuales 
de  los  escritos  y  escritores  que  en  mis  in- 
vestigaciones me  viniesen  á  mano,  con  tal 
que  se  me  den  las  particulares  que  tocan 
á  la  biblioteca  de  mi  orden.  Asi  se  está 
cumpliendo  por  ambas  partes;  y  yo  vivo 
persuadido  que  dentro  de  dos  ó  tres  años 
podrá  ya  salir  á  luz  la  deseada  biblioteca 
catalana ,  atendida  la  actividad  y  lectura 
infatigable  de  dicho  sugeto  ,  junto  con 
el   tino    necesario   para    analizar  las    obras 
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y  formar  de  ellas  el  debido  juicio  (VA 
Porque  claro  está  que  de  estas  biblio- 
tecas, sino  son  mas  que  una  noticia  seca 
de  la  vida  de  los  autores,  y  de  los  títu- 
los é  impresiones  de  sus  libros  ,  algún 
fruto  sacará  la  bibliografía,  pero  muy  es- 
caso la  literatura ;  y  cierto  parece  justo 
que  pudiendo  ser,  se  procuren  las  dos  co- 

(a)  Poco  después  de  escrito  esto  el  citado  D.  Igna- 
cio Torres  fue  hecho  deán  de  la  santa  iglesia  de  Gero- 
na, de  cuya  ciudad  sitiada  por  los  franceses  pudo  esca- 
par no  sin  riesgo,  para  servir  a  la  patria  en  cosas  aná- 
logas á  sus  conocimientos.  Mas  habiendo  sido  destina- 
do tesorero  de  los  hospitales  militares,  trabajó  en  ello 
con  tanto  ahinco ,  que  vino  á  ser  víctima  de  su  celo. 
Murió  en  Sallent  su  patria  á  26  de  Mayo  de  181 1,  a 
los  43  años  de  su  edad.  La  falta  de  este  sugeto  está  dis- 
puesto á  suplir  su  hermano  D.  Félix,  á  quien  en  1804 
traté  siendo  rector  del  seminario  de  Tarragona,  y  hoy 
se  halla  de  sacrista  en  la  catedral  de  Barcelona.  Si  es- 
te sugeto  no  iguala  al  difunto  en  la  diligencia  escru- 
pulosa y  digamos  nimia  proligidad  para  ciertas  pequene- 
ces necesarias  á  la  bibliografía,  en  mi  dictamen  le  ex- 
cede en  la  erudición  y  sólidos  conocimientos  científicos, 
tan  precisos  para  que  la  biblioteca  sea  de  una  lectura  pro- 
vechosa y  deleitable.  Y  cierto  no  le  cede  en  el  amor 
á  la  ilustración  de  su  patria ,  con  el  cual  ha  logrado 
ya  en  la  biblioteca  de  Belén  que  se  haya  destinado  un 
salón  para  reunir  todas  las  obras  MSS.  é  impresas  de 
autores  catalanes  ,  de  los  cuales  en  breve  dará  á  luz 
la  descripción  correspondiente. 
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sas  á  un  tiempo.  La  erudición  de  un  bi- 
bliotecario debe  ser  mayor  que  la  de  un 
comerciante  de  libros.  Al  que  estudia  fí- 
sica ,  por  egemplo  ,  de  poco  le  serviría 
saber  que  N.  escribió  un  libro  de  esa  cien- 
cia j  y  que  murió  tal  año ,  y  que  tuvo  es- 
ta ó  la  otra  suerte.  Lo  importante  es  dar 
á  conocer  los  libros,  mas  que  los  autores 
de  ellos.  Por  esto  son  justamente  elogia- 
dos Nicolás  Antonio  en  la  biblioteca  es- 
pañola antigua,  y  QuetiíF  y  Ecbard  en  la 
de  mi  orden  ;  y  por  la  falta  de  ello  nun- 
ca lo   será  Latassa  en  la  suya  de  Aragón. 

Otra  cosa  entiendo  yo  que  deberá  te- 
nerse presente  en  la  formación  de  esta 
nueva  biblioteca ;  y  es  que  no  se  dé  lu- 
gar en  ella  sino  á  los  que  bayan  escrito 
alguna  obrilla  que  merezca  ese  nombre, 
ó  pueda  bacer  figura  en  la  historia  de  las 
ciencias  y  artes.  Difícil  es  fijar  en  esto 
una  regla  segura  ;  pero  no  lo  es  señalar 
el  extremo  en  que  lian  caido  algunos  bi- 
bliógrafos,  colocando  entre  los  escritores 
á  cualquiera  que  baya  impreso  no  mas 
que  un  sermón  ó  un  soneto ,  y  aun  al 
que  dejó  MSS.  estas  piezas  de  oratoria  y 
poesía.  Cosa  por  cierto  insufrible  ,  que 
solo   puede    tener   cabida   en   la  pluma  del 
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que  piense  que  el  mérito  de  las  bibliote- 
cas se   mide    por   el  número    de  los   escri- 
tores y  no  por  la  calidad    de  sus  escritos. 
Tampoco  deben  olvidar  los  señores  ca- 
talanes   que    no    todos    los    escritores    que 
tienen  ese  nombre,  lo  son;  el  cual  sueien 
dar  los  bibliógrafos  extrangeros  al  que  es- 
cribió en   idioma  lemosin  que  ellos  siem- 
pre   llaman    catalán  ?    aunque    sea    natu- 
ral de  Mallorca  ó  de  Valencia  ó   de  otros 
puntos  donde  se   liabló  aquel  idioma.    Asi 
á   S.   Vicente  Ferrer  llamaron  catalán   al- 
gunos historiadores    antiguos  ?    y    aun    de 
los   modernos  hay  quien    tenga  por    cata- 
lana   la  biblia  que  á  ese    santo  se    atribu- 
ye,   y   no  es   sino    de  su  hermano  el   car- 
tujo D.    Bonifacio  ?  también    valenciano. 

Asimismo  ios  condados  de  Rosellon, 
Conflent ,  Vallespir  &c.  estuvieron  antes 
unidos  á  la  corona  de  Aragón  ?  y  como 
tan  pegados  á  Cataluña  ?  aun  hoy  dia  se 
habla  en  ellos  el  idioma  de  esta  provin- 
cia. Lo  cual  podia  ser  ocasión  de  que  en 
escritos  de  antigüedad  remota  ,  la  misma 
escasez  de  noticias  ciertas,  obligara  á  que 
sus  autores  fuesen  tenidos  por  catalanes, 
no  siéndolo.  Digo  pues  que  supongo  ha- 
brá en    esto    la    debida  discreción ,  y    que 


A    LAS    IGLESIAS    DE    ESPAÑA.  IO7 

no  se  dará  lugar,  como  en  otras  bibliote- 
cas ha  sucedido  ,  á  que  se   verifique  la  tan 
manoseada  fábula  de  la  corneja. 
A  Dios  &c. 

CARTA  LXIII. 

Viage  al  monasterio  de  S.  Pedro  de  la 
Porte  lia  (a)  :  su  fundación  ,  titular  ,  de- 
dicación ,  j"  cofradía  notable  instituida 
en  él.  Consagración  de  Guislaberto, 
obispo  de  Barcelona.  Actas  originales 
de   un  concilio  de   Narbona. 

IVA  i  querido  hermano:  Desde  el  monas- 
terio de  Ripoll  ,  la  segunda  vez  que  en 
él  estuve  ?  saliendo  del  obispado  de  Vi- 
que  tomé  la  ruta  hacia  poniente  y  al  anti- 
guo condado  de  Berga  ,  que  antes  fue  de 
la  diócesi  de  Urgel  ,  y  hoy  pertenece  a 
la  nueva  sede  de  Solsona.  El  primer  pun- 
to á  donde  me  dirigí  ,  fue  el  monasterio 
de  S.  Pedro  apellidado  de  la  Porte  lia,  cu- 
yo abad  D.  N.  Blanco,  consumido  de  años 
y  de  achaques  ,  se  resistió  á  dejarme  ver 
las  antiguallas  diplomáticas  de   la  casa.   El 

(a)     Este  viage  y  los  que  siguen  en  este  tomo  se  hicie- 
ron á  fines  del  año   1807. 
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disgusto  que   tuve  con  esta  negativa ,  des- 
pués de  un  viage  tan   incómodo  por  cami- 
nos ásperos  y  sumamente  peligrosos,  cre- 
ció sobre  manera  ,  viéndome  á   media  tar- 
de (porque  esa  era  la  hora)  solo  en  aquel 
desierto    tan   desapacible  y    con    tan    poca 
compañía.    Porque  has  de  saber  que  el  mo- 
nasterio no   es  mas  que  la  iglesia  y  tres  ó 
cuatro   casas    sueltas    sin    cerca,  con    otros 
tantos  monges,   de  los  cuales  en  aquel  mo- 
mento no  halle  ninguno.    Mas  á  poco  rato 
volviendo   de  su  paseo  ,  y  enterados  de  mi 
situación;,  me  ayudaron  á  vencer  la  resis- 
tencia ó   digamos  manía  de  aquel    venera- 
ble viejo ,   con    el    cual  me    pasaron    cosas 
que  no    son  para  escritas ,  y    sabrás  algún 
ella  dándolo  Dios,  y  reirás  con  ellas.  Pues 
digo  que  aquellos   venerables  solitarios  lo- 
graron que  su  superior  abriese  el   archivo 
peculiar  de  su  dignidad,  que  era  una   ar- 
quilla  metida  en  un  rincón,  y  depósito  de 
cosas  harto   apreciables. 

Y  lo  primero  que  me  pusieron  en  la 
mano  fue  una  escritura  original  ,  cuyo 
exordio  es  este :  Armo  ab  incarnationis 
Domini  nostri  Ihesu  Christi  nongentési- 
mo ,  era  nongentésima  XXXVIII,  m- 
dictione    X,    die     chatendarum    Decem- 
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brium ,   anno  II.    re  guante    Karolo  rege. 
Todo  esto  va  bien  ,  dije ,  menos  Ja  indic- 
ción  que  no  era  la  X   sino  la  III :  y    esto 
que  parece  una  equivocación   del    notario, 
no  lo  es  en    una    escritura    original    como 
esta,  sino  que  tengo  para  mí  que  algunos 
siguieron    en    las    indicciones    una    cuenta 
diferente    de    la    nuestra ;    de  lo    cual  hay 
muchas  y  repetidas  pruebas.  El  año  II  del 
rey  Garlos  el  Simple  está  bien :  y  esta  es 
una  demostración    de  que  en   Cataluña   se 
calendaron    las    escrituras    de   su     tiempo, 
comenzando  á   contar  su  reinado  desde  el 
año  898  en  que  murió  Odón.  Continué  le- 
yendo, y  me  hallé  con  la  dedicación  ó  co- 
mo   decían    consagración    de    la   iglesia   de 
Santa  María,  S.  Saturnino  y  S.  Hilario  del 
lugar  de  Lacorre  ¿  que  antiguamente    ha- 
bía sido  de  idólatras  ,  y    estaba  en   lo  alto 
de    una   roca  :   cuya    solemnidad   y    confir- 
mación de  la  dote  y  distrito   ó    parroquia 
de  la  iglesia  hizo  el  obispo  de  Urgel  N an- 
tiguo á  ruegos  de  los  vecinos  de  aquel  lu- 
gar ,    cuyos    nombres    se    expresan  :   impo- 
niendo   ademas    al    sacerdote    que  alli  hu- 
biese la    obligación  ut  per  singulos  anuos 
te  re  ¿ale  censiun  persolvat  de  annona  mo- 
dios  V.  et  solidos  II.   denarii.  Dijéronme 
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los  monges  que  dicha  iglesia  (hoy  llama- 
da de  Lacor)  dista  poco  del  monasterio, 
al  cual  se  unió  con  el  tiempo,  y  esta  es 
la  razón  de  hallarse  en  él  esta  escritura; 
la    cual    copié   y    va   adjunta    (a). 

No  estaba  entonces  fundado  este  mo- 
nasterio, ni  lo  estuvo  hasta  un  siglo  des- 
pués ,  es  á  saber  ,  hasta  por  los  años  de 
Cristo  ioo3.  Pereció  la  escritura  primor- 
dial de  la  fundación ,  pero  de  los  docu- 
mentos que  iré  alegando  y  de  otros  cuya 
mención  no  es  necesaria  ,  consta  que  los 
fundadores  fueron  Wifredo  ,  hijo  de  Por- 
tella  y  de  Doda  su  muger  ,  casado  con 
Ermetruity  los  cuales  dotaron  la  casa  para 
que  en  ella  se  profesase  la  regla  de  S.  Be- 
nito. Todo  esto,  con  el  año  que  dije,  cons- 
ta de  un  cabreo ,  ó  relación  de  los  pre- 
dios del  monasterio  ,  que  queda  en  él, 
cuyo  principio  es  el  siguiente  á  la  letra: 
Anuo  ab  incarnatione  Domini  nostri  Ihe- 
su  Christi  millesimo  trigesimi  tertii ,  era 
millesima  septuagesimi  primi ,  indictione 
prima  ,  e pacta  Vil,  anuo  tertio  re  guan- 
te Aenrico  rege  Francorum  (todos  estos 
datos  están  conformes) ,  et  auno  TRIGE- 

(<r)     Apend.  n.  XXI. 
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SIMO  quo  domus  haec  constructa  j  et 
ex  quo  hic  monachi  sunt  coadunati ,  Deo 
amúlente  ,  sub  regula  almi  patris  Bene- 
dicti  vwere  cupientes  ,  adiuvante  Chri- 
sto  :  exinde  simul  fratres  in  unum  con- 
gregati,  definitinn  est  ab  Mis  ut  ex  pre- 
diis  eiusdem  cenobii  cartula  deberetur 
inquirí  &c.  Esta  escritura  tan  próxima  á 
la  fundación  del  monasterio  ,  no  deja  du- 
da en  que  se  verificó  treinta  años  antes, 
esto  es ,  en  el    de  ioo3. 

Los  nombres  de  los  fundadores  constan 
en  otra  escritura  de  donación  hecha  por 
ellos  cinco  años  después  ,  en  el  de  1008, 
XII  del  rey  Roberto ;  la  cual  vi  en  la 
misma  abadía  ,  y  va  copiada  solo  por  es- 
to (a).  Dícese  en  ella:  Ego  Doda  femina, 
cuín  filio  meo  VFifredo  ,  PROLES  Por- 
te lie  ,  donatores  sumus  &c.  De  otra  es- 
critura del  año  io35,  que  diré  luego,  cons- 
ta que  la  muger  de  Wifredo  se  llamaba 
Ermetruit  y  y  que  los  que  hasta  ahora  no 
suenan  mas  que  como  sus  bienhechores, 
eran  sus  constructores ,  como  allí  se  dice. 

Averiguado  esto^  pasemos  á  ver  el  tí- 
tulo  del  monasterio.    Todas   las  escrituras 

(a)     Apend.  n.  XXII. 
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antiguas  le  llaman  de  S.  Pedro  de  Fron- 
te há  (Sane ti  Petri  Frontanianensis  ,  6  de 
Fronteniano)  ?  por  estar  en  el  territorio 
(appendició)  del  castillo  de  ese  nombre. 
Ahora,  y  yo  no  sé  desde  cuando,  es  co- 
nocido con  el  dictado  de  la  Portella.  Solo 
diré  que  al  fundador  JVifredo  su  misma 
madre  Doda  le  llama  hijo  de  Portella  ?  y 
parece  ser  que  este  nombre  del  padre  vino 
á  ser  propio  de  un  castillo  cercano  de  que 
era  señor,  como  aparece  de  otra  escritu- 
ra del  año  1069  en  que  un  hijo  de  este 
JVifredo  y  nieto  de  Portella  se  llama  á 
sí  mismo  sénior  castrum  Portellensis.  Mas 
como  al  mismo  tiempo  continuaban  inti- 
tulando al  monasterio  de  Fronteniano , 
debe  decirse  que  no  se  introdujo  enton- 
ces el  otro  dictado,  pero  que  al  fin  de 
ese  castillo  se  derivó.  Volvamos  al  exa- 
men de  las    escrituras. 

Entre  ]as  cuales  me  presentaron  una 
muy  apreciable,  en  cuyo  análisis  me  de- 
tendré con  gusto  y  no  sin  provecho.  En 
primer  lugar  veamos  la  fecha  que  está  en 
el  exordio  :  A  mío  ab  incamationis  Do- 
minice  XXXV.  post  millesimum  ,  era 
MLXXIII j  inditione  III ,  epacta  XX, 
XI.  Kal.  Octobris,  anuo  V.   regid  Aien- 
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riel  regís.  Todos  estos  cómputos  cuadran 
con  el  día  21  de  Setiembre  del  año  de 
Cristo  io35.  En  ese  dia ,  que  cayó  aquel 
año  en  domingo  ?  se  congregaron  en  este 
monasterio  el  arzobispo  de  Narbona  TVi- 
fredo  y  S.  Ermengol  obispo  de  Urgel  y 
JVifredo  de  Garcasona  (que  es  el  que  antes 
lo  habia  sido  de  Besalú).  Los  motivos  de 
esta  reunión  fueron  tres:  i.°  consagrar  al 
nuevo  obispo  de  Barcelona  Guislaberto: 
2.0  dedicar  la  iglesia  de  este  monasterio  y 
confirmar  su  dotación  :  3.°  erigir  una  co- 
fradía de  los  que  ayudasen  con  sus  bienes 
á    la    nueva  fundación. 

En  cuanto  á  lo  primero  ,  que  sin  du- 
da fue  el  principal  objeto  de  esta  reunión, 
como  lo  indica  la  escritura  ?  asi  como  es 
curioso  el  bailar  el  principio  del  pontifi- 
cado de  Guislaberto  ,  ignorado  basta  aho- 
ra, también  es  notable  que  para  su  con- 
sagración se  reuniesen  en  lugar  tan  áspe- 
ro aquellos  prelados.  Y  aunque  al  mismo 
tiempo  se  propusiesen  baccr  las  otras  co- 
sas ?  como  es  asi  la  verdad  3  yo  entiendo 
que  del  venir  aqui  Guislaberto  pudo  ser 
otra  la  causa ,  que  era  el  ser  él  de  por 
acá  ?  y  el  estar  heredado  en  este  condado 
de  Berga.  Cosa  que  indican  las  muchas  es- 
t.   viii.  8 
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cri turas  que  de  él  y  con  sus  firmas  y  las 
de  sus  padres  Udalardo  y  Rae  he  l  6  Ri- 
childe  5  se  hallan  en  el  archivo  de  Solso- 
na.  Mas  esto  no  pasa  de  congetura.  Algo 
mas  es  el  hallarle  ya  firmando  de  su  ma- 
no, Guislabertus  levita  >  en  escritura  del 
año  ioo5:  cosa  que  no  viene  bien  con  el 
estado  de  matrimonio  que  le  atribuyen  los 
historiadores.  Esto  ya  no  es  de  aqui ;  me- 
jor será  examinarlo   en  lo  de  Barcelona. 

Lo  segundo  que  se  propusieron  aquellos 
prelados  fue  consagrar  la  iglesia  del  mo- 
nasterio,  dedicándola  á  nuestro  Señor  Je- 
su  Cristo  ,  á  S.  Pedro  ,  S.  Juan  Bautista 
y  S.  Martin  confesor,  que  serian  los  tres 
altares  que  en  ella  habria  ,  y  confirmando 
todo  lo  que  sus  fundadores  Wifredo  y  su 
madre  Doda  y  su  muger  Ermetruit  le  ha- 
bían dado,  y  cuanto  en  el  dia  de  su  con- 
sagración ofrecieron  los  nobles  y  pueblo 
que  concurrieron  á  aquella  solemnidad. 

Lo  tercero  que  hicieron  los  obispos  fue 
dar  su  consentimiento  y  aprobar  la  co- 
fradía que  instituyó  el  obispo  territorial 
S.  Ermengol ,  concediendo  varias  indul- 
gencias á  sus  individuos  ,  y  mandándoles 
que  mutuamente  se  auxiliasen  en  sus  en- 
fermedades, y  estableciendo  sufragios  pa- 
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ra  los  finados  ;  todo  ello  en  favor  de  los 
que  contribuyeren  al  monasterio  con  pan, 
vino,  oro  ó  plata. 

No  para  en  esto  el  contenido  del  do- 
cumento j  sino  que  establecidas  las  dos  úl- 
timas cosas  5  mandaron  aquellos  prelados 
al  fundador  del  monasterio  Wifredo,  que 
con  la  escritura  que  de  ello  se  extendió  se 
presentase  al  futuro  concilio  de  Narbona, 
y  obtuviese  de  los  obispos  asistentes  en  él 
la  aprobación  de  todo.  Obedeciendo  Wi¿ 
fredo  se  llevó  consigo  la  escritura  con  un 
gran  hueco  en  blanco  entre  el  remate  de 
lo  acordado  en  este  acto,  y  las  firmas  del 
arzobispo  de  Narbona  y  de  S.  Ermengol, 
para  que  en  el  concilio  se  continuase  á 
renglón  seguido  el  decreto  de  los  obispos, 
como  en  efecto  lo  está.  Y  esta  es  la  razón 
de  hallarse  la  firma  original  de  S.  Ermengol 
después  del  decreto  de  aquel  concilio  7  al 
cual  ya  no  pudo  asistir  7  pues  consta  que 
murió  á  los  42  dias  de  haber  aqui  consa- 
grado á  Guislaberto  y  la  iglesia  del  mo- 
nasterio &c.  ,  es  á  saber,  á  3  de  Noviem- 
bre del    mismo   año  io35. 

Pusiéronse  pues  los  decretos  concilia- 
res, primero  aprobando  canónicamente  la 
dotación  del  monasterio  ,  y  segundo  coníir- 
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mando  la  hermandad  instituida  por  S.  Er- 
mengol  en  favor  de  la  misma  casa.  Mas 
en  este  último  se  especifican  y  amplian  los 
favores  y  gracias  mucho  mas  que  lo  hizo 
aquel  santo  obispo.  A  esto  siguen  las  fir- 
mas de  los  metropolitanos  FFifredo  de  Nar- 
bona  y  Raiamb alelo  de  Arles ?  con  las  de  3i 
obispos  de  los  siglos  XI  y  XII  que  sucesi- 
vamente fueron  aprobando  la  cofradía.  No 
me  es  fácil  averiguar  á  punto  fijo  por  fal- 
ta de  libros  cuales  son  de  todos  ellos  los 
XVII  que  se  hallaron  en  aquel  concilio, 
como  dice  el  decreto ,  porque  sus  subs- 
cripciones andan  mezcladas  con  las  de  otros 
obispos  ciertamente  posteriores  ,  que  fir- 
maban donde  hallaban  vacío  ,  como  saben 
todos  los  prácticos  en  esto.  TamjDoco  se 
sabe  el  año  en  que  se  tuvo  aquel  concilio; 
pero  es  inegable  que  ha  de  ser  anterior 
al  1046,  puesto  que  todavía  firma  como 
asistente  Oliva  ,  obispo  de  Vique ,  que  mu- 
rió en  ese  año.  Yo  me  atrevo  á  decir  que 
se  tuvo  en  JNarbona  en  io43  ,  y  que  es 
el  que  mencionan  las  colecciones  de  con- 
cilios; aunque  dan  de  él  tan  escasa  noti- 
cia. Mas  al  fin  se  sabe  que  asistieron  á  él 
el  arzobispo  de  Arles  y  otros  obispos  que 
suenan  en  el  nuestro.  Para  cuando  se  haga 
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«una  nueva  edición  de  aquella  obra  no  ven- 
drá mal  este  documento  que  va  copiado  (a) 
con  la  nota  de  los  años  en  que  lo  fueron 
los  obispos  de  nuestras  iglesias.  Por  último 
no  eches  en  olvido  la  existencia  de  iS*.  Er- 
mengol  en  este  año  io35,  al  cual  todos  su- 
ponen muerto  lo  mas  tarde  en  io33.  En  el 
episcopologio  de  Urgel  se  demostrará  basta 
la  evidencia  que  no  falleció  hasta  el  3  de 
Noviembre  del  año  que  dije.  Y  basta  de  esto. 

Del  año  1069  vi  otra  escritura  que  tam- 
bién copié  (b),  y  es  la  donación  de  la  igle- 
sia de  Santa  María  de  Quarr ,  hecha  á  es- 
te monasterio  por  Bernardo  Guifredo ,  se- 
ñor del  castillo  de  la  Portella ,  y  por  su 
muger  Migdonia  ,  los  cuales  habian  com- 
prado su  territorio  al  vizconde  de  Cerdaña 
Bernardo  Seniofredo  y  á  su  muger  Guillia, 
por  precio,  scilicet,  dice,  XXV  inicias 
de  auro  óptimo  probato ,  auem  dicuiit  he- 
nos. No  sé  que  oro  seria  este  llamado  he- 
ncs.  Firma  en  la  escritura  Bernardo  ,  0- 
bispo  de  Urgel  ,  uno  de  los  de  ese  nom- 
bre en   el  siglo  siguiente. 

En  este  documento  se  hace  mención 
del  abad  de  este  monasterio  Ponce  ,  el  pri- 

(a)      Apend.  n.  XXII!. 
(6)      Apend.  n.  XXIV. 
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mero  ele  quien  tenemos  noticia.  Muy  esca- 
sas son  las  que  tengo  de  los  sucesores.  En 
1265  lo  era  A  maído  :  en  1^85  Romeo  :  en 
1 338  murió  Bernardo  :  en  el  mismo  año  á 
4  de  Julio  fue  electo  Guillermo  de  Ro vi- 
ra, confirmado  por  Arnaldo,  obispo  de  Ur- 
gel :  en  i3g6  lo  era  Raimundo  :  en  i442 
Francisco  :  en  i53o  Pedro  de  Vilatorta. 

Nada  mas  tengo  que  decir  de  esta  ca- 
sa, ni  de  su  parte  material,  sino  que  me 
despedí  de  ella  tan  contento  como  habia 
entrado  triste.  Buen  agüero,  dije  para  mí: 
no  va  mal  en  la  nueva  diócesi  de  Solso- 
na.   A  Dios. 

CARTA    LXIV. 

Casa  de  Puig  en  Berga.  Viage  al  monas- 
terio de  Serrateix :  origen  de  esta  ca- 
sa j  de  su  abadía :  memorias  de  S.  Ur- 
bicio  y  de  otros  santos  venerados  allí. 
Fábrica  y  renovación  del  templo.  Se- 
pulcro del  conde  Oliva  Cubreta  :  có- 
dices: catálogo  de  los  abades. 

IVIí  querido  hermano:  La  misma  tarde 
que  salí  de  la  Portella  llegue  á  la  villa  de 
Berga  ,  que  es  de  un   vecindario  respeta- 
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ble ,  y  en  lo  antiguo  mereció  ser  cabeza 
del  condado  de  su  nombre.  Me  hospedó  el 
comerciante  D.  Pedro  Puig  ,  que  es  al  mis- 
mo tiempo  arquitecto  inteligente ,  y  ha 
transformado  su  casa  en  una  academia  de  las 
nobles  artes  ,  en  las  cuales  se  ocupan  con 
fruto  todos  los  individuos  de  su  dilatada 
familia  :  tiene  sus  talleres  separados  de 
dibujo,  de  escultura,  de  pintura,  y  tam- 
bién un  salón  de  música  con  la  orquesta 
á  punto ,  y  varios  instrumentos  y  colec- 
ción de  buenos  papeles,  y  un  órgano  com- 
pleto que  se  deja  atrás  á  los  de  algunas 
iglesias.  Viéneles  de  casta  la  afición  á  las 
artes  de  gusto,  bien  asi  como  descendientes 
del  célebre  pintor  Viladomat ,  cuyos  estu- 
dios y  borrones  heredaron  y  conservan  con 
el  debido  aprecio  ;  los  cuales  ,  digo  la  cu- 
riosidad de  verlos  ,  fue  la  ocasión  de  que 
yo  pudiese  conocer  á  esta  apreciable  fami- 
lia ,  y  disfrutar  de  su  afabilidad  y  trato 
dulce  y  festivo ,  que  rara  vez  dejan  de 
acompañar  a  los  que  estudian  la  naturale- 
za. Pocas  horas  me  detuve  ,  y  esas  basta- 
ron pira  desengañarme  de  que  el  archivo 
de  la  iglesia  parroquial  no  contiene  nin- 
guna de  las  otras  delicias  que  yo  apetez- 
co ;  y  asi  me  pasé  á  la  soledad  del  monas- 
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terio  áeSerrateix  que  abunda  en  ellas,  cu- 
jo  abad  el  M.  I.  S.  D.  Felipe  Antonio 
Escofet  rae  recibió  no  solo  con  el  agrado 
propio  de  la  hospitalidad  monástica,  sino 
con  los  deseos  que  suelen  acompañar  á  un 
literato. 

El  monasterio  está  situado  á  dos  ho- 
ras al  E  de  Cardona  en  un  llano  que  se 
forma  en  lo  mas  alto  del  monte ,  que  las 
escrituras  llamaron  Serra  Texiij  de  Ta- 
xo ,  de  Texo  ,  de  donde  vino  la  dic- 
ción Serrateix.  Pertenecía  al  appendi- 
cio  ó  distrito  de  castro  Edrale  ó  Herra- 
lie  ,  y  tenia  ademas  su  castillo  y  lugar, 
que  algunas  escrituras  llaman  Vico  Ser- 
ratex  ,  y  nos  conservan  memoria  de  guaj- 
ta  y  bada  ,  que  no  habia  sino  en  lugares 
poblados.  Disfruta  de  un  horizonte  muy 
despejado  ,  y  de  puntos  de  vista  deliciosos. 

La  primera  memoria  que  hasta  ahora 
se  conoce  de  esta  casa  ,  es  la  publicada  en 
la  Marca  Hisp.  del  año  977.  Mas  antes  de 
eso  es  cierto  que  existia  ya  el  monaste- 
rio, como  consta  del  contexto  de  ese  mis- 
ino instrumento,  de  que  hablare  después.  Y 
existia  ya  habia  87  años,  como  se  ve  en  una 
escritura  que  aquí  está  original  (arm.  de 
la  camarería)  fecha  II.  Idus  lanuarii,  an- 
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no  V.  rege  Ledevico  filio  Karloni ,  que 
es  el  Ultramarino  (año  940  de  Cristo); 
y  contiene  la  clonación  ele  un  alodio  en 
el  lugar  de  Arboceda  junto  al  castro 
Edrale ,  hecha  por  Onofredo  vizconde  y 
su  muger  Guinedella  ;  los  cuales  dicen: 
Tradimus  a  domino  De  o  ,  et  eius  matri 
Sánete  Marie  CENOBII  Serratexi,  Sane- 
tique  Urbicii  mártir is  ,  qui  in  presentí 
eius  ecelesia  requiescit.  Habia  pues  ya 
monasterio  é  iglesia  dedicada  á  Santa  Ma- 
ría y  S.   Urbicio. 

Todavía  se  suponía  en  ese  tiempo  que 
la  casa  era  anterior  ,  pues  en  una  escritu- 
ra de  que  hablare  en  la  serie  de  los  aba- 
des del  año  987  }  se  dice  de  ella  :  quam 
hedificavit  Guifredus  comes  bone  memo- 
ríe.  Y  si  hablaba  de  los  Wifredos  de  Bar- 
celona ,  ya  se  sabe  que  el  III  y  último  de 
ellos  murió  en  912.  O  pudo  ser  que  lo 
aplicasen  al  Wifredo  que  fue  conde  de 
Besalú  desde  el  año  950  hasta  el  967. 

Con  ser  esto  asi,  también  lo  es  que  no 
estaba  alli  señalada  la  regla  de  su  profe- 
sión ,  ni  tenían  los  monges  abad,  ni  la  ca- 
sa se  hallaba  autorizada  por  la  potestad 
civil  y  eclesiástica.  Todo  esto  dicen  que 
se  verificó  á  i5  de  Octubre  del  año  977? 
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en  que  se  extendió  la  solemne  escritura 
que  hallarás  en  la  obra  citada  (apena,  n. 
CXXII.J  ,  la  cual  nota  Balucio  que  se  co- 
pió de  un  pergamino  viejo  de  Manresa. 
En  este  monasterio  se  halla  original,  har- 
to conforme  con  la  copia  impresa,  cuan- 
to basta  para  escusarme  el  trabajo  de  tras- 
ladarla de  nuevo.  Solo  hallo  que  aqui  se 
nota  en  la  fecha  el  año  XXII  de  Lotario, 
y  Balucio  ó  equivocadamente  ó  de  propó- 
sito puso  el  año  XXIII.  Es  cierto  que  si 
se  sigue  la  cuenta  usada  de  los  años  de 
aquel  rey  ó  desde  el  10  de  Setiembre  de 
q54,  ó  excluidos  los  meses  de  él,  desde  to- 
do el  9^5,  el  dia  i5  de  Octubre  de  977 
corresponde  al  año  XXIII  de  ese  rey.  Mas 
yo  entiendo  que  el  notario  no  se  equivo- 
có en  ello,  sino  que  muy  de  acuerdo  pu- 
so el  año  XXII,  por  ser  de  los  que  atrasa- 
ban un  año  la  época  de  este  reinado.  Y 
para  creer  esto  bastaria  pensar  que  no  es 
fácil  hubiese  equivocación  de  pluma,  ó  ig- 
norancia del  autor  en  cosa  tan  principal 
como  es  la  fecha  de  una  escritura  de  la 
importancia  que  esta ,  en  la  cual  subscri- 
bieron condes  y  obispos,  y  se  trataba  de  la 
jurisdicción  parroquial,  de  la  erección  de  un 
monasterio  y  de  su  dotación.  Pero  hay  ade- 
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mas  otros  muchos  egemplares  que  apoyan 
esa  cuenta  que  siguió  el  notario  ;  y  algunos 
verás  en  el  episcopologio  de  Urgel.  Basta 
ahora  para  prueba  otra  escritura  de  esta 
casa  ,  donde  se  refiere  la  elección  del  pri- 
mer abad  Frojla  ,  que  solo  es  ocho  dias 
anterior  á  la  otra;  cuya  fecha  entera  dice: 
auno  trabeationis  Xpi  DCCCCLXXVII \ 
era  millesima  XV ,  indictione  V ',  nonis 
Octubrii,  anno  XXII  re  guante  Leutario 
Francigeno  rege.  Si  en  ambas  escrituras 
en  tan  poca  diferencia  de  dias  puso  el  nota- 
rio el  año  XXII  de  aquel  rey  ;  ¿por  que  le 
hemos  de  enmendar  nosotros  la  plana,  pre- 
sentando el  documento  de  otro  modo  que 
él  lo  dejó  escrito?  ¿Hay  quien  se  atreva  á 
decir  que  se  equivocó  ,  porque  no  se  aco- 
modó en  su  cómputo  al  nuestro?  En  reso- 
lución los  documentos  antiguos  deben  pu- 
blicarse como  están  ,  y  las  correcciones  que 
en  ellos  haya  que  hacer  se  hacen  por  medio 
de  notas  3   pero  no   en  el  texto. 

Vengamos  ahora  al  origen  de  esta  aba- 
día. Balucio  como  vimos  la  fijó  en  el  i5 
de  Octubre  de  977  ,  apoyado  en  la  escritu- 
ra citada  ,  donde  se  refiere  esta  elección 
del  abad  Frojla.  Pero  bien  claro  está  en 
el  texto  de   aquel   documento   que  ya  en- 
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ton  ees  la  supone  hecha  ,    y  fundado  tam- 
bién   el  monasterio  ;  porque  aquella  escri- 
tura  no  es  mas  que   de  la  dotación  de  la 
nueva   casa ,    y  está   muy   distante  del  ca- 
rácter  y  manera  de  las  que  son   verdade- 
ramente de  elección.   La   del  primer  abad 
Frojrla    está  aqui    mismo   original  ,   hecha 
ocho   dias  antes  ,   de  la  cual  he  copiado  lo 
necesario  ,  suprimiendo  las  cláusulas  de  es- 
tilo que   pongo  á  la  larga  en  otra   de  otro 
abad  posterior  ,   porque   la  copié  primero. 
En   resolución  la  cosa  pasó  de  esta  ma- 
nera.  El    monge   Frojla  ,    por   revelación 
de  Dios    y  de  su    santa    madre,  quae   de- 
monstran it  sibi  suum  proprium  oratorium, 
edificó  la   primera  iglesia  ,    donde  se  reco- 
gió con    algunos   monges ,   cuyos    nombres 
pone  la  escritura  de  elección  de  abad.    Lo 
cual   visto  por   el  conde   Oliva   Cabreta  y 
su  hermano    el  obispo  Mirón,  con  el  con- 
sentimiento de  TVisado  II ,  obispo  de  Ur- 
gel,   resolvieron  formalizar  el  monasterio, 
señalándole   por  distrito  (parrochia)  toda 
la  sierra  de  Taxo ,  dándole  el  derecho  de 
elegirse  su  propio  abad  con  consentimien- 
to del  fundador   y  sus  sucesores   y  de  los 
obispos   de  Urgel ,  y  determinando  su  ali- 
mento, vestido,  camas  &c.  ,  todo  según  la 


A    LAS    IGLESIAS    DE    ESPAÑA.  125 

regla  de  S.  Basilio  y  S.  Benito,  mandan- 
do por  último  que  el  monasterio  sea  igle- 
sia mayor ,  esto  es,  parroquial  con  facul- 
tad de  bautizar  y  enterrar  á  todos  los  que 
en  aquel  lugar  vivieren.  Y  esta  es  una 
nueva  razón  para  decir  que  alli  debió  ha- 
ber población  que  mereciese  llamarse  Vi- 
cus  como  dije.  El  conde  Oliva  lo  era  en- 
tonces solamente  de  Gerdaña  ;  y  pues  él 
obraba  en  este  territorio  como  señor  ,  y 
mandaba  que  los  abades  no  se  eligiesen  sin 
el  consentimiento  de  sus  sucesores,  claro 
está  que  este  condado  de  Berga  á  que  per- 
tenecía el  monasterio ,  estaba  incorporado 
entonces  y  unido  con  el  de  Cerdaña.  Lo 
mismo  se  verá  mas  adelante,  cuando  baile- 
mos que  solos  los  condes  de  Gerdaña  dan 
su  consentimiento  para  elegir  estos  pre- 
lados. 

Este  es  el  origen  del  monasterio ,  cu- 
yas vicisitudes  en  lo  formal  y  material  se 
dirán  en  el  catálogo  de  los  abades.  Su  ti- 
tular siempre  fue  Santa  María  5  mas  jun- 
tamente nombran  todas  las  escrituras  an- 
tiguas y  modernas  á  S,  Urbicio  M.  (6  Ur- 
bano, como  le  llama  la  de  elección  del  abad 
Frojla.^  añadiendo  qui  ibidem  quiescit.  Y 
yo  no  dudo  que  este  santo  será  el  que  en 
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el   viage   á  Ripoll    viste    llamado    patriae 
nostrae   martjr   (a).   Modo   de  hablar  que 
claramente  denota  la  tradición  de  que  San 
Urbicio  padeció  martirio  por  estos  países. 
Y  ahora  hallo  en  esta   casa  un  martirolo- 
gio del  siglo  XI,  en  el  cual  dia  6  de  Agos- 
to hay  escritas    al  margen    y  de  letra    del 
siglo  XII  estas  palabras:    VIII.  Idus  A u- 
gusti.   Eodem  die  in  Spaniis ,  in  vico  que 
nuncupant   Taxo  ,    depo  sitio  Sancti    Ur- 
bicii  martiris ,  qui  cum  esset  in  fide  Xpi 
perseverans ,  a  paganis  iugulatus  est ,  et 
sepultus  infra  baselica  Dei  genitricis  Ma- 
rie  :  et  cum  eo  alii  dúo,  Fe  lie  ule  et  Vic- 
toris  ,  cuius  memoria  habetur  XVI.  Kal. 
Marcii.  La  expresión  a  paganis  iugulatus 
indica    que   este    santo    y   sus    compañeros 
fueron   martirizados  por  los  moros  en  al- 
guna de  las  correrías  que  hicieron  por  acá: 
y  que  ellos  yivirian  en  este  lugar  que  des- 
pués se  llamó    Vicus.   El  vulgo  siguiendo 
la    antigua    tradición    llama    roe    de    Sent 
Urbici  á  un  peñasco  no  lejos  de  este  mo- 
nasterio ,  señalándolo  como   el  lugar  de  su 
martirio.    Su  fiesta  se   celebra  aun   aqui   el 
dia  6  de  Agosto.   El  cuerpo  no  es  invero- 

(a)     V.  snp.  pag.  26. 
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simil  que  estuviese  debajo  del  altar  ma- 
yor, donde  hay  una  cavidad  bastante  ca- 
paz á  modo  de  capilla  ó  confesión  peque- 
ña. Hoy  está  en  su  altar  propio  ,  coloca- 
do en  una  urna  recien  hecha  ;  la  anterior 
que  será  obra  del  siglo  XIV  se  conserva 
en  el  archivo.  Ambas  le  representan  como 
obispo  y  mártir,  y  con  ese  rito  es  vene- 
rado. Aten  gome  á  los  monumentos  anti- 
guos, que  como  viste  solo  le  llaman  mar- 
tir.  Sospecho  que  el  añadirle  el  dictado 
de  obispo  pudo  nacer  de  la  opinión  de  los 
que  ponen  un  S.  Urbicio  obispo  de  Ur- 
gel ,  en  el  siglo  I.°  de  la  iglesia,  segundo 
después  de  S.  Gtesifon.  Lo  cual  aunque 
fuese  asi,  y  no  tan  incierto  como  es,  no 
basta  para  confundir  aquel  prelado  con  es- 
totro que  bien  claramente  se  da  á  enten- 
der que  era  lego  y  no  mas.  También  se 
veneran  aqui  los  cuerpos  de  Santa  Felícu- 
la,  S.  Víctor  y  S.  Genon  en  urnas  nuevas. 
La  iglesia  actual  es  obra  de  fines  del 
siglo  XI  y  principios  del  siguiente.  Ade- 
mas de  su  fábrica  ,  lo  dice  una  nota  coe- 
tánea que  hay  al  fin  del  martirologio  ci- 
tado con  estas  palabras:  Anuo  XVII.  Phi- 
lipo  rege  ,  XVII.  Kal  Septembris  ,  feria 
IIII.   post  assumptionem   Sánete  Marie, 
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sic    inquoavit    domnus   abba   Petras  ,    et 
Miro  Sania  ipsa  opera  Sánete  Marie.  Es 
decir  que  empezó   la   fábrica    de  la  iglesia 
miércoles    á    16    de    Agosto    del   año    1077 
en  que    regía   la    let.    dom.   A.    Mas  de   4o 
años  tardó  á  concluirse  el  edificio,  el  cual 
finalmente  consagró  S.    Olaguer ,  arzobis- 
po de  Tarragona  ,    á    petición  y    con  asis- 
tencia del  obispo   de  Urgel  Pedro  Beren- 
ouer,  v   del  de  Vique  Ramón   Gaufrcdo, 
y  del  abad    Guillermo.    No  he  topado  con 
la    escritura    de    este    acto;    pero    sé    que 
existia  en  el  año  i586  ,  cuando  visitó  esta 
casa   el  obispo  de  Elna  Pedro  ,  como  sub- 
delegado del  nuncio  apostólico  César  obis- 
po de    Novara;    el    cual   en    el    inventario 
que  formó  de  todas  las  escrituras ,  extrac- 
ta esta  que  digo,  copiando  también  su  fe- 
cha de  esta  manera:  anuo  MCXXPI.  tra- 
heationis  Xpi,  UL  Kal    Octobris ,  auno 
XVL  Ludovico  rege  Francorum  reinan- 
te.    Consiguiente    á   esto  es  la    costumbre 
que  aun  dura  de  celebrarse  acá  la  fiesta  de 
la  dedicación  el   29  de    Setiembre ;  que  es 
otra  prueba  de  ser    el  mismo  templo.  Sin 
embargo  lo  mezquino  é  incómodo  del  edi- 
ficio y  la  ninguna  proporción  y  aun    feal- 
dad   de   su  bóveda  ,    obligó  al   señor   abad 
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actual  á  valerse  de  la  pericia  del  arqui- 
tecto que  dije  D.  Pedro  Puig ;,  para  que 
sin  alterar  la  substancia  de  la  obra  se  le 
hiciese  un  adorno  interior  de  buen  gusto 
en  el  orden  corintio,  el  cual  está  ya  casi 
concluido.  Y  yo  acordándome  de  la  queja 
que  tenemos  de  nuestros  mayores,  que  por 
modestia  ó  por  pereza  no  nos  dijeron  cua- 
tro palabras  de  sus  edificios  y  de  sus  co- 
sas, puse  una  sencilla  inscripción  por  don- 
de conste  á  los  venideros,  que  este  tem- 
plo es  el  mismo    del  siglo  XII. 

Con  estas  noticias  de  su  fábrica  cier- 
tas y  seguras,  como  tomadas  de  las  me- 
morias originales  de  la  casa  ,  no  cuadra 
bien  lo  que  nos  dice  la  Marca  Hisp.  (col. 
469  y  1 189),  que  este  monasterio  fue  uni- 
do y  sujeto  al  de  S.  Martin  de  Ganigó  y 
á  su  abad  Pedro  Suñer  en  el  año  1091. 
Porque  si  esto  quiere  decir  que  este  mo- 
nasterio quedó  reducido  á  obediencia  ó 
priorato  del  otro  ,  debe  tenerse  por  fal- 
so j  pues  no  faltó  acá  entonces  la  serie 
de  abades  propios ,  como  lo  verás  luego. 
Y  asi  no  cabe  aqui  el  derecho  que  se  di- 
ce darse  al  de  S.  Martin  sobre  todo  lo  de 
esta  casa,  scilicet  7  de  largiendis  honori- 
bus  ,  et  monachis  mutandis  ,  et  regulari- 
t.    yin.  g 
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bus    disciplinas  dandis  &c.    Mucho  menos 
viene  bien  la  causa  que   se  alega    para  di- 
cha cesión,  que    es  lo  arruinado  y  relaja- 
do que  se  hallaba  el  monasterio.   De  la  re- 
lajación de  los  monges  nada  diré  5  mas  la 
ruina  y  descuido  del  edificio  no  cabe  que 
se  ponderase  tanto  en  el  año  1091  (XXXI. 
anno  Philippi  regis  FrancigenoJ,  cuando 
acabamos    de    ver  que    catorce   años    antes 
el  abad  Pedro    ya    puso   la  primera  piedra 
de  la  iglesia  ,    y  que  poco  después  ya    es- 
taba concluida.   Asi  que  ó  la  cesión  que  se 
supone  hecha  por  Guillermo  conde  de  Cer- 
daña    es    falsa  ,    ó  pertenece   á    otra    época 
que  ignoramos.  Aténgome  á  lo  que  me  en- 
señan mis  documentos  domésticos. 

Entrando    en    esta    iglesia  á   mano    iz- 
quierda hay  un    sepulcro    viejo    de  piedra 
sin  inscripción  alguna ,  ni  empresa    en  los 
escudos  que  son  llanos;  solo   se   ve  sobre 
él  tendida   la    figura    de   un    caballero    ar- 
mado con  daga  y   espada.   La  tradición  ha 
dicho    que    esta    es    la    sepultura  del   con- 
de de  Cerdaña  y  después  de  Besalú  Oliva, 
apellidado  Cabreta,  que  murió  en  990 ,  el 
cual  quiso  enterrarse  aqui  como  fundador 
de    esta    casa  ,  obra    tan    principal   de    sus 
manos   y    liberalidad.    Esta    circunstancín 
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hace  muy  verisímil  la  tradición,  y  mu- 
cho mas  no  habiéndose  hasta  ahora  des- 
cubierto lugar  alguno  de  la  sepultura  de 
aquel  príncipe.  Porque  lo  que  se  lee  en 
la  Marca  Hisp.  (col.  497)  °íue  es^  enter- 
rado en  la  iglesia  de  Gustoya  del  Rose- 
llon  ,  debe  tenerse  por  una  voluntariedad 
de  Balucio  que  todo  lo  quisiera  meter  en 
Francia.  El  obispo  de  Elna  hizo  algunas 
donaciones  á  aquella  iglesia  por  el  alma 
de  este  conde;  mas  no  dice  ni  hay  rastro 
de  su  sepultura  en  ella.  Y  asi  yo  estoy  por 
el  entierro  de  Oliva  en  Serrateix  7  mien- 
tras no  se  me  demuestre  lo  contrario.  Por 
consiguiente  apoyé  el  pensamiento  del  ac- 
tual señor  abad  3  acerca  de  grabar  en  el 
pedestalon  sobre  que  descansa  el  sepulcro 
una  inscripción  breve  ,  de  cuyo  autor  sé 
que  quisiera  fuese  mejor  y  enteramente 
digna  de  príncipe  tan  católico  ,  á  quien 
tan  sin  razón  han  injuriado  algunos  es- 
critores. 

Antes  que  se  me  olvide ;  en  la  escri- 
tura que  dije  de  la  consagración  de  esta 
iglesia  ,  entre  varias  cosas  con  que  enton- 
ces la  dotaron,  se  halla  lo  siguiente:  «ítem, 
»de  dominicatura  de  Serrateix,  cum  eccle- 
))sia  Sancti  Petvi^  que  ibidetn  est  funda- 


1 3  2  VIAGE    LITERARIO 

))ta  ,  cum  decimis  &c. "  Existe  todavía  esta 
iglesita  de  S.  Pedro  ,  separada  del  monas- 
terio. 

Pocos  códices  antiguos  quedan  aqui, 
merced  á  Jas  invasiones  de  los  franceses, 
de  cujas  manos  es  maravilla  que  se  sal- 
vase lo  que  queda.  Sin  embargo  se  guarda 
un  buen  leccionario  MS.  del  siglo  XII, 
del  cual  se  han  tomado  algunas  notas  para 
las  vidas  de  santos  &c.  Mucho  mas  apre- 
ciable  es  el  martirologio  que  ya  dije  MS. 
del  siglo  XI ,  donde  están  alargadas  las  ac- 
tas de  los  mártires,  y  la  fiesta  de  la  Anun- 
ciación de  nuestra  Señora  á  18  de  Diciem- 
bre,  con  otras  vejeces  de  esta  clase.  Es 
sensible  que  le  falten  las  hojas  de  mas  de 
la  mitad  del  mes  de  Noviembre.  Al  fin 
del  códice  ,  y  después  de  varios  metros, 
se  halla  el  calendario  con  la  noticia  de 
varios  óbitos  de  personas  de  cuenta  para 
la  historia  ,  con  otras  que  nada  le  im- 
portan. De  ello  es  el  extracto  que  va  ad- 
junto (a). 

El  siguiente  catálogo  de  los  abades  de 
esta  casa  ,  que  he  formado  por  escrituras 
la  mayor  parte    originales  ,    dirá    también 

(a)     Apend.  n.  XXV. 
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alguna   cosilla  curiosa  tocante  á  la  historia 
de  este  lugar. 

abades  de  Santa  María  de  Serrateix. 

Frojla  6  Frojlano.  Ya  se  elijo  que 
este  es  el  que  edificó  la  iglesia  y  monas- 
terio y  en  el  cual  vivía  con  otros  monges 
en  el  año  gzfo.  Su  santa  vida  llamó  la 
atención  del  conde  Oliva  y  de  su  herma- 
no Miro  y  del  obispo  de  Urgel  bisado  II \ 
bajo  cuyos  auspicios  fue  elevado  el  mo- 
nasterio á  abadía  de  la  orden  de  S.  .Beni- 
to ,  dotada  por  ellos  abundantemente  ,  y 
elegido  este  varón  para  su  primer  abad 
dia  7  de  Octubre  de  977  ?  como  verás  en 
el  extracto  que  dije  del  acta  que  acerca 
de  ello  se  formó  (a)  >  donde  subscriben 
los  monges  electores.  Ocho  dias  después 
confirmaron  todo  lo  hecho  los  citados  se- 
ñores ,  con  la  escritura  que  dije  publica- 
da en  la  Marca  Hisp.  Antes  que  murie- 
se este  abad  ,  y  á  los  diez  años  de  su 
elección ,    hallamos    otro  llamado 

Nimbla  ,    es  á    saber,    en    el    año  988, 
cuando    Ermemiro    vizconde    de    Cardona 

(a)     Apend.  n.  XXVI. 
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concedió  á  él  y  á  su  monasterio  dos  car- 
gas de  sal  en  cada  semana ,  las  cuales  to- 
masen desde  el  jueves  hasta  el  sábado. 
La  fecha  entera  de  esta  escritura  es  era 
10^5  ,  año  de  la  Encarnación  987  ?  año 
I.  del  rey  Hugo  ?  día  2 5  de  Marzo.  Y 
como  ese  rey  no  subió  al  trono  hasta  el 
3  de  Julio  de  987  ,  es  claro  que  el  dia 
2.5  de  Marzo  de  su  año  I  era  el  de  988;  en 
el  cual  no  solo  les  duraba  el  año  ante- 
rior ,  sino  que  contaron  la  era  que  á  él 
correspondia.  Y  es  de  advertir  que  el  25 
de  Marzo  era  el  primero  de  la  Encarna- 
ción de  988  ,  y  sin  embargo  todavía  lo 
contaron  aquí  como  perteneciente  al  an- 
terior. El  estudio  de  la  diplomática  obli- 
ga á  observar  estas  menudencias  ?  de  las 
cuales  siempre  se  saca  partido.  Yo  he  co- 
piado esta  escritura  que  está  aquí  origi- 
nal (¿?),  no  solo  por  eso,  sino  porque  cla- 
ramente dice  que  el  vizconde  Ermemiro 
estaba  entonces  en  el  año  II  de  su  vizcon- 
dado  ;  lo  cual  servirá  bien  para  cuando  se 
hable  del  origen  de  aquellos  señores  de 
Cardona.  Hace  también  memoria  de  que 
este  monasterio    habia   sido   edificado   por 

(a)     Apend.   n.  XXVII. 
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el  conde  Wifredo  :  y  expresamente  men-* 
ciona  y  aun  tiene  la  firma  original  de  Joz- 
fredo  ó  Jozc e/redo ,  hermano  del  conde  de 
.Barcelona  Borrell ,  que  entonces  aun  vi- 
vía. Poco  después  debió  morir  este  abad 
Nimbla  ,  puesto  que  luego  vuelve  á  com- 
parecer en  el  gobierno  de  esta  casa  el 
mismo 

Froylan ,  que  debió  separarse  de  él  por 
su  edad  avanzada,  como  consta  que  lo  hi- 
zo segunda  vez  en  el  año  993  de  Cristo, 
VI  del  rey  Hugo  ,  en  que  hallándose  ya 
muy  viejo  y  falto  de  fuerzas,  trató  de  de- 
jar la  abadía  ,  ó  á  lo  menos  de  que  se  le 
nombrase  coadjutor.  Es  para  extrañar  que 
no  se  halle  el  óbito  de  estos  primeros  aba- 
des en  el  necrologio  que  dije  ,  hallándose 
el  de  los  sucesores.  Lo  que  puedo  decir 
es  que  Frojlan  vivia  á  20  de  Abril  anno 
VI.  Ugo  magno  regí ,  que  es  el  año  993, 
dia  en  que  Baro  y  su  muger  Kemo  hi- 
cieron una  permuta  ad  Frojlane  abba¿  et 
Wadamiro  moñaco  ,  et  Blandinus  mona- 
cus,  et  Senté  lies  monacus  ,  et  Eimilus  sa. 
cer.  Vivia  también  el  dia  5  de  Junio  del 
mismo  año  ,  que  es  el  en  que  el  mismo 
pidió  que  se  le  eligiese  sucesor,  con  estas 
palabras:  Ego  Frojlus  abba  non  possum 
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obedienciam  Sánete  Marie,  sanctique  Ur- 
bici  ex  ere  ere  et  gubernare  ,  nec  le  geni 
niecun  adimplere ,  quia  defecit  v  ir  tus  mea, 
et  loquela  mea.  Asi  hablaba  el  mismo 
cuando  con  los  ciernas  monges  procedió  á 
elegir  al  sucesor 

Emilo  ó  Eimilo  >  que  era  morí  ge  en 
aquella  casa  ,  el  mismo  que  poco  ha  vi- 
mos era  sacerdote.  Halláronse  presentes  á 
este  acto  la  condesa  Ermengardis  viuda 
de  Oliva  Cabré ta  7  con  sus  cuatro  hijos 
Bernardo  (Tallaferro )  conde  de  Besalú, 
Wifredo  de  Cerda  ña  ,  Oliva  intitulado 
conde  ,  después  obispo  de  Vique  ,  y  Be- 
renguer  obispo  de  Elna  ,  junto  con  Salla, 
obispo  de  Urgel  y  varios  nobles  del  pais. 
De  esta  elección  se  extendió  la  escritura 
que  va  adjunta  (a)  ,  la  cual  copié  por  en- 
tero y  y  por  eso  en  la  del  primer  abad  que 
hallé  después  omití  las  cláusulas  de  estilo. 
En  la  fecha  tiene  el  original  algunas  ro- 
turas ;  pero  es  cierto  que  es  del  dia  5  de 
Junio  del  año  VI  del  rey  Hugo  3  que  es 
gg3.  Habiendo  sido  Emilo  aclamado  abad 
ese  dia  ,  es  fuerza  que  pertenezca  al  año 
siguiente   otra    escritura    original   del   dia 

(a)     Apend.  n.  XXVIII. 
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g  de  Marzo  del  mismo  año  VI  del  rey 
Hugo,  en  la  cual  TViscafredus  vicario ,  et 
uxori  sue  Ranlo  firman  una  permuta  de 
alodios,  sitos  en  el  termino  de  Viver,  con 
este  monasterio  ,  cuya  congregación  se  ex- 
presa asi:  Froilus  tibba  ,  et  Emilus  abba, 
Bladunis  monachus  ,  et  Sentelles  mona- 
chus  ,  et  Dato  presbiter  7  et  Ermemirus 
presbiter ,  et  Wifredus  presbiter.  Aquí 
se  ye  que  Ero  Han  vivia  y  era  abad  jun- 
tamente con  Emito,  lo  cual,  digo  la  co- 
existencia de  dos  abades  ,  no  es  nueva  en 
estos  paises.  Emilo  murió  dia  26  de  Ene- 
ro, que  nota  el  necrologio,  y  debe  ser  el 
del  año  ioo5,  en  que  pocos  dias  después 
fue  electo  el  sucesor 

Rainardo ,  como  consta  de  la  escri- 
tura que  de  ello  se  hizo  fecha  armo  tra- 
beationis  Xpi  millesimo  V ,  era  mille si- 
ma cuadragésima  III.  Indictione  III, 
XVII.  Kal.  jéprilis  j  anuo  VIII I.  reg- 
nante  rege  Roberto  Francigeno  ,  aput 
nos  aiitcm  imperante  Domino  nostro  Ihe- 
su  Christo ,  cui  honor  &c.  Todos  estos 
datos  cuadran  entre  sí.  La  elección  se  hi- 
zo cum  consensu  domni  Wifredi  comitis, 
necnon  et  domni  Sanlani  gerarchice  se- 
dis  Vico  ,    esto  es  ,   obispo   de   Urge!.   El 
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Wifredo  era  conde  de  Cerdaña;  y  esto  es 
lo  que  me  obligó  á  decir  antes  que  á  aquel 
condado  estaba  unido  este  de  Berga  al 
tiempo  de  la  fundación  del  monasterio. 
Sigue  la  memoria  de  este  abad  en  el  año 
1018,  anno  XXIII,  quod  Robevtus  rex 
Gotorum  regnandi  sumpsit  exordium.  Es- 
ta es  la  fecha  de  la  donación  de  un  alo- 
dio que  hicieron  á  este  monasterio  Ansul- 
Jus  Berengarii  ?  et  uxor  Olio  vara  que 
vocant  Blandía.  Et  fació  hoc  ,  dicen, 
propter  metum  famis  ,  quia  venit  super 
me  angustia  ,  et  der etique runt  me  füii 
mei  ,  et  filiae ,  et  omnes  propinqui  mei, 
et  deffecta  sum  usque  ad  mortem,  doñee 
aprehendit  me  domnus  Rainardus  abba 
et  monachi  Sanctae  Mariae  in  helemosi- 
na  Sanctae  Mariae,  Observa  el  dictado  de 
rex  Gotorum  que  dan  á  Roberto  ;  que 
cierto  debía  equivaler  á  rey  de  la  que  lla- 
maban Gotia,  El  óbito  de  este  abad  lo 
pone  el  necrologio  VIII.  Kal.  Augusti, 
sin  decir  el  año  5  mas  es  cierto  que  vi^ 
via  aun  en  el  de  1026:  y  con  todo  eso 
también  lo  es  que  seis  años  antes,  en  el 
XXV  de   Roberto  ,  suena   ya   abad 

Miro ,  que  ciertamente  fue  el  sucesor, 
y  ahora  solo  seria  su  coadjutor.   Del  tiem- 
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po  de  este  abad  y  del  año  XXI  del  rey 
Enrique  io5i  de  Cristo,  hay  una  escritu- 
ra en  que  Miro  Sanllani  da  un  alodio  al 
monasterio  propter  misericordiam,  quam 
fecit  mihi  Deus ,  et  Sancta  María-,  quia 
veni  ad  exitum  mortis ,  tantinn  quod  ha- 
buis sent  iam  Jacta  ipsa  fossa  in  ipso  lo- 
co Sánete  Marie  ,  et  ipsum  celum  (sic) 
sive  omnia  vestimenta  iam  jacta  ,  unde  in- 
duissent  mihi  ipsi  me  i  homines ;  et  Deus, 
et  sua  mater  fecerunt  mihi  misericor- 
diam.  Acaso  este  Miro  Sania  es  el  mismo 
que  algunos  años  después  emprendió  la 
reedificación  de  esta  iglesia  ,  en  acción  de 
gracias  del  beneficio  recibido.  Las  memo- 
rias del  abad  continúan  hasta  el  año  1064 
ó  siguiente   (V  del  rey  Felipe).  Sucedió 

Pedro  ,  en  cuyo  tiempo  se  construyó 
la  iglesia  actual,  y  gobernó  hasta  por  los 
años    1089.   Su  óbito  está  á  3  de  Febrero. 

Bernardo   lo   fue  hasta  el  ioq3. 

Guillermo  existia  ya  en  1097,  y  siguen 
sus  memorias  hasta  11 26  en  que  se  con- 
sagró esta  iglesia.  Su  óbito  está  en  el  6  de 
Noviembre, 

Miro  existia  en  n35.  Desde  este  año 
no  se  halla  noticia  de  ningún  abad  hasta 
el  de   1 167   en  que  suena  otra  vez 
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Miro  ,  que  debe  ser  distinto  del  ante- 
rior, y  cuyas  memorias  duran  hasta  1191. 
El  necrologio  solo  menciona  el  óbito  de 
un   Miro. 

Pedro   lo  fue    desde   ng5  hasta  el  dia 
1 3  de  Octubre  de  1246  en  que  murió.  Ape- 
llidábase   de  Solio   ó  de  Solerio  ,   porque 
no   está    muy  clara  una  escritura   del  año 
1 23o  en   que  el  mismo    dotó  una  lámpara 
en  esta  iglesia    de  los  réditos   del  molino 
que  el  había  construido  in  álveo  de  Ana- 
vel ,  el  cual    comenzó   á  moler  dicho  año. 
El  año  siguiente  á  la  muerte  de  este  pre- 
lado  dia  7  de  Enero  se  vio  en   este  monte 
el  fenómeno  que  dice  el  necrologio,  don- 
de lo  hallarás  y  escuso  repetir  aquí. 

Benito  gobernó  desde  1249  hasta  el  8 
de  Julio  de  1267  en  que  murió.  De  su 
tiempo  quedan  aqui  unos  metros  latinos 
que  he  copiado  y  van  adjuntos  (a);  en  los 
cuales  verás  cómo  el  dia  3i  de  Julio  de  i25i 
llegaron  acá  varios  nobles  del  pais  persi- 
guiéndose unos  á  otros  ,  cuyos  nomírres 
describe  el  poeta,  y  pugnando  por  apoderar- 
se de  los  que  se  habían  refugiado  en  la  igle- 
sia ,  mataron  en  ella  á  dos  hombres  y  pren  - 

(a)     Apend.  n.  XXIX. 
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dieron  á  otros  ,  y  cómo  el  obispo  de  Ur- 
gel  (Ponce  de  Vilamur)  purificó  el  tem- 
plo violado  en  el  jueves  id  de  Junio  del 
año  siguiente.  Parece  que  la  invectiva  prin- 
cipalmente es  contra  los  habitadores  de 
Cardona  ,  á  los  cuales  llama  :  homines  P I- 
CI  SALSI  mortalis.  En  fin  ello  es  una 
curiosidad,   allá  te  lo  hallarás. 

Arnaldo  existia  en  1267. 

Bernardo  en  1269  y  en  1271.  Creo  que 
este  es  el  apellidado  de  Cura  ,  cuyo  óbi- 
to pone  el  necrologio  dia  i.°  de  Junio  ?  y 
y  debe   ser  de  ese  último  año. 

Bertrando  en  1272. 

Arnaldo ,  según  el  necrologio  murió 
en  1277. 

Bertrando.  Hay  memorias  suyas  hasta 
i3o3. 

Berenguer  de  Lluscí  desde  i3o3  hasta 
1 329  en   que  murió. 

Bernardo  de  Pons  ?  electo  i32g,  mu- 
rió en   1 34o. 

Mateo  Julia  :  i34o:  murió  en  i346. 

Simón  de  Pons  ,  en  cuyo  tiempo  se  hi- 
zo la  torre  de  las  campanas,  electo  en  i348; 
murió  en   1373. 

Berenguer  de  Sorigues,  de  1377  á  1^12 
en   que  murió. 
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Galcerán  Canudes  ?  de   i/[i5  á  1429611 

que  renunció. 

Gabriel   Mas    electo    i429?  murió   en 

1466. 

Bernardo  Pujol  renunció  en   1469. 

Luis  de   Claramunt  murió  en    i5o5. 

'Enrique  ,   obispo i5o5   i5o8. 

Gabriel    Camp i5io   1629. 

Comen-  j  Lorenzo  de  Mar imon.    i53o   i533. 
datados.  ^¿g-MeJ    P¿£/o j535    ^^ 

Fue  obispo  de  Elna  ,  Urgel  y  Lérida. 

Bernardo  Cap  elle  r...    i544  i563. 

Francisco    Senjust  ,    i566  ;   murió    en 
1593. 

Ángel  J u aliar ,   de  i%4  a  1600  en  que 
pasó  á   la  abadía   de  Canigó. 

Luis  de  Alentorn  ,   1600  3  trasladado  á 
Bañólas  en   161 1. 

Juan  Cristóbal  Abella  ,    161 1,   16.1 3. 

Bernardo  Cedo,   i6i3?  murió  1616. 

Juan  de  Ajmerich ,  1616,  murió  1627. 

Francisco    Camps ,   1627,   murió    1.632. 

Gil  Jorge  Bru  ,   i632  ,    i6fi. 

Pedro  Fontellas ,  i645,  1648. 

Francisco  Pascual  ,  1648,  i653. 

Josef  Bover  ?   i653  ,  trasladado  á  Ger- 
ri  en   1671. 
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Miguel  de  Guante r ,  1672  ;  pasó  á  Ger- 
ri  en  1686. 

Gerónimo  Abrich,   1686 ,  murió  1687. 

Jaime  Ginestar,   1690,  murió   1704. 

Gerónimo  Vidal  y  de  Nin,  cistercien- 
se,    17 10. 

Onofre  Nogues  y  de  Anglesill,  1721, 
murió   1727. 

Juan  de  Berarty  Cortiada  y  1728,  mu- 
rió  1761. 

Martin  Martínez  de  Aspurz,  1762,  mu- 
rió 1780. 

Francisco  Escofet  y  de  Roger,  1781, 
trasladado  á  la  Portella  en  1784,  costeó  el 
claustro  que  se  reformó  bajo  la  dirección 
del  arquitecto  D.  Pedro  Puíg. 

J o  sef  Ignacio  de  Figueras ?  1785,  mu- 
rió el  mismo  año. 

Peregrin  de  Vcrthamon,  1787,  trasla- 
dado á  Amer   1789. 

Miguel  de  Nicuesa ,  1790,  pasó  á  San 
Juan  de  la  Peña  1793. 

Juan  Benito  Carcavilla,   179^,  murió 

*797- 

Felipe  Antonio  Escofet,  1798,  actual. 

A  Dios  y  me  paso  á  Cardona. 
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CARTA  LXV. 

Finge  á  Cardona  :  archivo  de  su  abadía. 
Memorias  antiguas  de  esta  villa,  y  del 
origen  de  su  vizcondado.  Su  segunda 
Carta-puebla  en  el  año  986.  Principio 
del  vizcondado  hereditario  3  y  serie  de 
los  primeros  vizcondes.  A  qué  conda- 
do pertenecía  este  señorío» 


JLVJLi  querido  hermano  :  Poco  duraría  mi 
viage  por  Cataluña  ,  si  en  todas  partes 
encontrara  digerido  lo  que  busco  ,  como 
lo  he  hallado  en  esta  iglesia  colegiata  de 
Cardona.  Estaban  sus  archivos  en  pésimo 
estado,  cuando  llegó  á  ella  su  abad  ac- 
tual el  Sr.  D.  Lorenzo  Ortiz  de  Zarate ; 
el  cual  deseando  que  no  pereciesen  del  to- 
do sus  preciosidades ,  se  propuso  ordenar 
el  que  es  peculiar  de  su  dignidad,  donde 
existen  los  documentos  mas  importantes 
para  la  historia  eclesiástica  y  también 
para  la  civil.  Y  primeramente  dispuestos 
por  orden  cronológico  todos  sus  pergami- 
nos, los  encuadernó  en  libros  fáciles  de 
manejar;  con  cuya  sola  operación  ha  res- 
tituido á  estos   monumentos  la  vida ,   que 
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poco  á  poco  les  iban  quitando  la  ignoran- 
cia y  el  descuido  ,  instrumentos  que  ayu- 
dan al  tiempo  para  acabar  con  la  memo- 
ria de  los  sucesos  antiguos.  Hecho  esto, 
copió  en  libros  separados  las  mismas  es- 
crituras con  escrupulosa  exactitud.  Por  úl- 
timo formó  la  historia  de  esta  iglesia,  or- 
denando el  catálogo  de  sus  abades,  y  exa- 
minando con  crítica  los  puntos  dudosos 
de  su  remota  antigüedad.  Lo  mismo  ege- 
cuto  respeto  de  la  iglesia  de  Calaf ,  suje- 
ta antes  á  esta  de  Cardona.  En  ambas  co^ 
sas  le  ayudó  mucho  el  reconocimiento  del 
archivo  de  la  casa  de  Cardona  existente 
en  Barcelona.  En  suma  pocos  dias  me  han 
bastado  para  escribir  lo  que  verás  ,  con 
ser  asi  que  he  consultado  las  escrituras 
originales  ,  y  copiado  una  gran  porción 
de  ellas ,  no  solo  las  que  me  han  de  ser- 
vir para  lo  de  ahora  ,  sino  también  para 
otras  iglesias  y  monasterios.  La  franqueza 
que  en  esto  experimento  y  el  deseo  que 
reina  donde  quiera  de  la  ilustración  gene- 
ral ,  obligan  á  redoblar  el  ahinco  con  que 
debe  trabajar  el  que  conoce  y  aprecia  es- 
tos tesoros. 

Viniendo  pues  á  lo  que, estamos,  y  sin 
detenerme  á  indagar  la  verdad  de   lo  que 
T.    vin.  10 
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dice  la  Marca  Hisp.  (col.  204)  sobre  la 
antigüedad  de  Cardona  ,  haré  lo  que  me 
toca  ,  que  es  hablar  de  lo  que  hallo  en 
los  documentos  que  me  han  venido  á  ma- 
no. Asimismo  dejo  á  los  naturalistas  la 
descripción  de  este  monte  de  sal-piedra 
sobre  que  está  fundado  el  castillo  de  esta 
villa  ?  y  los  que  hay  á  la  redonda  de  él, 
y  el  como  se  beneficia  y  se  corta  ni  mas 
ni  menos  que  los  mármoles  en  sus  cante- 
ras, y  las  vistas,  ó  digamos  iris,  que  for- 
man estas  laderas  en  la  salida  del  sol  con 
los  varios  colores  de  su  superficie  ,  que 
en  triturándose  se  para  blanca  ,  y  los  tro- 
zos cristalizados  que  se  encuentran  en  el 
centro  de  la  otra  masa,  de  los  cuales  forman 
los  naturales  cestitas  ,  imágenes  y  otras  la- 
bores de  harta  perfección  y  consistencia.  De 
esto  dirán  otros :  yo  solo  añadiré  que  se- 
gún tengo  entendido  es  este  el  único 
monte  de  sal  que  se  conoce  en  la  Euro- 
pa j  porque  sal-piedra  la  hay  en  nuestra 
Minglanilla  (que  era  la  Egelaste  roma- 
na) ,  y  en  la  Suiza  y  acaso  en  otras  par- 
tes; pero  todas  son  subterráneas,  y  esta 
es  superficial  y  de  grande  elevación. 

Dejando  pues  á  un  lado  todo  esto,    y 
viniendo  al  examen  de  nuestros  documen- 
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tos  ?  no  es  para  mí  muy  cierta  la  memo- 
ria de  Cardona  ,  que  algunos  creen  hallar 
en  una  escritura  de  dotación  de  la  cate- 
dral de  Urgel  de  principios  del  siglo  IX 
(Marco.  Hisp.  ap.  n.  XI J  ?  en  que  se 
menciona  entre  otros  el  distrito  ó  con- 
dado Cardociensis.  Ciertamente  esta  pa- 
labra no  conviene  á  Cardos  ,  lugar  cerca 
de  Cervera ;  ni  era  regular  que  de  un  mo- 
do ó  de  otro  dejase  de  mentarse  Cardo- 
na, á  quien  ninguno  de  los  otros  nom- 
bres allí  escritos  puede  convenir.  Mas  al 
fin  esto  es  dudoso.  También  lo  es  para  mí 
lo  que  refiere  D.  Bernardo  Josef  LJovet 
en  su  Genealogía  MS.  de  la  casa  de  Car- 
dona, es  á  saber  ?  que  en  estos  archivos 
habia  una  escritura  de  donación  hecha  en 
el  año  95o  por  el  vizconde  TVifredo,  ape- 
llidado Descarrech ,  y  por  su  muger  Er- 
meruesa,  á  la  iglesia  de  Cardona  r  fundada 
por  su  abuelo  Wifredo  el  Velloso  ;  conde 
de  Barcelona.  En  el  compendio  que  el 
mismo  autor  hizo  de  su  obra  para  uso  del 
archivo  de  Aytona  ,  añade  que  dicha  es- 
critura existia  aqui  en  i586?  cuando  el 
obispo  de  Urgel  D.  Andrés  Capilla  visi- 
tó esta  iglesia  por  comisión  apostólica: 
y  que    en    ella    se    intitulaba    el    vizconde 
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Wifvedus  vícec  ornes  ,  filius  Ermemivi 
comitis  Barcliinone ,  et  principis  :  y  por 
último  que  fue  llevada  á  Roma  á  fines 
del  mismo  siglo  XVI  ,  cuando  se  suscitó 
el  ruidoso  pleito  entre  los  abades  Liori  y 
Agramunt. 

Todo  esto  será  verdad ;  mas  yo  no  pue- 
do venderlo  por  tal.  El  primer  documen- 
to indubitable  para  mí  que  existe  acerca 
de  esto  ,  es  del  año  XXVI  del  rey  Lota- 
rio,  981  de  Cristo,  y  es  una  donación  he- 
cha acl  domum  Sancti  Pincentii^  qui  est 
fundatus  in  castrum  Cardona.  Lo  he  vis- 
to original  en  este  archivo.  Existian  cier- 
tamente antes  de  esa  época  la  villa  é  igle- 
sia, como  á  falta  de  otras  pruebas  lo  de- 
muestra evidentemente  la  escritura  de  la 
segunda  carta-puebla  fecha  cinco  años  des- 
pués en  el  de  986  ,  y  es  uno  de  los  do- 
cumentos mas  curiosos  que  nos  ha  con- 
servado la  antigüedad,  el  cual  no  se  ha 
publicado  hasta  ahora  que  yo  sepa.  Exis- 
te original  en  el  archivo  de  la  villa ,  y 
de  el  es  la  copia  adjunta  (a).  Advierto  que 
las  palabras  que  van  rayadas ,  y  que  debes 
cuidar  que  se    impriman    de    cursivo ,   son 

(a)     Apend.  n.  XXX. 
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las  que  he  suplido  de  un  traslado  que 
existe  allí  mismo  hecho  en  el  siglo  XIII, 
las  cuales  faltan  en  el  original  roto  ya  y 
gastado  con  el  tiempo.  Su  contenido  es  el 


siguiente. 


El  conde  de  Barcelona  y  de  Urgel  Bor- 
re 11  ,  hijo  de  Suniario  conde  de  Urgel  y 
nieto  del  de  Barcelona  Wifredo  II  \  dice 
que  habiendo  construido  su  abuelo  ipsiim 
castrum  Cardona  ,  expidió  su  decreto 
(praeceptum  )  en  que  después  de  conce- 
der que  viviesen  en  él  con  seguridad  cuan- 
tos le  quisiesen  poblar  ,  aunque  fuesen 
adúlteros  ,  ladrones  ,  falsarios  y  reos  de 
otros  crímenes  ,  les  concedió  también  que 
pudiesen  indemnizarse  impunemente  y  sin 
temor  de  ser  reconvenidos  en  juicio  ,  de 
cualquiera  injuria  que  recibiesen  de  sus 
enemigos,  con  tal  que  se  contentasen  con 
tomarles  doble  de  lo  que  perdieron  ;  por 
egemplo  ?  si  les  quitaron  un  asno  ,  pu- 
diesen ellos  tomarles  dos  de  los  mejores, 
y  si  recibieron  un  bofetón  ,  pudiesen  re- 
tornar dos  j  y  asi  de  los  otros  agravios. 
También  les  perdonó  la  cuarta  parte  que 
les  correspondía  pagar  de  illo  toloneo  ?  la 
cual  podían  repartirse  entre  sí.  Asimismo 
los     eximió     de    pagar    ningún   género    de 
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censo,  nisi)  dice,  debitum  sánete  Dei  ec- 
clesie  ,  quod  est  veram  primiciam  ,  et 
veram  decimam  ,  et  fidelem  offercionem, 
et  sanctum  sacrificium.  Todo  esto  les  con- 
cedió el  antiguo  poblador ,  obligándoles  en 
lo  demás  á  que  viviesen  sujetos  al  juicio 
de  los  jueces  ,  y  á  la  potestad  del  patro- 
no  ,  á  quien  los  encomendó,  que  es  el  se- 
ñor y  el  vizconde  que  entonces  instituyó. 

Todas  estas  cosas  dice  el  conde  Bor- 
re 11  que  hizo  su  abuelo  JVifredo  (el  Ve- 
lloso), cuyo  precepto  ó  privilegio  es  re- 
gular que  tuviese  á  la  vista,  y  aun  que 
lo  extractase,  cuando  ordenaba  el  suyo  de 
que  vamos  hablando.  Y  pues  Wifredo  ob- 
tuvo el  condado  de  Barcelona  desde  el  año 
870  hasta  el  de  906  ,  debemos  concluir 
con  entera  certidumbre  ,  que  en  ese  pe- 
ríodo de  tiempo  á  fines  del  siglo  IX  y 
principios  del  X  existia  Cardona ,  con  su 
vizconde  e  iglesia. 

Todos  estos  privilegios  dice  Borrell 
que  habia  confirmado  su  hermano  Mirón. 
Y  que  tuviese  un  hermano  llamado  asi? 
hijo  como  él  de  Sumario  conde  de  Ur- 
gel  y  de  Barcelona ,  el  que  murió  hacia  el 
año  q5o  ,  nadie  lo  puede  poner  en  duda, 
diciendolo  el  mismo  en  una  escritura  tan 
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solemne  y  calificada  como  la  presente.  Mas 
en  virtud  de  qué  señorío  hizo  Miro  esta 
confirmación  á  los  habitadores  de  Cardo- 
na, no  es  fácil  poderlo  determinar;  no  ha- 
llándose lugar  donde  colocarle  en  la  serie 
de  los  condes  de  Barcelona  ni  de  Urgel, 
como  se  verá  en  las  memorias  de  estos  úl- 
timos. 

Como  quiera  que  esto  sea ,  Borrell  con 
sus  dos  hijos  Raimundo  ,  sucesor  en  el 
condado  de  Barcelona  y  Ermengol  en  el 
de  Urgel ,  confirma  á  los  vecinos  y  nue- 
vos pobladores  de  Cardona  cuanto  les  ha- 
bían otorgado  sus  antepasados,  añadiendo 
que  pudiesen  indemnizarse  hasta  en  siete 
tantos  del  daño  é  injurias  que  recibiesen 
de  sus  enemigos:  concede  ad  domum  San- 
cti  Vincentii  ipsos  denarios ,  et  ipsas  ce- 
ras ,  et  ipsa  decima  de   illo    Toloneo 

et  in  hebdómada  duas  somatas  salís,  et 
necessaria  ligna:  y  obliga  á  los  vecinos  á 
trabajar  un  dia  cada  semana  para  su  pro- 
pia defensa  en  la  construcción  del  casti- 
llo ,  de  sus  torres  y  fosos.  En  cuanto  á  los 
adúlteros  ,  ladrones  &c.  que  viniesen  á  vi- 
vir aqui  ,  isti  malefici ,  dice,  secundum 
legem  iudicabuntur;  guia  non  est  bonum 
malignis    habitare   cum   bonis ;   los    cuales 
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mas  abajo  añade  que  debían  ser  juzgados 
por  las  leyes  de  los  godos  que  regían  en 
todos  los  juicios  ;  y  aun  cuando  ellas  los 
absolviesen  ¿  quiso  sin  embargo  que  que- 
dasen privados  de  comunicar  con  los  otros 
vecinos  en  la  iglesia  y  en  el  concejo,  nisi 
antea  pervenerint  ad  rectam  confessio- 
nem  9  et  tenuerint  veram  penitentiam.  En 
seguida  instituye  por  vizconde  y  señor  de 
Cardona  á  Ermemiro  y  á  toda  su  descen- 
dencia. Por  último  concede  á  los  vecinos 
la  sal  que  se  sacare  ó  vendiere  en  el  jue- 
ves de  cada  semana,  como  ya  lo  disfruta- 
ban antiguamente. 

Esta  escritura  tiene  dos  fecbas ,  como 
también  vemos  en  otras,  en  su  exordio  y  en 
su  conclusión.  La  primera  expresa  en  ge- 
neral la  época  del  privilegio  que  fue  el  año 
986,  el  i.°  de  Luis  V,  hijo  de  Lotario, 
año  en  que  debía  celebrarse  la  pascua  en 
la  luna  XX  de  Marzo ,  dia  4  de  Abril.  Si 
alguno  se  empeñase  en  que  las  palabras: 
resurrectionis  dominice  nobis  celebranda 
esty  prueban  que  cuando  se  escribió  este 
exordio  no  se  había  aun  celebrado  la  pas- 
cua,  convendré  en  ello,  y  en  que  solóse 
indica  ahí  el  tiempo  en  que  se  concedió 
el  privilegio  ,  cuya  escritura    se    extendió 
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después  á  23  de  Abril ,  como  se  ve  en  la 
fecha  final  que  merece  algunas  observacio- 
nes. Dice  asi:  Facta  commemoratio  \  sive 
preceptum ,  vel  confmnatio  ,  sive  indigu- 

li  agnicio mense  Jprilis    die   Vil II. 

Kal.  Maii  j  Luna  X,  cj  I III.  ,  P.C.T. 
VI  1.a,  ciclus  giri  solaris  postquam  ingr es- 
si  sunt  Jiunt  XV ,  et  antequam  egredian- 
tur  ad  capud  abemus  A. XI I  I:  anno  is- 
to  obiit  Leutarius  rex  ,  qui  regnavit  an- 
no s  XXX.  mense s  X\  post  obitum  eius 
anno  I.  ingrediente  regnante  filio  eius 
Leude  vico  rege.  El  día  23  de  Abril  era 
el  X  de  la  luna  que  comenzó  a  14  del  mis- 
mo mes  en  ese  año  986  ,  en  que  regia  el 
áureo  num.  XVIII.  La  cifra  c )  MI  signi- 
fica concurrente  IV.  Alguna  vez  te  he 
dicho  que  damos  este  nombre  al  dia  ó  dias 
sobrantes  de  las  52  semanas  del  año ,  que 
es  uno  en  los  años  regulares  y  dos  en  los 
bisiestos.  Los  números  concurrentes  son 
siete  y  no  mas  ,  como  los  dias  de  la  se- 
mana y  las  letras  dominicales ,  con  las  cua- 
les concurren  ó  coinciden  ,  como  con  el 
ciclo  solar;  de  manera  que  al  año  I  del  ci- 
clo y  let.  dom.  F.  corresponde  el  concur- 
rente I ,  al  año  II  del  ciclo  y  let.  dom.  E. 
el   concurrente   II.  ,  y  asi  de  los    demás, 
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poniendo  en  los  bisiestos  dos  concurren- 
tes ,  como  ponemos  dos  letras  dominica- 
les. Por  esta  regla  al  año  g86  en  que  era 
el  ciclo  solar  XV,  toca  indubitablemente 
el  concurrente  IV.  Las  tres  iniciales 
P.G.T.  significan  Epacta ,  la  cual  llama- 
ban comunmente  Pacta  ,  y  era  en  efec- 
to la  VII  en  ese  año.  El  ciclo  solar  era 
XV  como  he  dicho  ;  mas  el  notario  no  se 
contentó  con  expresar  ese  número  con  res- 
pecto al  principio  del  ciclo  (postquam 
ingressi  suntj,  sino  que  para  mayor  cer- 
tidumbre añadió  los  XIII  que  faltaban  has- 
ta el  número  de  28  que  es  el  último  de 
aquel  periodo,  después  del  cual  vuelve  á  re- 
gir el  número  I.  Y  esto  quiere  decir  :  ante- 
quam  egrediantur  ad  capud  abemus  A. 
(annos)  XIII.  También  es  cierto  que  en 
ese  año  murió  Lotario  á  2  de  Marzo,  des- 
de cuyo  dia  comenzó  á  reinar  su  hijo  Luis, 
y  asi  está  bien  dicho  anno  I.  ingrediente. 
Mas  los  3o  años  y  10  meses  de  reino  que 
aquí  se  conceden  á  Lotario  ,  no  cuadra  con 
la  opinión  común  de  haber  reinado  3i  años 
y  algunos  meses,  cualquiera  que  sea  la  épo- 
ca que  se  adopte  para  contar  esos  años ,  ó 
bien  desde  el  10  de  Setiembre  de  954  en 
que  murió  su  padre   Luis  Ultramarino  y  ó 
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desde  el  12  del  Noviembre  siguiente  en  que 
fue  coronado,  ó  excluyendo  todo  ese  año 
sobredicho.  Campillo  (disquis.  meth.  &c. 
p.  i58j  citó  el  exordio  de  esta  escritura, 
cuya  copia  habia  visto  ,  para  probar  que 
Luis  V  comenzó  a  reinar  en  el  Marzo  de 
986  ;  pero  huyó  el  cuerpo  del  final  de  la 
misma  ,  donde  hubiera  hallado  con  que 
ilustrar  lo  que  dijo  sobre  los  años  que  rei- 
nó Lotario. 

Entre  las  subscripciones,  ademas  de  las 
de  los  condes  Borrell  y  sus  dos  hijos  Rai- 
mundo y  Ermengol ,  y  la  de  Ermemiro 
instituido  vizconde  ,  se  hallan  las  de  los 
obispos  Vivas  ele  Barcelona  ,  Gondemaro 
de  Gerona  y  Frugifer  de  Vique ,  y  la  de 
Odón  abad  de  S.  Cucufate  del  Valles  ,  y 
la  de  Jocefredo  hermano  del  conde  Bor- 
rell ;  todos  los  cuales  vivían  entonces,  y 
sin  duda  se  hallaron  presentes  á  aquel  ac- 
to. De  Jocefredo  he  hallado  algunas  otras 
memorias  ignoradas  ,  como  yo  creo  que  lo 
es  su  persona. 

Concluido  este  prolijo  examen  ,  venga- 
mos á  las  dos  cosas  principales  que  resul- 
tan de  dicha  escritura,  es  á  saber,  el  ori- 
gen de  los  vizcondes  de  Cardona,  y  el  de 
la    iglesia   colegiata  de  S.   Vicente. 
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En  cuanto  á  lo  primero  ,  el  citado  Llo- 
vet  dice  que  en  ese  año  986  era  ya  heredi- 
tario el  vizcondado  de  Cardona  y  propio  de 
la  familia  de  Folch.  Opinión  es  esta  á  que 
no  me  sé  acomodar.  Es  cierto  ,   como  aca- 
bamos de  ver,  que  el  conde  de  Barcelona 
TV ij re  do  II  instituyó  señor  ó  sea  vizconde 
de  Cardona,  lo  cual  fue  á  fines  del  siglo  IX 
ó  apenas  comenzado  el  X.  Mas   también  es 
cierto  que  no  sabemos  el  nombre  de  aquel 
sugeto,  ni  de  los  que  le  sucedieron   hasta 
este   Ermemiro  ,    instituido   vizconde   por 
Borrell  en  986,  sin  que  haya  indicio  de  que 
el  lo  hubiera  sido  antes ,  ó  de  que  hereda- 
se aquel   señorío  de  sus  ascendientes.  Que 
antes  no  lo  era,  y  que  ese  año  fue  el  prime- 
ro de  su  vizcondado,  ademas  de  indicarlo  el 
contexto  de  dicha  escritura,  consta  de  otra 
que  ya  envié    desde  Serrateix  ,  fecha    en 
el  año  siguiente  987  ,   en  cuyo  exordio  co- 
mo viste    (a) ,    se    lee  :    Venit  Ermemirus 
v  ice  comes    in   monasterio    Sánete    Marie 

Serratexensis in  II.  JNNO  ORDI- 

NslCIONIS  SUE  ,  quam  o  r dina  tus  juit 
a  dompno  Borre  lio  comité  ,  vicecomite 
Cardone.    Asi  que  es   claro   que  antes  del 

(a)     V.  sup.  pag.  i34. 
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986  no  habia  sido  vizconde.  Y  entonces 
no  obtuvo  este  señorío  por  herencia,  sino 
por  la  liberalidad  6  voluntad  libre  de 
Borrell ;  el  cual  por  eso  dijo  :  Et  DONO 
vobis  patrono  Ermemiro  vicescomite  ;  y 
los  de  Serrateix  decían  :  ORDINJTUS 
FUIT  a  dompno  Borrello  comité,  vice- 
comite  Cardone.  Palabras  que  claramente 
señalan  la  potestad  y  libre  elección  del 
conde ;  del  cual  no  hay  por  qué  sospechar 
que  sin  razón  callase  la  herencia  paterna 
de  este  señorío  ,  *si  por  ese  título  pertene- 
cía a  Ermemiro  ,  puesto  que  tan  liberal- 
mente  quiso  que  se -perpetuase  en  todos 
sus  descendientes.  Esta  mención  de  la  des- 
cendencia de  aquel  príncipe  hecha  por  Bor- 
rell, al  paso  que  calla  la  ascendencia  del 
mismo,  es  a  mi  entender  una  prueba  evi- 
dente de  que  aunque  Cardona  tuvo  antes 
otros  señores  ó  vizcondes  ,  mas  el  tronco 
de  la  ilustre  familia  en  quien  se  perpetuó 
dicho  señorío ,  es  este  vizconde  Ermemiro. 
Y  si  esto  es  asi,  tampoco  entiendo  como 
pueda  decirse  que  siempre  fueron  vizcon- 
des los  de  la  casa  de  Folch.  Porque  este 
apellido  en  su  origen  fue  nombre  propio, 
y  asi  como  no  consta  que  antes  de  Erme- 
miro   lo  tuviese  alguno    de    estos   señores, 
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consta  que  tardó  á  introducirse  en  los  que 
le  sucedieron.  Asi  que  solo  de  los  siglos 
XII  y  siguientes  podrá  decirse  que  Folch 
era  el  apellido  de  la  casa  de  Cardona.  En 
resolución  ,  desde  el  sobredicho  Ermemi- 
ro  comienzo  yo  para  mi  gobierno  la  se- 
rie de  los  vizcondes  de  Cardona,  tomada 
de  escrituras  originales  vistas  y  examina- 
das por  mí  mismo,  la  cual  por  ahora  pon- 
dré aqui  no  mas  que  hasta  fines  del  siglo 
XI ,  cuanto  basta  para  ilustrar  las  épocas 
mas  obscuras  de  esta  iglesia. 

986.  Ermemiro  ,  instituido  vizconde, 
como  se  dijo,  por  Borrell  conde  de  Bar- 
celona y  Urge!  ,  dia  23  de  Abril  de  986. 
Era  hermano  de  Arnulfo  obispo  de  Vi- 
que,  y  de  Raimundo  :  todos  tres  hijos  de 
IV adardo  ó  Guada  lio  ,  y  de  su  muger  Er~ 
metruit.  Murió  sin  dejar  sucesión  ;  por  lo 
cual  heredó   sus  estados   su  hermano 

1 01  o.  Raimundo  ,  cuya  primera  memo- 
ria ,  ó  la  que  ha  llegado  á  mi  noticia ,  es 
del  año  10 10  en  el  testamento  que  su  her- 
mano el  obispo  de  Vique  Arnulfo  hizo  á  fi- 
nes de  Julio  cuando  volvia  de  la  batalla  de 
Córdoba:  donde  consta  que  tenia  hijos,  á 
quienes  el  obispo  llamaba  nepotes  meos. 
Los  tuvo  de  su  muger  Enguncia,  y  se  lia- 
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maban  Bremundo  (ó  Beremundo)  j¡  Eriba- 
llo,  Fulco  y  Raimundo  y  como  lo  dice  una 
escritura  que  hallé  en  Vique  fecha  el  año 
VIII  de  Enrique  ,  1089  de  Cristo.  Otra 
hermana  tenían  estos  señores  llamada 
Amaltrudis. 

ioi5.  Bremundo ,  hijo  mayor  de  Rai- 
mundo. Era  ya  vizconde  en  el  año  ioi5, 
como  consta  de  una  preciosa  escritura  fe- 
cha ese  año  (XX  de  Roberto),  la  cual  exis- 
te aqui  original  y  ya  copiada  (a).  En  ella, 
ademas  de  hacer  memoria  de  los  tres  her- 
manos suyos  sobredichos  >  da  á  la  iglesia 
de  Cardona  varias  posesiones  que  le  res- 
tituyeron Sendredo  y  su  muger  Ermo vi- 
ga ,  convencidos  en  juicio  por  medio  de 
la  prueba  del  agua  caliente  de  los  hurtos 
que  habían  cometido  en  su  administración. 
Secundum  lege  gótica ,  dice ,  et  nostra, 
predictus  Sendredus  ,  manu  missá  in  cal- 
laría ,  crudeliter  corio  et  carne  assatáy 
cunctis  qui  aderant  praesentibus  ipsius 
s  ae  vis  sima,  furta  est  revelata.  Este  vizcon- 
de es  el  restaurador  de  la  iglesia  de  Car- 
dona y  el  fundador  de  su  abadía  en  10 19 
como   se   dirá.   Dispuso  su  testamento  dia 

(a)     Apend.  n.  XXXI, 
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ii  de   Enero    del   año    XXX    de  Roberto, 
1026  de  Cristo.   De    él  consta    que  no  te- 
nia hijos,  y   bien  podrá  inferirse  que    no 
estaba  casado,  puesto  que  no  menciona  á 
su   mugcr,   ni  para  heredarla  ni  para  con- 
fiarle   la   custodia   y    conservación    de    sus 
cosas;    las    cuales   pone  in  manus    et  pro- 
videntia  domna  Ermessindis  comitissa  (de 
Barcelona)  ,  etfratre  meo  Eriballo  archi- 
levita ,  et  Fulcho  fvatre  meo.  Hechas  va- 
rias mandas  dice  :  et  omnes  meos  cilios  alo- 
des  quod  remanent  in  cunctis  locis,  simul 
cum  ipsa  mea  honor e  ,  dimitió   in  po tés- 
tate et  tutela  de  fratre  meo  Eriballo  ar- 
chidiácono ,  vel  in  baglia  de  domna  Er- 
messendis    comitissa  ,  in   ea    ratione  ,    ut 
si  Deus  mihi  filium  de  legitimo    coniugio 
dederit ,  et  ad  etatem  pervenerit ,  ipse  sit 
possessor  ,  sub  mana  avunculi  sui  predic- 
ti  Eriballo ,  de  omni  mea  hereditate,  quod 
a  sane tis  non  habeo  debitata....  Si  autem 
filium  Deus  mihi  non  dederit,  dimitió  si- 
militer   ipsos    alodes   vel  honore    mea  in 
manus  Eriballo,  ut  Ule  similiter  eligat  per 
sua  manu  Fulcum  fratrem   nostrum ;   ut 
in  diebus  suis  ,  si  Fideo  Eriballum  super- 
vixerit,  possessor  fíat  de  prefata  heredi- 
tate    vel   honore.    Téngase-  presente    esta 
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disposición  testamentaria  ,  según  la  cual 
se  verá  ordenada  la  serie  de  los  sucesores. 
Este  vizconde  murió  en  el  año  1029  ó  prin- 
cipios del  io3o,  como  consta  del  testamen- 
to sacramental  del  mismo,  hecho  a  18  de 
Abril  de  este  último  año  ,  dentro  de  los 
seis  meses  de  la  muerte  del  testador,  se- 
gún mandaba  la  ley  goda.  Lo  he  visto  ori- 
ginal. Por  consiguiente  no  debió  morir  á 
18  del  Setiembre,  que  es  cuando  pone  su 
óbito  el  necrologio  de  Cardona  ,  puesto 
que  ese  dia  es  anterior  al  semestre  que 
aun  siendo  entero  se  completaba  el  dia  de 
la  fecha  de  la  declaración  jurada  de  ^os 
testigos. 

io3o.  EribaUo  ,  hermano  del  difunto, 
le  sucedió  en  la  herencia  ,  á  lo  menos  co- 
mo tutor  del  otro  hermano  menor  Falco. 
Yo  le  hallo  en  varias  escrituras  intitula- 
do simplemente  vizconde  ;  y  muerto  des- 
pués dicho  hermano  ,  dispone  del  vizcon- 
dado  como  de  cosa  propia  al  tiempo  de  mo- 
rir. Era  ya  arcediano  de  la  iglesia  de  Ge- 
rona desde  los  años  ioi5;  y  en  io35  fue 
electo  obispo  de  Urgel ,  sin  que  estas  dig- 
nidades le  estorbasen  la  posesión  y  el  tí- 
tulo del  señorío  secular ,  con  el  cual  en 
muchas  escrituras  le  hallo  juntamente  con- 

t.  yin.  11 
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decorado.  De  esto  y  de  otras  cosas  tocantes 
á  el  se  dirá  muy  á  la  larga  en  el  episco- 
pologio  de  la  iglesia  de  Urgel.  Aqui  solo 
recordaré  que  él  fue  el  que  consagró  esta 
de  S.  Vicente  en  el  año  1040.  Alli  mismo 
se  verá  demostrado  que  murió  un  vier-. 
nes,  19  de  Diciembre  de  ese  año  en  Pom- 
posa y  lugar  de  la  diócesi  de  Narbona,  ca- 
minando con  otros  á  visitar  los  santos  lu- 
gares de  Palestina.  Fue  esto  5y  dias  des- 
pués que  ordenó  su  testamento  \  en  el  cual 
según  lo  dispuesto  por  Bremuiido  ,  dejó 
el  vizcondado  al  hijo  de  Fule  o  su  herma- 
no ,  que  entonces  era  ya  muerto  poco  an- 
tes y  y  muerto  violentamente,  como  lo  di- 
ce el  necrologio  antiguo  del  monasterio 
de  Serrateix  por  estas  palabras  :  III.  Kal. 
Februarii  :  obierunt  Fideo  vicescomes, 
et  omites  ?  qui  cum  eo  interiere  ,  anni 
Dni  7.XXX.FIIII.  :  que  debe  ser  el  3o 
de  Enero  de  io4o.  Mas  claramente  consta 
lo  mismo  de  la  escritura  de  concordia,  con 
que  Guisla  ,  muger  del  difunto  ,  obligó 
años  adelante  al  obispo  de  Urgel  Guiller* 
mo  Guifredo  á  que  por  medio  del  duelo 
se  purificase  de  la  sospecha  de  haber  él  si- 
do el  asesino  de  su  marido  ó  la  causa  de 
su  -muerte.    Esta  escritura   curiosa  se  verá 
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en  el  viage  á  aquella  iglesia.  Este  Fulco 
ó  Folch  ?  es  el  primero  de  este  nombre 
que  jo  hallo  entre  los  vizcondes  de  Car- 
dona; y  tomándolo  su  hijo  por  apellido  pa- 
tronímico 7   lo    dio  á  toda  su  descendencia. 

1040.  Raimundo  Folch  7  hijo  de  Fulco 
y  de  Guisla  ,  casó  con  Ennes indis  ,  de 
quien  no  tuvo  hijos.  Por  esto  luego  que 
los  moros  le  mataron  en  el  castillo  de 
Maldá  en  1086  ,  le  sucedió  en  el  vizcon- 
dado  un  hermano  suyo,  llamado  como  el 
padre 

1086.  Fulco  y  el  cual  era  todavía  muy 
pequeño  en  1040,  cuando  ordenaba  su  tes- 
tamento el  obispo  y  vizconde  Eriballo. 
Después  fue  obispo  de  Urgel  desde  1092 
hasta  1095,  y  seguidamente  de  Barcelona 
hasta  1099  en  que  murió.  En  los  episco'- 
pologios  de  ambas  iglesias  hay  noticias  cu- 
riosas de  su  vida  y  gobierno.  Conservó 
este  vizcondado  hasta  la  muerte  ;  á  lo  me- 
nos en  cuantas  escrituras  he  visto  ?  siem- 
pre se  intitula  vizconde.  Con  esto  no  es 
incompatible  lo  que  dice  la  Marca  Hisp. 
(col.  469)  que  Fulco  cedió  el  castillo  de 
Cardona  en  feudo  á  Guillermo  Ramón 
conde  de  Cerdaña  ?  entregándolo  en  1091 
á  Ramón  Guillem  de    Odena  en  represen- 
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tacion  ele  dicho  conde  ,  de  quien  recibió 
en  cambio  mil  onzas  de  oro3  el  castillo  de 
Tollo  y  otras  cosas.  El  juramento  de  fi- 
delidad que  Odena  hizo  con  este  motivo, 
se  halla  ibid.  fap.  n.  CCCVI).  Sobre  lo 
cual  nada  mas    tengo  que  decir. 

Basta  esta  noticia  de  los  primeros  viz- 
condes de  Cardona.  Solo  quiero  añadir  una 
especie  que  no  deja  de  dispertar  la  curio- 
sidad 3  y  es  que  hasta  aqui  se  ha  tenido 
por  cierto  que  el  vizcondado  de  Cardona 
perteneció  al  condado  de  Barcelona.  Esto 
dicen  Tomich  y  otros  •  Marca  lo  niega 
( Marca  Hisp.  col.  267 J.  Al  primero  favo- 
rece la  conducta  de  los  condes  de  Barce- 
lona JVifredo  y  Borre  11  que  poblaron  esta 
villa  7  instituyeron  sus  vizcondes  ?  autori- 
zaban con  su  permiso  cuanto  aqui  se  ha- 
cia de  importancia  ,  y  bajo  cuya  baiulia 
pasaba  á  los  herederos  el  vizcondado  :  co- 
sas todas  que  claramente  indican  la  depen- 
dencia de  este  señorío  del  de  Barcelona. 
Marca  se  funda  en  que  Cardona  siempre 
fue  de  la  diócesi  de  Urgel  y  no  de  la  de 
Barcelona ,  y  que  mas  bien  debe  reputar- 
se su  vizcondado  por  perteneciente  al  con- 
dado de  Berga.  En  este  estado  de  duda 
son    dignas  de    consideración    las   palabras 
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del  testamento  del  obispo  y  vizconde  ErL 
bailo,  del  año  io4o:  Et  ipsum  l  ICE  CO- 
MÍ TJTUM  DE  AUSONA   simul  cum 

castro    de   Cardona et  cum    ómnibus 

suis  aliis  castres,  omnique  suo  honore 

ex  toto  dimissit  Raimundo  fratris  sui 
Fulchonis  filio.  Porque  claramente  se  da 
á  entender  aquí  ,  que  á  la  posesión  del 
castillo  de  Cardona  y  de  otros  muchos, 
y  al  señorío  de  ellos  (honore)  estaba  en- 
tonces unido  el  vizcondado  de  Ausona  ;  ó 
lo  que  es  lo  misino,  que  el  señor  ó  viz- 
conde de  Cardona  era  el  vizconde  de  Au- 
sona. Porque  ya  en  las  memorias  de  los 
condes  de  Urge l  tengo  demostrado  que 
hasta  después  del  siglo  XII,  los  vizcondes 
de  cada  condado  no  tomaban  el  título  de 
los  fundos  ó  posesiones  que  tenían,  sino 
que  solo  se  intitulaban  con  el  nombre  ge- 
neral del  condado.  En  esta  manera  vemos 
que  Eriballo  distingue  el  vizcondado  de 
Ausona  del  señorío  de  Cardona  ,  pero  lo 
supone  unido  y  como  de  dignidad  propia 
dispone  de  ella  y  la  pasa  al  que  le  suce- 
día en  lo  de  Cardona.  Y  si  esto  es  asi, 
tampoco  será  verdad  que  al  condado  de 
Ausona  perteneciese  como  vizcondado  el 
de    Cabrera. 
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Una  cosa  me  ocurre  ahora.  Pudiera  de- 
cirse que  los  condes  TVijredo  y  Borrell 
poblaron  á  Cardona  y  pusieron  en  ella  viz- 
condes ,  no  como  condes  de  Barcelona, 
sino  de  Ausona ;  porque  en  efecto  poseían 
ambos  señoríos  unidos.  Con  lo  cual  todo 
quedaba  compuesto.  Es  decir  :  tenia  ra- 
zón Marca  para  negar  que  nuestro  vizcon- 
dado  perteneciese  á  Barcelona  :  la  tenia 
Tomich  para  escusarse  y  dorar  su  equivo- 
cación :  y  la  tenia  Eriballo  en  llamarse  á 
sí  y  á  su  sucesor  vizconde    de  Ausona. 

En  resolución  ,  no  me  pesa  de  haber 
propuesto  estas  dudas ,  que  ayudarán  no 
poco  á  desmentir  la  fábula  de  la  designa- 
ción de  vizcondes  ,  comitores  y  valvaso- 
res de  Cataluña ,  que  algunos  atribuyen 
á  Cario  Magno:  algunos  digo,  que  los  ca- 
talanes juiciosos  ya  saben  que  la  verdade- 
ra nobleza  de  las  familias  ilustres  no  na- 
ce ni  puede  nacer  de  la  mentira.  Lo  que 
sí  se  ha  de  tener  por  cierto  es  que  esta 
villa  y  su  territorio  pertenecían  al  de  la 
diócesi  de  Urgel ,  antes  que  se  erigiese  la 
silla  de  Solsona.  Lo  cual,  dejando  aparte 
otras  muchas  pruebas,  dícelo  expresamen- 
te la  escritura  de  la  restauración  de  esta 
canónica,  hecha  por  el  vizconde  Bremun- 
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do  en  el  año  1019,  de  esta  manera:  «Dom- 
ino Ermengaudo  pontífice  Urgellitano  re- 
»verentissimo  haec  facta  quoque  probante 
»pariter  et  roborante  ,  in  cuius  diócesi 
npraedicta   sita   extat   ecclesia." 

Mas  esto  ya  pertenece  á  lo  segundo  de 
que  he  de  hablar ;  y  lo  haré  en  el  correo 
siguiente  ?  que  para  el  de  hoy  basta  lo 
dicho.  A  Dios. 

CARTA    LXVI. 

Memorias  antiguas  de  la  iglesia  de  Car- 
dona :  su  canónica  A quis gránense  y 
Agustiniana  :  su  sujeción  ci  S.  Rufo  de 
Aviñon.  Consagración  del  templo  ac- 
tual: su  descripción  y  sepulcros.  Ca- 
tálogo de    sus  abades. . 

lVli  querido  hermano:  Ya  quedó  dicho 
en  el  correo  anterior  que  desde  el  siglo 
IX  hay  memoria  de  iglesia  existente  en 
Cardona  ;  aunque  con  el  título  de  S.  Trí- 
cente M '.  no  la  hay  hasta  el  año  981  7  que 
es  la  primera  que  yo  he  visto  ,  y  de  que 
ya  te  di  noticia  («).   La  expresión  ad  DO- 

(o)  El  P.  Massot  (hist.  de  los  Ermit.  de  S.  Jgust.}  di- 
ce que  la  iglesia  de  S.  Vicente  de  Cardona  es  fundación 
de  S.  Paulino  de  Ñola. 
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MUSÍ  Sane  ti  Vincentii ,  de  que  usa  aque- 
lla escritura  ,  y  que  se  repite  también  en 
la  carta-puebla  que  dije,  indica  que  ya  á 
fines  del  siglo  X  babia  aqui  congregación 
ó  reunión  formada  de  clero ,  al  cual  lla- 
ma suficiente  la  escritura  de  restauración 
del  año  ioig,  de  que  hablare  luego.  En 
otras  anteriores  á  esta  última  época  las 
donaciones  suenan  hechas  beato  Vincen- 
cio  ,  et  servientibus  Deo  in  prefata  ec- 
clesia.  No  puede  dudarse  pues  que  antes 
de  ese  año  hubo  aqui  canónica  ó  forma  de 
vida  clerical  con  algún  superior  que  la 
dirigiese,  que  por  lo  que  vemos  en  Sol- 
sona  y  otras  iglesias  se  llamaría  prior",  aun- 
que  no  queda  rastro  alguno  de  ello. 

El  año  sobredicho  ioig  es  el  que  for- 
ma la  primera  época  conocida  de  esta  igle- 
sia ,  que  es  cuando  la  dotó  y  ordenó  el 
vizconde  Bremundo  por  medio  de  la  es- 
critura que  va  copiada  del  archivo  aba- 
cial [a)  ,  y  cuya  fecha  es  la  siguiente  :  Reg- 
nante  in  perpetuum  Christo  domino  Sal- 
vatore  nostro ,  anno  incarnationis  ipsius 
mil1? simo  nono  décimo  ,  indictione  secun- 
da ,  era  millesima  quincuagésima  octava, 

(a)     Apend.  n.  XXXII. 
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VI.  die  nonarum  lulii  ,  feria  V.  facta 
est  hec  dos  auno  vigésimo  quarto  reg- 
nante  Roberto.  Siendo  jueves  como  lo  era 
el  dia  2  de  Julio  del  año  1019  ,  en  que 
rigió  la  let.  dom.  D.  ,  se  ha  de  tener  por 
cierto  que  en  ese  año  se  hizo  esta  escri- 
tura j  aunque  el  notario  dio  á  la  era  espa- 
ñola 3g  años  de  antelación  á  la  cristiana, 
y  notó  el  año  XXIV  de  Roberto ,  que  en 
rigor  no  comenzaba  hasta  el  dia  if\  del 
Octubre  siguiente.  Y  ni  en  lo  uno  ni  en 
lo  otro  hizo  mundo  nuevo  ;  que  otros 
también  siguieron  esa  misma  cuenta  de 
la  era  española  ,  conforme  á  la  opinión 
de  Mayans  y  Mondejar,  y  eso  aun  en  es- 
crituras anteriores  al  mes  de  Setiembre,  en 
las  cuales  no  cabe  la  solución  que  se  da 
en  las  posteriores  á  ese  mes,  cuando  jun- 
to con  la  indicción  solían  ya  contar  la  era 
del  año  siguiente.  Pues  en  los  años  de 
Roberto  también  contaron  algunos  por  pri- 
mero de  su  reino  todo  el  9965  y  esto  ve- 
mos usado  en   este  documento. 

En  él  dice  el  vizconde  B remundo  que 
habiendo  tomado  consejo  de  Oliva ,  obis- 
po de  Vique  y  de  su  clero,  propuso  y  re- 
solvió engrandecer  la  iglesia  de  S.  Vicen- 
te  M.   de  Cardona  ,  restituyéndole  lo  que 
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sus  antecesores  le  habían  usurpado  y  ha- 
ciéndole nuevas  donaciones,  entre  las  cua- 
les por  la  primera  vez  que  yo  sepa  se  ha- 
ce mención  de  moneda  ?  sin  duda  propia 
de  Cardona  ,  y  dando  á  su  clero  que  lla- 
ma suficiente  un  abad  canonical  j  que  no 
conociese  el  uso  de  las  armas  ,  ó  no  las 
manejase  ,  y  que  con  su  ciencia  y  vi- 
da egemplar  fuese  maestro  de  los  otros; 
al  cual  en  muriendo  procurasen  el  vizcon- 
de ,  clero  y  pueblo  elegir  sucesor  de  la 
misma  iglesia  ,  y  no  habiendo  en  ella  per- 
sona á  propósito  se  buscase  de  otra  par- 
te. Cumplió  el  vizconde  lo  que  tenia  re- 
suelto ,  con  acuerdo  y  aprobación  de  la 
condesa  de  Barcelona  Ermesindis  y  de  su 
hijo  Berenguer  y  del  conde  de  Urgel  Er- 
mengol  II ,  y  de  S.  Ermengol  obispo  de 
Urgel ,  á  cuya  diócesi  pertenecía  Cardona. 
El  primer  abad  que  entonces  se  eligió  se 
llamaba  Guillermo.  La  condición  de  que 
armorum  penitus  expers  esset ,  manifies- 
ta el  estado  que  las  cosas  tenian  en  aquel 
tiempo,  en  que  el  clero  no  se  vio  libre  de 
las  facciones  y  bandos  de  familias  ,  y  en 
que  hubo  muchos  obispos  asesinados  y  tam- 
bién tachados  de  asesinos. 

Tal  es  el   origen   de   esta  insigne  aba- 
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día,  que  hasta  hoy  permanece,  aunque  con 
diferente  carácter.  También  se  debe  reputar 
esta  por  la  primera  memoria  de  canónica 
en  dicha  iglesia.  Quin  etiam,  dice  el  viz- 
conde Bremundo  ,  talem  sufficienti  clero 
eiusdem  ecclesiae  CANONICUM  abba- 
tem  praeficerem.  Estas  palabras,  según  las 
interpretaciones  de  varias  personas ,  ó  sig- 
nifican que  un  canónigo  debia  ser  elegido 
abad,  ó  que  este  debia  profesar  la  vida  cañó- 
nica ,  ó  que  debia  ser  canónico  ,  esto  es, 
elegido  canónicamente.  De  cualquier  mo- 
do que  sea  ,  se  ve  claro  que  aqui  empezó 
la  canónica  de  Cardona  ,  bajo  la  discipli- 
na de  un  abad ,  cuya  prelacia  la  supone  y 
era  inútil  sin  ella. 

Ahora  ocurre  la  misma  cuestión  que  en 
otras  iglesias;  es  á  saber,  ¿que  especie  de 
canónica  era  la  de  Cardona  en  esta  época? 
Era  sin  duda  alguna  la  Aquisgranense. 
Prueba  de  ello  es  que  esta  y  no  otra  era  la 
de  las  catedrales  de  Vique  y  Urgel,  de  cuyos 
prelados  y  clero  se  informó  nuestro  viz- 
conde, y  con  cuya  aprobación  procedió  á 
restaurar  y  sublimar,  como  él  dice,  esta 
iglesia.  Que  cierto  parece  regular  que  acon- 
sejasen para  este  clero  el  mismo  género  de 
vida  que  ellos  profesaban ,  antes  que  otro 
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que  les  fuese  desconocido.    Ademas  de  esta 
congetura ,  que  no  es  despreciable  ,   tengo 
á  mano  el  argumento   concluyente  de  que 
me   he   valido  otras  veces ,   tomado  de  los 
testamentos  y  otras  escrituras,  por  las  cua- 
les   consta   que  los   individuos  de   esta  ca- 
nónica   disponían     libremente    de    bienes 
propios  :  cosa  que  solo  cabia  en  la  canóni- 
ca Aquisgranense,  y  era  su  carácter.  Asi  el 
primer  abad  Guillermo  ,  ademas  de  varias 
compras  y  permutas  que  de  el  nos  quedan, 
hizo    testamento    en   el    año   io4i  ,  el  cual 
he  visto  original  ,  en  que  deja  varias  man- 
das á  la  capilla;  de  S.  Jaime  ,   debajo  de  la 
de    S.    Vicente  &c.    Del    sucesor    Bernar- 
do  me    consta    por  las  escrituras  que  exis- 
ten que  compró  viñas  y  vendió  tierras  que 
le  pertenecían  ,    como  él    dice  ,  per  cotn- 
paratione.    El    abad  Hugo    en    1078   y   en 
1 08 1    hizo   donaciones  de  su  herencia  pro- 
pia ,   con   ser  el,  en   cuyo  tiempo  se  intro- 
dujo   la    canónica    Agustiniana  ,    según    la 
opinión   común. 

No  consta  fijamente  el  año  en  que  se 
verificó  esta  mudanza  de  vida.  Los  nombres 
de  refectorio  ,  monacus  ,  prior  y  praepo- 
sito  ,  que  suenan  en  escrituras  de  los  años 
1  o83,  parecen   indicar    esta   reforma;  pero 


A    LAS    IGLESIAS    DE    ESPAÑA.  1^3 

es  cierto  que  los  hubo  en  otras  partes  don- 
de no  se  con  ocia  esa  vida  reglar.  Sin  em- 
bargo es  imposible  no  fijar  dicha  variación 
en  alguno  de  esos  años  ,  hallándose  ya  en 
el  de  1087  (XXVIII  del  rey  Felipe)  una 
escritura  fecha  á  27  de  Diciembre,  en  que 
expresamente  se  dice  de  uno  que  renunció 
á  todo  lo  que  poseia  para  vivir  regular- 
mente en  la  iglesia  de  Cardona.  Aianricus 
clericus ,  dice,  qui  propter  amorem  Dei 
saeculo,  et  ómnibus  quae  possidebam,  re- 

nuntiavi dono ecclesiae  sanctissi- 

mi  martjris  Kincentii  Cardonensis  ,  cui 
me  ipsum  tradidi  REGULARITER  ser- 
viturum  y  cuneta  quae  hereditario  iure 
fnihi  contingunt  &c.  En  el  año  ioqo  se 
verificó  la  restauración  de  la  canónica  de 
Orgañá  3  á  cuyo  acto  asistieron  los  canó- 
nigos de  Urgel  7  de  Cardona  y  de  Solso- 
na  y  y  la  escritura  que  de  ello  se  hizo  lla- 
ma á  los  primeros  simplemente  canónicos, 
y  a  los  otros  religiosos  canónicos ;  como 
dando  á  entender  con  el  dictado  religiosos 
el  nuevo  género  de  profesión  regular  mas 
estrecha  que  habian  adoptado  ,  la  cual  no 
admitieron  los  de  Urgel. 

Esta   mudanza  de  vida  fue   obra  de  la 
casa  de  canónigos  Agustinianos  de  S.  Ru- 
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fo   en  Aviñon  ,   que  por  estos   tiempos    se 
habia  hecho   muy  célebre    y    tenia   grande 
influjo  para  con  los  condes  de  esta  provin- 
cia ?  por  cuyo   medio  logró  que  se  le   su- 
jetasen  muchas  de  nuestras  canónicas,  que 
llamaban    obedientias    suyas.    Indícalo    el 
breviario  que   conservaba  la  iglesia  de  San 
Miguel   de    esta    villa  ,    y  que  no   ha  mu- 
chos años  se  llevó  á  su  monasterio  de  las 
Avellanas  el  P.    D.   Jaime  Pascual  ,  donde 
está  y  lo  he  visto.  En  este  códice  al  prin- 
cipio del  oficio   de    tempore  se  lee :  Inci- 
pit  breviarium  secundum    ordinem  beati 
Ruphi  compilatum.   Y  pues  el  libro  era  de 
aquí,  claro  está  que  en  esta  iglesia  se  adop- 
taron las  costumbres  y  ritos  de  la  de  San 
Rufo,  y  por  consiguiente  que  aquella  tuvo 
algún  influjo  en  la  reforma   de  esta. 

Confirman  esto  mismo  otros  documen- 
tos que  al  mismo  tiempo  descubren  la  re- 
sistencia que  esta  iglesia  opuso  al  yugo  ex- 
trangero.  En  el  archivo  episcopal  de  la  Seo 
de  Urgel  se  conserva  original  la  carta  que 
el  cardenal  Boso  escribió  al  obispo  Ur- 
gelense  S.  Odón  acerca  de  esta  canónica  de 
Cardona.  Es  documento  curioso  ,  del  cual 
consta  que  ese  cardenal  lo  fue  del  titu- 
lo de  Santa  Jnastasia,   y  que  de   verdad 
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fue  legado  pontificio  en  España  :  cosas  de 
que  se  duda  en  las  vidas  de  los  papas  de 
Chacón.  Y  pues  fue  honrado  con  el  cape- 
lo por  el  papa  Pascual  II,  claro  está  que 
esta  carta  es  posterior  al  año  1099  en  que 
comenzó  aquel  pontificado  ,  pero  no  pasa 
mucho  del  1100.  En  ella  pues  leerás  (a) 
cómo  á  pesar  del  precepto  de  la  silla  apos- 
tólica y  del  legado  y  obispo  sobredichos, 
todavía  el  abad  de  esta  iglesia  ,  y  por  lo 
menos  algunos  de  sus  canónigos  ,  se  resis- 
tían á  reconocer  aquella  sujeción  5  por  lo 
cual  manda  el  legado  que  sean  excomulga- 
dos. También  se  infiere  que  esta  resisten- 
cia era  ya  antigua  ?  esto  es  ,  desde  que  se 
intentó  la  sujeción.  Otras  curiosidades  con- 
tiene aquella  carta  que  no  son  de  este 
lugar. 

De  esta  misma  oposición  de  Cardona, 
y  de  haber  al  fin  cedido  al  rigor  de  las 
censuras ,  es  prueba  la  bula  del  papa  Anas- 
tasio I\  del  año  n$4  >  dirigida  al  abad 
Bernardo  ,  donde  después  de  confirmar  to- 
das las  posesiones  y  costumbres  de  esta 
iglesia  y  la  cual  toma  bajo  su  protección 
apostólica  ,  y  de   conceder  su  libre  aclmi- 

(a)      Apend.  n.  XXXIII. 
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nistracion  al  abad  y  sucesores,  dice  lo  si- 
guiente: «Obeunte  vero  te,  nunc  eiusdem 
»loci  abbate,  seu  tuorum  quorumlibet  suc- 
»cessorum,  nullus  ibi  qualibet  subreptionis 
»astuciá  ,  seu  violentiá  praeponatur ,  nisi 
»quem  fratres  communi  consensu,  vei  fra- 
»trum  pars  consilii  sanioris  ,  secundum 
»Deum,  et  B.  Augustini  regulam  provide- 
»rit  eligendum  3  salvo  nimirum  illius  teno- 
))re  sentcntiae  ,  quae  ínter  te  ,  dilecte  Ji- 
»Z¿,  supramemorate  abbas  ,  et  dilectumji- 
))lium  nostrum  abbatem  Sane  ti  Ruphi,  au- 
ne toritate  apostólica  lata  esse  dignóse i- 
vtur."  Estas  últimas  palabras  indican  que 
el  abad  de  S.  Rufo  tuvo  alguna  pretensión 
en  las  elecciones  de  los  de  acá  9  y  que  al- 
gún derecho  le  quedó  salvo  en  ellas.  Pe- 
ro á  mí  no  me  consta  nada  de  eso,  ni  mas 
de  lo  dicho  3  antes  sé  ciertamente  que  la 
confirmación  de  dichas  elecciones  se  pedia 
al  obispo  de  Urgel  ,  á  quien  los  electos 
prestaban   obediencia  canónica. 

En  resolución  ,  con  dependencia  ó  sin 
ella  ,  aqui  duró  la  canónica  Agustiniana 
desde  fines  del  siglo  XI  hasta  los  tiempos  de 
Clemente  VIII  que  la  suprimió,  elevando 
la  iglesia  á  colegiata  ,  dejándole  por  pri- 
mera dignidad    la   abacial    con    el    uso    de 
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pontificales,  asi  en  su  templo  propio  como 
en  la  parroquia  de  S.  Miguel  y  en  la  igle- 
sia de  S.  Jaime  de  Calaf,  y  con  declara- 
ción de  iglesia  exenta. 

Antes  de  salir  de  esto  que  tratamos, 
añadiré  que  á  pesar  de  cuanto  se  ha  dicho 
hay  motivo  para  sospechar  que  esta  igle- 
sia era  reglar  de  tal  manera,  que  una  par- 
te de  su  clero  fuese  secular  ,  que  no  ad- 
mitía la  profesión  canónica  y  conservaba 
la  propiedad  de  sus  bienes.  Muéveme  á 
creerlo  asi  el  ver  que  en  Calaf,  donde, 
como  se  dirá,  se  introdujo  la  misma  ca- 
nónica bajo  Ja  dirección  de  Cardona  ,  su- 
cedía lo  mismo.  En  el  año  1209  decia  uno 
de  aquellos  clérigos :  «Ego  Berengarius  de 
»Salau,  clericus  Sancti  Iacobi  de  Calaf,  et 
»beneficiatus  ,  non  tomen  re  guiar  is  ,  difíi- 
»nio  et    renuntio    beneficio,   et  canónica- 

Títurae  ,  quam  habebam  in  ecclesia  illa 

»Haec  renuntiatio  fit  a  me,  eo  quod  no- 
nlui  recipere  habitum  regularan."  O  di- 
gamos que  esa  seria  la  época  en  que  se  in- 
trodujo allí  la  vida  reglar,  la  cual  no  su- 
fría que  los  canónigos  fuesen  propietarios, 
pero  sí  los  beneficiados.  En  1228  el  rey 
D.  Jaime  I  dio  un  privilegio  de  protec- 
ción á   esta   iglesia  de  Cardona,  en   el  cual 

t.    VIH.  12 
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recomienda  á  los  ele  ríe  os  regulares  et 
sae  culares  dictae  ecclesiae  Sane  ti  Vin- 
ceutii.  A  esta  mezcla  permitida  y  autori- 
zada de  clérigos  seculares  y  regulares  ?  de- 
be atribuirse  el  hallarse  aquí  algunos  tes- 
tamentos hechos  con  libertad  y  en  la  for- 
ma ordinaria  por  los  canónigos  de  esta 
iglesia ,  y  aun  por  los  que  obtenian  los 
primeros  oficios  monásticos.  Tal  es  uno 
del  año  i446  ordenado  por  Juan  Camp, 
canonicus  ,  prior  ?  et  eleemosinarius  mo- 
nas terii  Sane  ti  Vincentii  castri  Cardo  - 
nae.  Está  en  el  archivo  del  abad  (miscel. 
n.  iSj.  Basta  haber  dejado  dicho  esto,  por 
si  acaso  el  tiempo  descubriese  mas  con 
que  probar  la  analogía  de  esta  canónica 
con    la  de  Vique  y  Urgel. 

El  titular  de  la  iglesia  fue  siempre, 
como  en  el  dia,  de  S.  pílcente  M.  Los  viz- 
condes le  juraban  fidelidad  antes  de  tomar 
posesión  del  señorío ;  sobre  lo  cual  hay 
estatuto  solemne  que  aun  hoy  se  observa, 
recibiendo  el  abad  sentado  dicho  jura- 
mento al  nuevo  señor  ó  al  que  hace  sus 
veces  ?  y  entonces  es  cuando  este  los  re- 
cibe de  los  bailes  que  se  hallan  presen- 
tes. De  aqni  nace  que  algunas  donaciones 
de  los  vizcondes  antiguos  á  la    sobredicha 
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iglesia  ,  se  dicen  hechas  seniori  meo  Sane- 
to  Vincentio.  El  documento  mas  antiguo 
que  he  hallado  de  la  obligación  de  hacer 
ese  juramento,  es  la  escritura  de  dedica- 
ción de  esta  iglesia  hecha  en  el  año  1040, 
en  la  cual  el  vizconde  que  entonces  era  y 
algunos    de    sus    sucesores    dejaron    escrito 

y  mandado,  ut  nenio  successorum .  ac~ 

cipiat  potes  ta  te  m  Ca  i  'do  nensis  castri  ,  us- 
quequo  sacramento  se  obliget  honorem 
praetexti  martyris  habitum  ve l  habitu- 
rura  nequáquam  auferre  &c. 

El  templo  actual  es  el  mismo  que  co- 
menzó á  fabricar  el  vizconde  JB  remundo  7 
verdadero  restaurador  de  esta  iglesia  en 
lo  formal  y  material.  El  necrologio  anti- 
guo que  dos  siglos  atrás  existia  aun  en  el 
archivo,  y  del  cual  queda  una  copia  au- 
téntica sacada  en  tiempo  del  conde  Don 
Enrique  ,  en  el  óbito  de  Bremundo  dice 
lo  siguiente  :  XIV.  Kal.  Octobris.  Ipso 
die  obitus  Bermundi  vicec  omitís  ,  cuius 
benigna  dispositione  ecclesiae  huius  fun- 
damenta sunt  tocata  :  ad  extremum  vero 
ab  eodem  plurima  dona  sunt  ei  collata. 
El  edificio  se  concluyó  tan  pronto  ,  que 
ya  en  el  año  1040  pudo  ser  dedicado  :  so- 
lemnidad que    egecutó   Er  ib  alio    hermano 
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del  fundador  ,  obispo  de  Urgel  y  junta- 
mente vizconde  de  Cardona,  con  asisten- 
cia de  Arnulfo ,  obispo  de  Roda.  La  es- 
critura que  va  copiada  del  original  (a) 
contiene  toda  la  dotación  de  la  iglesia, 
asi  lo  que  los  vizcondes  anteriores  le  die- 
ron y  como  lo  que  añadieron  los  actuales 
Er  ib  alio  y  Guisla  viuda  de  Falco  con  su 
hijo  Raimundo.  También  contiene  (y  esto 
debe  notarse  mucho  para  evitar  dudas) 
las  donaciones  que  hicieron  algunos  viz- 
condes posteriores,  Bernardo  con  su  mu- 
ger  Almodis ,  y  Raimundo  Folch  ;  délos 
cuales  el  primero  lo  fue  entrado  ya  el  si- 
glo XII,  y  el  segundo  es  uno  de  los  de 
ese  nombre  á  fines  del  mismo  siglo  ó  del 
siguiente.  Por  último  se  halla  una  copio- 
sa donación  de  Rcverterio ,  vizconde  de 
Barcelona,  hecha  con  la  condición  que  el 
abad  instituyese  la  vida  reglar  en  la  igle- 
sia de  S.  Pablo  de  Guardia.  Estas  v  otras 
donaciones  ,  aunque  muy  posteriores ,  las 
hallarás  extendidas  en  esta  misma  escri- 
tura ;  en  la  cual ,  como  en  casi  todas  las 
de  su  clase,  se  dejaron  de  propósito  mu- 
chos huecos  en  blanco  ,  para  que  ingirién- 

(a)     Apend.  n.  XXXIV. 
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dose  en  ellos  las  dádivas  de  los  venide- 
ros, contuviese  un  solo  documento  toda 
la  dote  de  la  iglesia ,  la  cual  constase  de 
un  golpe  si  se  ofrecia  en  juicio.  Por  esta 
razón  y  para  añadir  el  peso  de  la  auto- 
ridad ,  se  hallan  en  este  tantas  firmas  de 
obispos  que  vivieron  uno  y  dos  siglos  des- 
pués, señaladamente  los  de  aquellas  sillas, 
en  cuyo  territorio  estaban  las  heredades 
ó  iglesias  concedidas  á  la  nuestra  ,  y  en- 
tre ellos  los  de  la  de  Urgel  por  estar  ella 
en  su  diócesi  ,  como  lo  expresa  el  obispo 
dedicante  Er  ib  alio  en  su  firma  de  esta 
manera  :  Fleriballus  episcopus  -f  qui  hoc 
confirmat  ad  lio  no  re  ni  sánete  seáis  Ur- 
ge lie  ns  is  ,  u  t  ip  sa  e celes  i  a  Sa  ncti  Vine  en- 
tii  sub  eius   diócesi  sit. 

La  fecha  de  la  escritura  es  del  día  ^3 
de  Octubre  del  año  io4o,  X  del  rey  En- 
rique,  la  misma  puntualmente  que  la  de 
la  consagración  de  la  catedral  de  Urgel, 
y  con  sola  la  diferencia  de  un  dia  la  del 
testamento  del  mismo  prelado.  En  el  epis- 
coj>ologio  de  aquella  iglesia  veras  combi- 
nadas estas  fechas,  que  cierto  parecen  in- 
compatibles ,  y  más  en  asuntos  tan  gra- 
ves como  los  de  que  tratan ,  y  en  tanta 
distancia  de  lugares.   Mas  la  contradicción 


1 82  VIAGE    LITERARIO 

es  aparente  por  el  vario  modo  de  contar 
los  años  que  Jos  notarios  usaban,  lo  cual 
no  quita  la  verdad  de  los  hechos.  Y  en 
cuanto  á  esta  dedicación  de  Cardona,  me 
afirmo  en  que  fue  á  23  de  Octubre  de 
io4o  ,  pues,  como  consta  en  el  acta,  es- 
taba ya  ese  dia  viuda  la  vizcondesa  Guis- 
la  ,  que  según  dije  el  correo  pasado  no  lo 
estaba  en  el  mismo  dia  del  año  anterior, 
no  habiendo  muerto  su  marido  Fideo  has- 
ta el    Febrero  de  io4o. 

Se  me  olvidaba  decir  que  esta  escritu- 
ra se  halla  ya  publicada  en  la  Marca 
Hisp.  fap.  n.  CCXXI)',  y  he  dicho  mal: 
debí  decir  insinuada  ó  indicada  ,  que  no 
tiene  mas  que  diez  ó  doce  líneas  de  ella; 
y  aun  en  eso  poco  tan  equivocada  ,  que 
tuve  por  bien  eirpleado  el  trabajo  en  co- 
piarla entera  de  mi  mano. 

El  sitio  del  templo  era  en  el  recinto 
del  castillo  (in  castro),  y  alli  permanece, 
aunque  ya  inutilizado  y  cortado  en  va- 
rios almacenes  ,  desde  que  fue  converti- 
do en  fortaleza  en  1794  cc>n  motivo  de 
la  guerra  de  Francia.  Tratóse  luego  de 
construir  otro  templo  nuevo  dentro  de 
la  villa  ,  y  mientras  se  acaban  de  ven- 
cer las  dificultades  que  en  ello  han  ocur- 
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rido  ,  tiene  el  capítulo  su  residencia  en 
la  iglesia  de  los  PP.  observantes  de  San 
Francisco.  Conservase  todavía  en  el  tem- 
plo viejo  una  confessio  ó  capilla  subter- 
ránea debajo  del  altar  mayor.  Es  de  tres 
naves  pequeñas  de  ocbo  palmos  ó  poco 
mas  cada  una  ,  divididas  por  colunitas, 
cuatro  por  lado ,  muy  parecida  á  otra  ca- 
pilla que  hay  en  la  colegiata  de  Ager;  si- 
no que  esta  tiene  su  entrada  por  delante 
del  altar  mayor  ,  como  las  que  hay  en  Bar- 
celona ,  Roda  y  aqui  mismo  en  la  parro- 
quia de  S.  Miguel.  Algunos  habrán  creído 
que  esta  fuese  la  iglesia  primitiva,  sobre 
la  cual  levantase  la  otra  el  vizconde  Bre- 
niundo.  Yo  juzgo  que  se  construyó  al  mis- 
mo tiempo  ,  con  el  objeto  de  depositar 
en  ella  las  reliquias  de  S.  Vicente  M.  y 
de  otros  santos ,  para  que  según  la  disci- 
plina antigua  se  verificase  que  estaban  sub 
ara  máxima.  Y  asi  se  llamó  ya  muy  de 
atrás,  como  ahora,  la  capilla  de  las  reli- 
quias,  aunque  el  nombre  primitivo  con 
que  era  conocida  en  el  siglo  XI  era  el  de 
confessio  Sancti  Vincentii  ,  como  consta 
entre  otros  documentos  de  una  donación 
(pie  el  primer  abad  Guillermo  hizo  X.  Kal. 
Iulii ,    luna  XI ,  anno  X.  re  guante    Hen- 
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rici  regis  ,  donde  dice  :  Ego  Willelmus 
sacer  vel  abba  Sancti  pincentii  dimitió 
atque  concedo  ad  titulum  Sancti  lacobi, 
qui  est  consecratum  intus  in  ipsa  CON- 
FESSIONE  Sancti  Vincentii  Car  donen- 
sis  &c.  El  titulas  S.  lacobi  era  un  altar- 
cito  en  honor  de  este  apóstol,  al  cual  dio 
ciertos  alodios  para  dotación  de  una  lám- 
para, misa  y  capellanía  á  presentación  de 
los  abades  que  por  el  tiempo  fueren. 

Habia  también  en  el  mismo  templo 
muchos  sepulcros  de  los  señores  de  la  ca- 
sa de  Cardona.  Los  ciertos  y  averiguados 
por  el  actual  Sr.  abad  son  iZ ;  los  cuales 
han  quedado  casi  todos  destruidos  con  la 
profanación  sobredicha  y  su  motivo.  Algu- 
nos cadáveres  he  visto  guardados  ,  como 
por  compasión,  en  un  cuartito  de  la  ermi- 
ta de  la  Trinidad.  Entre  ellos  está  el  del 
cardenal  D.  Jaime  de  Cardona  ,  obispo  de 
Vique  ,  Gerona  y  Urgel,  del  cual  se  dará 
mayor  noticia  en  lo  de  esta  última  igle- 
sia. Ten  por  cierto  que  ninguno  de  dichos 
señores  se  enterro  dentro  del  templo  has- 
ta pasado  el  siglo  XIII.  Y  aun  en  escritu- 
ra de  1 3i4  (archivo  del  Sr.  abad)  he  vis- 
to que  uno  de  ellos  elige  sepultura  in  Ca- 
liera   (Galilea)   monasterii    canonicorum 
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Cardone  ,    que    era   el  atrio  de  la   iglesia. 

Ahora  para  completar  la  historia  de 
ella,  y  para  conocimiento  de  algunas  otras 
cosas,  pondré  la  serie  de  todos  sus  aba- 
des 5  tal  cual  la  he  formado  por  los  docu- 
mentos originales  que  he  visto  ,  y  á  falta 
de  ellos  por  otras  noticias  antiguas  de  esta 
canónica ,  y  por  el  necrologio  de  la  de 
Solsona. 

Guillermo.  Este  es  el  primer  abad  ele- 
gido por  el  clero  de  la  iglesia ,  según  or- 
denó en  su  restauración  el  vizconde  Bre- 
mundo  en  el  año  ioiq.  En  varias  escritu- 
ras desde  el  año  1021  siempre  es  llamado 
sacer  vel  abba.  Es  notable  esta  prelacia, 
por  haberse  en  ella  arreglado  el  plan  de 
la  vida  canónica,  determinado  sus  pose- 
siones ,  edificado  y  consagrado  su  templo. 
Mucho  debió  influir  en  todo  esto  el  celo 
del  abad  ,  por  el  cual  y  por  otras  virtu- 
des mereció  toda  la  confianza  del  vizcon- 
de y  obispo  Erihallo ,  que  le  nombró  al- 
bacea  en  su  testamento  en  el  año  io/Jo. 
Del  mismo  año  es  el  que  él  ordenó  ;  mas 
no  murió  hasta  el  dia  11  de  Octubre  de 
1046.  El  dia  consta  del  necrologio  ;  el  año 
lo  deduzco  de  una  piedra  hallada  en  el  de 
1788,   donde  esta  su  inscripción  sepulcral, 
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aunque   muy  maltratada.   Léese  entre    mil 

rotaras  lo  siguiente: Guilelmus  abba 

qui  primus   fuit   abba    Sancti    Vincentii 

Cardonensis anno   XV.    regn y 

nada  mas.  Con  la  dicción  primus  abba 
está   marcada  esta  persona:  y  la  nota  auno 

XV.    regn no    puede    acomodarse  en 

aquel  tiempo  sino  al  año  XV  de  Enrique, 
que  es  el  1046.  Existe  esta  piedra  en  la 
ermita  sobredicha  de  la  Trinidad  ,  donde 
la   depositó  el  actual  Sr.    abad. 

Umberto  Be  rengue  r.  Ignórase  la  épo- 
ca de  su  gobierno  ,  y  solo  consta  su  óbi- 
to en  el  necrologio.  Mas  es  de  los  anti- 
guos, y  me  ha  parecido  colocarle  aqui, 
donde  hallo  un  hueco  de  siete  ú  ocho 
años. 

Bernardo.  De  este  hay  varias  memo- 
rias desde  el  año  io53  hasta  el  de  1071. 
Este  fue  el  hostatico  ó  persona  dada  en 
rehenes  por  el  vizconde  de  Cardona  Rai- 
mundo Folch  v  su  niadre  Guisla  ,  al  obis- 
po  de  Urgel  Guillermo  Guifredo  ,  cuando 
firmaron  con  él  la  concordia  sobre  el  ase- 
sinato del  vizconde  antecesor  Fulco  ,  atri- 
buido á  dicho  obispo.  Cuento  ruidoso,  del 
cual  se  dirá  en   el  viage  á    aquella    iglesia. 

Hugo.    Hay    ya    memorias    de  él   en   el 
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año  1080.  En  su  tiempo  se  introdujo  la 
reforma  que  dije  de  la  canónica  Agustinia- 
na  ,  y  sin  duda  fue  el  que  llevando  á  mal 
la  sujeción  á  S.  Rufo  de  Aviñon  ,  se  resis- 
tió á  prestar  la  obediencia  que  el  papa  le 
mandaba  ,  hasta  que  Boso  ,  legado  pon- 
tificio,  le  compelió  con  censuras,  como 
se  dijo  arriba.  Aunque  mas  bien  creo  que 
el  compelido  fue  el  abad  sucesor;  porque 
la  carta  escrita  á  S.  Odón  con  este  objeto 
acaso  será  posterior  al  año  iioi,  y  nues- 
tro Hugo  sin  duda  murió  en  ese  mismo 
año  ,  como  parece  inferirse  de  la  contes- 
tación que  este  monasterio  de  S.  Vicente 
dio  á  la  encíclica  con  que  eJ  de  Ripoll 
participaba  la  muerte  de  su  abad  Bernar- 
do en  1 102;  en  cuya  respuesta  firma  R. 
abbas  Cardonensis  NUPER  electus ,  y  da 
noticia  de  que  su  antecesor  Hugo  había 
fallecido  dia  i3  de  Noviembre,  que  mi- 
rado  todo   creo    ser  el  de   iioi. 

Raimundo  Bernardo  ,  electo  como  aca- 
bamos de  ver  á  fines  de  iioi  ó  principios 
del  siguiente,  murió  en  Febrero  de  1127. 

Pedro.  Solo  hallo  memoria  suya  en 
1 1 28. 

Bernardo  y  existia    en    n32. 
Raimundo  y  en    n33y  11^1. 
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Bernardo  ,    al  fin  de   n^i. 

Raímiuulo  ,  en   iifó  y  1148. 

Bernardo  ,  en   1 1 5i  y  1182. 

Berenguer  de  Falchs ,  en  1182  y  n85. 

Pedro  Conill  ,    11 86:  murió    en  Mayo 
de   1 1 99. 

Guillermo  Passarell ,    1202  :    murió   á 
21    de   Abril  de   1214. 

d  maído  Pujalt ,    I2i5:  murió  á  21  de 
Noviembre  de   12 16. 

Pedro    de    Vilanova  ,   121  y  :  renunció 
en  1236. 

Geraldo  ,  electo  á  3o  de  Junio  de  1286. 
En  el  decreto  de  su  elección  ,  dirigido  al 
obispo  de  Urgel  ,  se  halla  entre  otras  fir- 
mas la  de  :  Petrus  condam  Cardonensis 
abbas.  Donde  está  claro  que  este  abad  an- 
tecesor no  cesó  en  la  abadía  por  muerte, 
sino  por  renuncia,  quedándose  como  sub- 
dito y  uno  de  los  electores  en  la  misma 
canónica.  Geraldo  murió  en  el  mes  de 
Julio  de  1247,  habiendo  obtenido  del  rey 
D.  Jaime  I,  nueve  años  antes,  un  privi- 
legio de  protección  ,  que  copie  del  origi- 
nal y  queda  para  la  colección  con  otros 
muchos. 

Raimundo    de    f^ilanova  y    electo     en 
1247:   murió  á  2  de  Enero  de   1270. 
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Pedro  Sala,  electo  en  1270:  murió  en 
Julio   de  1280. 

Jaime  Ferrer ,  electo  en  1280:  murió 
en  Noviembre  de   i3oi. 

Bernardo  Guiñar d ,  electo  á  22  de  No- 
viembre de  i3oi:  murió  á  fines  de  i33g. 
En  su  tiempo,  esto  es,  en  i3o7  se  fijaron 
las  obligaciones  que  tenia  cada  uno  de  los 
oficios  de  este  monasterio ,  las  cuales  se 
escribieron  en  un  libro  llamado  lo  ca- 
brea ó  preciosa,  de  donde  he  tomado  va- 
rias notas  para  lo  de  ritos.  Y  pues  no 
hace  mucho  me  hablaste  de  las  nébulas  ó 
tortas  con  lardo,  aqui  entre  las  cargas  del 
sacrista  verás  lo  que  dice  de  ello  :  Fuit 
etiam  assuetum  ,  quod  fiunt  nebulae, 
que  Iransniituntur  de  campanili  in  eccle- 
sia,  die  Sancti  Vincentii ,  dwn  cantatur 
Prosa  ad  missam,  et  transmittitur  stupa 
igne  ac censa  simul  cum  nebulis.  Quae  om- 
7iia  procurat  praepositus  maior.  Tamen 
cellararius  debet  daré  ligjia  ad  conficien- 
dum  nébulas ,  et  carnes  salsas  ad  ungen- 
dum  ne biliarios  ;  quas  carnes  recipiun- 
tur  de  brona    de   una   perna. 

Pedro  Sola,  i34o:  murió  á  25  de  Ju- 
lio de  i348. 

Bonanato  de   Buxo    (Boix)  ,    electo    á 
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24  de  Agosto  de   i343:   continúan  sus  me- 
morias hasta  1 372. 

Raimundo,  de  1 3^3  hasta  1 3^6. 

Francisco  Voltet ,  1 3 y ^  :  murió  hacia 
la  mitad  de    i3g6. 

Francisco  de  Resora,  1397:  hay  me- 
morias hasta   1424* 

Guillermo  Mijans  ,  i427  •'  nay  noticias 
hasta  1464. 

Pedro  Raimundo  Martí,  1 465 :  murió 
á  3  de  Agosto  de   i494- 

Juan  de  Nave  11,  electo  á  i.°  de  Setiem- 
hre  de  i494:  murió  á  20  de  Julio  de  1507. 

Juan  Conill ,  electo  en  Julio  i5o7  :  mu- 
rió á   19  de  Enero  de  i5o8. 

Juan  Escola,  i5o8  :  murió  á  11  de 
Noviembre  de  i555. 

Miguel  Par  vi  ,  electo  á  2  de  Febrero 
de    i556:    murió  á  fines  de  i558. 

Juan  Meix  Crexans  ,  electo  en  Febre- 
ro de  1559:  murió  á  i.°  de  Agosto  del  mis- 
mo año. 

Miguel  Serrano  ,  electo  á  principios 
de  i56o:  murió  á    16  de  Mayo  de    1577. 

Francisco  de  T orine  r  Liori ,  electo 
á  i5  de  Junio  de  1577  por  todos  los  vo- 
tos, menos  uno.  Y  á  pesar  de  su  derecho, 
y  de  haber   tomado  ja  posesión,  y    de  la 
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protección  que  le  dispensaba  el  duque  de 
Cardona ,  tuvo  que  renunciar  ,  cediendo 
á   la  prepotencia  de  su  competidor 

Juan  de  Agramunt  ?  electo  por  aquel 
único  voto  ,  confiriéndole  de  nuevo  la  aba- 
día el  papa  Sixto  V,  durante  aun  el  plei- 
to que  continuó  muchos  años.  En  este  es- 
tado fue  secularizada  la  iglesia  en  i5c)2? 
y  el  pleito  siguió  basta  que  Agramunt  re- 
nunció en  manos  de  S.  S.  en  i5q6.  Y  en- 
tonces se  declaró  vacante  la  abadía  por 
muerte  del  abad  Serrano. 

Abades  seculares. 

Francisco  Ferrari  ,  tomó  posesión  á 
i5  de  Abril  i5q7  :  murió  en  zg  Agosto 
iGi5.  Este  abad  solicitó  y  logró  de  Cle- 
mente VIII  en  i5c)9  que  se  le  conservase 
á  sí  y  á  sus  sucesores  el  uso  de  pontifi- 
cales que  sus  antecesores  tenían  :  gracia 
que  confirmó  el  mismo  papa  en  i6o3, 
aun  cuando  el  abad  celebrase  en  la  igle- 
sia parroquial  de  S.  Miguel  y  en  la  cole- 
giata de  S.  Jaime  de  Calaf.  También  con- 
firmó al  misino  el  papa  León  XI  3a  ju- 
risdicción civil  y  criminal;  que  sus  ante- 
cesores egercieron  en  las  mismas   iglesias. 
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El  breve  es  de  s5  de  Abril  de  i6o5.  Al- 
gunos documentos  hay  de  haber  sido  com- 
pelidos  los  individuos  de  estas  iglesias  sub- 
alternas á  reconocer  dicha  jurisdicción. 
Ahora   no    sé  qué   estado  tiene    esto. 

Cristóbal  Puigredon  ,  tomó  posesiona 
3  de  Julio  de  1617  :  murió  á  i.°  de  Oc- 
tubre de   1646. 

Josef  S torne  II  de  Sor  ¿ano  ,  tomó  po- 
sesión  á    8  de    Febrero  de    i654  :  murió   á 
20  de  Febrero  de    1708.    En    los   partidos 
de  la  guerra  de  aquel  tiempo  fue  nombra- 
do por  los   austríacos  Pablo  Vüana   Per- 
las  ,    y  por  el  duque  que   seguía  á  Felipe 
V ,   Jaime  Portell.   Ambos    fueron    confir- 
mados por    el    papa.    El    primero   después 
de    tomada    posesión,    siguió    al    archidu- 
que y  en  Ñapóles   fue   hecho  arzobispo  de 
Brindis,    renunciando  esta  abadía  á   10  de 
Noviembre   de  17 15.  El  segundo  ,    que  en- 
tonces se  hallaba  con  una  dignidad  de    la 
iglesia  de  Orense,  obtuvo  nueva  presenta- 
ción del  duque,  la  cual  confirmó   S.  S.j  y 
asi  es    contado   en  este  catálogo 

Jaime  Portell  y  Ford ,  tomó  posesión 
á  4  de  Marzo  de  1717  :  murió  á  14  de  Di- 
ciembre de  1729. 

Ramón   Nogués  ,   tomó   posesión  á   10 
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de  Noviembre  de  1730  :  rea  unció  á  22  de 
Junio  de  1734,  por  haber  sido  electo  obis- 
po de  Jaca. 

Francisco  Alejandro  González  de  Me* 
na,  tomó  posesión  á  9  de  Octubre  de  1 734* 
murió  á  27  de  Febrero  de  1^56. 

Agustín  de  Lezo  y  Palojneque  ,  tomó 
posesión  á  6  de  Setiembre  de  i^56  :  re- 
nunció en  Diciembre  de  1769,  por  haber 
obtenido  el  arcedianato  de  Antequera  en 
la  iglesia  de  Málaga  ?  de  donde  salió  para 
obispo  de  Pamplona  en  1780,  y  tres  años 
después  pasó  á  ]a  silla  de  Zaragoza. 

Manuel  de  la  Fuente  y  Caro  ,  tomó 
posesión  á  25  de  Mayo  1773  :  murió  á  26 
de  Diciembre  de  1783.  Siempre  estuvo  en 
Madrid. 

Lorenzo  Ortiz  de  Zarate  ?  abad  ac- 
tual, tomó  posesión  á  28  de  Octubre  de 
1784  '  y  cuenta  ya  23   años   de  dignit 

A  Dios. 


T.    yin.  1 3 
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CARTA    LXVII. 

Reliquias  insignes  que  se  veneran  en  Car- 
dona :  las  de  los  SS.  Eme  te  rio  y  Cele- 
donio :  cómo  vinieron  acá.  Noticias  de 
la  parroquial  de  S.  Miguel  ,  y  de  otras 
iglesias  de  esta  villa  y  de  fuera  de  ella, 
sujetas  á  la  de  S.  Vicente:  entre  otras 
la  colegiata  de  Calaf. 


Mi 


i  querido  hermano  :  Hoy  estamos  de 
miscelánea  ,  y  sea  lo  primero  la  noticia  de 
algunas  reliquias  y  alhajas  que  vi  en  esta 
iglesia,  entre  las  cuales  hay  cosas  no  des- 
preciables. 

Vi  pues  un  busto  de  plata  con  este  le- 
trero :  Sancti  Sebastiani  capitis  reliquias 
includi  argento  iussit  Henricus  de  Cardo- 
na archiepisc.  Montisregalis.  M.D.XXI. 
Las  armas  del  arzobispo  están  en  el  pecho 
del  busto  en  un  escudo  movible  que  cu- 
bre un  hueco  ,  donde  se  ve  una  husada  de 
hilo  que  dicen  ser  hilado  por  nuestra  Se- 
ñora. La  cabeza  encierra  la  parte  superior 
del  cráneo  de  S.    Sebastian. 

En  otro  relicario  de  filigrana,  donde 
hay  una  espina  que  se  dice  ser  de  las  de 
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la  corona  de  Cristo  ,  se  lee :  D.  Vicent 
Folch  de  Cardona  ,  olim  de  Aragó  ,  bar  ó 
del  castell  ,  honor  y  vila  de  Adzuebar, 
any  1672. 

También  se  venera  una  costilla  de  San- 
ta Inés  que  la  vizcondesa  Doña  Beatriz  de 
Anglesola  dio  á  la  iglesia  en  el  testamen- 
to que  hizo  á  14  de  Setiembre  de  i3y4? 
mandando  se  sacase  en  procesión  en  los 
dias  de  Santa  Inés  y  S.  Vicente.  =  ítem 
una  quijada  de  Santa  Valentina  y  un  hue- 
so de  la  espalda  de  Santa  Cristina ,  regala- 
dos con  varios  ornamentos  por  D.  Juan  Ra- 
món Folch,  conde  de  Cardona,  en  1421. 

En  la  iglesia  parroquial  de  S.  Miguel, 
ya  que  vamos  hablando  de  reliquias,  se 
veneran  en  una  capilla  subterránea  debajo 
del  altar  mayor  (á  la  cual  se  desciende  por 
delante  de  las  gradas  del  presbiterio)  los 
cuerpos  de  los  SS.  mártires  Emeterio  y  Ce- 
ledonio. Cómo  ni  cuando  vinieron  á  Cata- 
luña estas  reliquias,  no  me  es  averiguado. 
En  ella  no  deja  de  haber  capillas  é  igle- 
sias dedicadas  á  su  memoria ,  y  muchas 
personas  que  toman  el  nombre  de  estos 
santos,  á  quienes  llaman  vulgarmente  Er- 
menter  y  Saldoni.  Lo  que  sí  tengo  yo 
por  cierto  es  que   en  el  siglo  XIV  estaban 
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sus  cuerpos  en  un  lugar  de  la  diócesi  de 
Urgel  ?  llamado  Selles  ?  Sers  ó  Sallers 
(que  con  todos  estos  nombres  le  veo  nom- 
brado en  las  memorias  antiguas)  7  de  don- 
de ?  como  dicen  7  los  robó  y  trajo  á  Car- 
dona el  citado  vizconde  D.  Juan  Ramón 
Folch  á  ig  de  Octubre  de  i3cj9,  acompa- 
ñándole en  ello  muchos  abades  y  nobles 
del  pais.  Esta  época  y  las  circunstancias 
del  hecho  constan  (como  me  han  asegura- 
do ?  porque  yo  no  la  he  visto)  de  la  es- 
critura que  se  hizo  el  dia  siguiente  ?  en  la 
cual  el  capellán  de  dicha  iglesia  de  S.  Mi- 
guel deja  en  libertad  al  vizconde  para  lle- 
varse adonde  quisiese  las  expresadas  reli- 
quias,  cuyo  hurto  refiere.  De  nada  de  es- 
to me  es  lícito  dudar  mientras  no  se  me 
demuestre  que  es  falso  el  curioso  rescrip- 
to con  que  D.  Fernando  Pérez  Calvillo, 
cardenal  y  obispo  de  Tarazona  7  de  comi- 
sión del  papa  Benedicto  XIII  (Luna),  en 
el  año  i4oo  dio  facultad  al  abad  de  esta 
iglesia  Francisco  de  Be  sor  a  para  absolver 
al  citado  vizconde  y  sus  cómjidices  en  el. 
pió  hurto  de  las  reliquias.  Tengo  de  este 
documento  una  copia  antigua  ?  y  es  la  que 
va  adjunta  (a).   Dice  alli   que  el   vizconde 

(a)     Apead,  n.  XXXV. 
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erga  SS.  MM.  Emeterium  et  Celidonium 
speciali  ductus  devotione  ,  eorum  corpo- 
ra  y  quae  .,  ut  dicebatur ,  itl  capella  ca- 
stri  de  Sers  Urgellens.  dioecesis  minies  ho- 
nor ¿fice  detinebantur ,  ad  capellam  quam 

idem  D.  loannes sub  vocabulo  dicto- 

rum    mártir  tan    in    parrochiali    ecclesia 

villae   Cardonae no v ite r  fundat ,  nidia 

super  hoc  ab  habente  potestatem  obten- 
ía licentid  vel  petita  ,  honorijice  tamen, 
prout  decebat ,  transtulit,  y  que  temero- 
so aquel  príncipe  de  que  él  y  sus  compañe- 
ros hubiesen  incurrido  en  excomunión,  tam 
propter  translationem,  quam  in  tangendo 
seurecipiendo  re  Ha  idas,  había  acudido  por 
la  absolución  á  la  silla  apostólica.  Mas  que 
S.  S.  ignorando  lo  que  en  esto  hubiese,  co- 
metía el  negocio  al  citado  abad,  para  que  en 
caso  absolviese,  previa  la  imposición  de  las 
penitencias  correspondientes,  á  los  que  en- 
tendieron en  aquel  hecho.  Y  añade  que  el 
pipa  habia  dado  al  cardenal  la  facultad  de 
expedir  y  sellar  con  su  sello  esta  y  otras 
semejantes  subdelegaciones:  at,  dice,  prop- 
ter nonnullas  persecutiones  satis  toti  or- 
b i  notorias ,  ¡proh  dolor!  eidem  Dno  no- 
stro  papae  illaias ,  obsidionemque  manife- 
stam  in  qua  Avenione   in  palatio  apostoli- 
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co  per  annum  et  ultra  detentus  est ,  ac 
substractione  bullae  papalis  sibifacta,  lit- 
terae    apóstol,   tam  super    huiusmodi  co- 

missionibus more    sólito   expediri    ac 

bailar  i  non  possent.  La  fecha  de  estas  le- 
tras es  de  Aviñon  á  7  de  Enero  del  año 
1 4oo  ?  del  pontificado  de  Benedicto  XIII 
año  VI 3  indicción  VIII.  Como  lo  referido 
quadra  bien  con  lo  que  sabemos  de  la  his- 
toria del  pontificado  de  Pedro  de  Luna, 
parece  que  también  debe  tenerse  por  cier- 
to el  robo  y  la  petición  consiguiente  de 
absolución  de  censuras. 

Esta  iglesia  de  S.  Miguel 9  donde  están 
las  reliquias  sobredichas  ,  es  hoy  la  parro- 
quial de  la  villa  con  clero  ó  comunidad 
separada  de  la  de  S.  Vicente.  De  capilla 
ó  iglesia  con  este  título  no  hay  memoria 
en  la  famosa  escritura  de  población  del 
año  986.  Su  primera  noticia  es  del  de  ioi3 
en  un  testamento  sacramental 3  cuya  escri- 
tura he  visto ,  donde  los  testigos  juran  su- 
per  hunc  locum  venerationis  S.  Petri  a- 
postoliy  cuius  baselica  (altar  ó  capilla)  sita 
est  in  Cardona  prope  aram  Sancti  Michae- 
lis  ad  latus  dextrum.  En  la  dotación  y 
restauración  de  esta  canónica  hecha  el  año 
1019    por  el  vizconde   Bremundo,  de  que 
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ya  hablé,  se  hace  mas  honorífica  mención 
del  altar  del  mismo  título  por  estas  pala- 
bras :  ínter  hoc.  dignum  non  est  oblivi- 
sci,  ut  nulla  dies  unquam  debeat  amodo 
praetermiti  in  agendis  quotidianis  missa- 
rum  officiis  super  sacrum  Archangeli  al- 
tare Michaélis  :  nulla  etiam  nox  interve- 
níate quae  cerei  hnnine  in  eadem  eccle- 
sia  non  relucescat.  Et  si  propria  careat, 
a  Sane  ti  Vincentii  aditu  accipiat.  Aquí  se 
habla  ya  de  iglesia  separada  de  S.  Miguel, 
en  cuyo  altar  debia  celebrarse  misa  cada 
dia ,  y  que  debia  iluminarse  por  las  noches 
á  cargo  del  sacrista  de  S.  Vicente  ;  que  asi 
entiendo  yo  las  últimas  palabras  ,  donde 
escribieron  aditu  por  aedituo.  Esta  es  una 
de  las  iglesias  existentes  dentro  de  los  tér- 
minos de  Cardona  ,  las  cuales  en  la  mis- 
ma escritura  se  conceden  todas  á  la  de  San 
Vicente  firma  ditione  et  iure.  La  misma 
concesión  ó  adjudicación  en  general  se  ha- 
lla en  la  escritura  de  dedicación  de  esta 
iglesia  en  el  año  1040.  Expresamente  la 
nombra  el  papa  Anastasio  IV  entre  las 
iglesias  sujetas  al  monasterio  en  la  bula 
confirmatoria  de  sus  posesiones  que  expi- 
dió  á    10  de  Mayo  de  1 1 54- 

Esta  iglesia  de  S.    Miguel  estaba    seryi- 
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da  por  un  capellanus  ?  de  provisión  del 
abad.  Un  documento  he  copiado  del  año 
1260  en  que  el  abad  Raimundo  de  Vi- 
laño  va  arregló  los  derechos  que  dicho  ca- 
pellán (éralo  entonces  Guillermo  de  Ibor- 
ra)  debia  percibir  por  nupcias  y  entierros 
de  sus  feligreses,  con  otras  cosas  harto  cu- 
riosas para  la  historia  de  aquel  tiempo. 
No  hay  en  él  mención  de  administración 
del  bautismo ,  porque  efectivamente  nun- 
ca tuvo  aquella  iglesia  fuentes  bautismales 
hasta  el  año  i58q  ,  en  que  se  las  conce- 
dió el  obispo  de  Urgel  D.  Andrés  Capilla 
en  acto  de  visita ,  para  mayor  comodidad 
de  los  vecinos ,  con  la  condición  de  que 
quedasen  salvos  los  derechos  del  sacrista 
de  S„  Vicente  para  administrar  los  sacra- 
mentos á  quien  quisiese.  Dicha  capellanía, 
q  sea  curato  9  fue  dotada  hacia  fines  del  si- 
glo XI  por  el  abad  de  S.  Vicente,  y  des- 
de entonces  la  proveyó  como  patrono  por 
cesión  de  los  vizcondes ;  de  lo  cual  que- 
dan varias  memorias  hasta  el  siglo  XVI, 
en  que  suscitados  varios  cuentos  pesados, 
que  obligaron  á  los  abades  á  vivir  ausen- 
tes de  Cardona  casi  un  siglo  ,  y  erigiéndo- 
se entretanto  la  silla  episcopal  de  Solso- 
na  ,  á  quien  se  adjudicó  este  territorio,  co- 
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menzó  el  nuevo  obispo  á  proveer  este  cu- 
rato 5  y  asi  ha  seguido  hasta  el  presente. 
De  la  dependencia  y  digamos  matricidad 
antigua  quedan  algunas  reliquias  ,  asi  en 
los  actos  que  egercen  el  abad  y  canónigos 
de  S.  Vicente  en  la  iglesia  de  S.  Miguel, 
presidiendo  en  entierros  y  fiestas  solemnes, 
saliendo  la  parroquia  á  larga  distancia  á 
recibir  el  capítulo  cuando  va  en  procesión 
&c.  Hay  ademas  en  dicha  parroquia  un 
clero  numeroso  ,  ó  como  llaman  comuni- 
dad de  beneficiados  ,  que  comenzó  á  for- 
marse en  el  siglo  XIV.  La  obra  actual  de 
su  templo  se  construía  en  el  mismo  tiem- 
po. Me  consta  que  en  \Z^6  el  vizconde 
Hugo  dio  permiso  á  los  cónsules  para  cor- 
tar piedra  para  su  fábrica  ,  y  derribar  dos 
torres  que  había  versus  patium  de  la  Ji- 
ra ,  de  cuyas  piedras  pudiesen  aprovechar- 
se para  el  mismo  objeto.  En  i3c)^  hallo  ya 
consagrando  varios  de  sus  altares  á  Juan, 
obispo  Othoniense  ,  con  comisión  expresa 
del   de  Urge]. 

Ademas  de  esta  iglesia  había  otras  an- 
tiguamente intra  términos  Cardonae ,  co- 
mo dicen  los  documentos  citados,  las  cua- 
les estaban  sujetas  á  la  matriz  S.  Vicente. 
Tal  era  un  hospital  habitado  y  servido  por 
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religiosos  de  la  orden  de  S.  Juan  de  Je- 
rusalen  en  el  siglo  XIII,  de  cuya  existen- 
cia quedan  algunas  noticias.  Habia  también 
por  el  mismo  tiempo  un  convento  de  deo- 
datas  ,  ó  moniales  Deo  devotae  ,  de  la  or- 
den de  S.  Agustín  ,  en  la  ermita  de  la 
SS.  Trinidad  en  la  falda  del  castillo  al  E, 
sujeto  al  monasterio  de  S.  Vicente.  Otro 
habia  también  ,  acaso  del  mismo  instituto 
por  estar  sujeto  á  este  abad  ?  fundado  so- 
bre el  bosque  de  la  sal  con  el  título  de 
Santa  Cecilia.  El  abad  Jaime  Ferrer  y  el 
capallan  de  S.  Miguel  Raimundo  Fortea  en- 
tregaron en  1282,  á  22  de  Marzo,  esta  igle- 
sia con  todos  sus  términos  á  Berenguer 
Garrigosa  in  beneficium  personales  in  hunc 
videlicet  modum  ,  quod  teneas  dictara  ec- 
clesiam  S.  Ceciliae  ,  seu  locum  ipsius  Ji~ 
deliter  ad  utilitatem  eiusdem  ecclesiae, 
seu  loci ,  pro  posse  tuo  y  ut  ipse  bene  et 
amicabiliter  te  hateas  circa  Johannem 
Deodatum  ,  et  alios  conversos  ,  sive  dona- 
tos eiusdem.  Esto  dice  la  escritura  que  he 
visto. 

Otras  muchas  iglesias  tenia  sujetas  á 
sí  esta  de  S.  Vicente,  las  cuales  enumera 
el  papa  Anastasio  IV  en  la  bula  que  dije 
de  confirmación.   Haré  sin  embargo  parti- 
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cular  memoria  de  algunas  ,  de  que  he 
visto  escrituras  antiguas.  Tal  es  la  iglesia 
de  Santa  María ,  sita  en  el  monte  de  la 
Mohosa,  diócesi  de  Vique ,  la  cual  habia 
sido  dedicada  por  el  obispo  de  Barcelona 
Berenguer,  que  lo  fue  en  los  primeros  años 
del  siglo  XII  (falta  esta  memoria  en  el 
catálogo  de  obispos  de  aquella  iglesia  que 
publicó  el  P.  Florez)  con  licencia  de  los 
canónigos  de  la  misma  catedral  de  Vique, 
cuando  sin  duda  vacaba  su  sede.  Habian 
construido  la  iglesia  y  dotádola  bien  el 
ilustre  Bernardo  Berenguer  y  su  generosa 
consorte  Ermengardis  ,  sujetándola  en  to- 
do al  monasterio  de  Cardona  en  el  año 
io4o,  como  aparece  en  la  escritura  de  de- 
dicación de  la  iglesia  de  S.  Vicente.  La 
dedicación  y  dote  de  la  de  Mohosa  con- 
firmó después  el  obispo  de  Vique  Arnaldo 
el  dia  i "7  de  Julio  de  no8?  indicción  I, 
que  es  la  fecha  de  la  escritura  que  he  co- 
piado aqui  y  va  adjunta   (a\ 

Otra  iglesia  es  la  de  S.  Pedro  de  Arcio 
(de  Are)  en  el  mismo  obispado  de  Vique, 
la  cual  dedicó  el  obispo  de  aquella  silla 
Pedro  Redorta  dia  n   de  Marzo  de  1 147? 

(a)     Apend.  n.  XXXVI. 
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con  asistencia  de  Raimundo  abad,  Bernar- 
do prepósito  y  Guillermo  sacrista  de  Car- 
dona ,  á  cuya  iglesia  la  sujetó  y  donó.  Ya 
también  la  escritura  copiada  aqui  (¿i),  que 
no  deja  de  ser  curiosa. 

De  otras  tres  iglesias,  es  á  saber,  la  de 
Glariana  (S.  Miguel),  de  Begurs  (S.  Juan), 
de  Matamargó  (S.  Pedro),  hace  mención 
un  memorial  del  abad  de  esta  iglesia  Ber- 
nardo al  papa,  que  yo  congeturo  ser  Ale- 
jandro III,  en  que  le  ruega  que  escriba 
al  obispo  de  Urgel,  mandándole  que  no 
moleste  ni  en  sínodos  ni  en  otro  grava- 
men alguno  á  las  sobredichas  iglesias,  que 
siempre  recibieron  el  crisma  y  el  óleo  de 
la  de  Cardona,  y  cuyos  clérigos  nunca  con- 
taron para  esas  cosas  con  la  de  Urgel.  Aña- 
de el  abad  que  ni  él  tampoco  podia  ir  al 
sínodo,  en  atención  á  estar  puesta  en  ar- 
mas toda  la  tierra  desde  la  muerte  del  viz- 
conde Raimundo  Folch  (que  creo  fue  el 
asesinado  hacia  el  año  n^5),  de  modo  que 
nadie  sin  gran  peligro  podia  salir  de  Car- 
dona; y  asi  que  mande  al  obispo  que  no 
le    compela   á   viage    tan    arriesgado.    Este 


(a)     Apend.  n.  XXXVII. 
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curioso  documento  va  también  copiado  de 
este  archivo  (a). 

No  me  ha  venido  á  mano  monumento 
alguno  que  me  asegure  haberse  estableci- 
do canónica  regular  en  la  iglesia  de  San 
Pablo  de  Guardia ,  la  cual  con  este  obje- 
to y  para  dicho  fin  sujeto  á  la  de  Cardo- 
na el  vizconde  de  Barcelona  Reverterio, 
como  consta  en  la  escritura  de  dedicación 
de   la  iglesia  de  S.    Vicente  del  año   iozfO. 

Alli  mismo  se  ve  también  la  donación 
de  la  iglesia  de  S.  Pedro  de  Galaf ,  hecha 
por  Guilla  ,  vizcondesa,  y  su  hijo  Raimun- 
do Folch.  Dásele  aqui  solo  el  título  de  San 
Pedro  5  mas  es  cierto  que  tuvo  también 
el  de  S.  Jaime  ?  y  aun  en  los  documen- 
tos solo  suena  por  lo  común  este  último. 
Y  aunque  alli  no  se  expresa  que  se  dona- 
ba á  la  de  Cardona  para  que  se  establecie- 
se la  vida  reglar,  consta  sin  embargo  que 
se  habia  ya  plantificado  la  regla  de  San 
Agustín  á  fines  del  siglo  XI,  y  que  esta- 
ba gobernada  por  priores ,  que  prestaban 
obediencia  como  los  canónigos  al  abad  de 
Cardona ,  el  cual  egercia  sobre  ellos  la  ju- 
risdicción civil  y  criminal.  Pondré  aqui  la 

(a)     Apend.  n.  XXXVIII. 
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serie  de  estos  priores  ?  apuntando  sin  mas 
rodeos  los  años  de  su  existencia  ó  muerte 
que  he  podido  averiguar. 

Raimundo I09^ 

Guillermo  A  mal 1114 

Pedro 

Pedro   Guillermo n5o 

Guillermo  de  Valí 1170.    

Guillermo  Rotger 1 195 

Guillermo  Guibert 1195 JI99- 

Raimundo :..    1202.    i2o5 

Pedro 1206.    1225 

Berenguer  de  Salau 

Raimundo 1248.    i25g 

Jaime 1276 

Guillermo i3oi 

A  maído  de  Joval 1 3 1 8.    1 329 

Pedro  de  Valls i33i.    i334 

Bernardo  Ferrer i345 

Guillermo  Arlot ,  elec- 
to en i346 

Pedro  Ferrer  7   electo 

en 1 36o.    1 365.   

Francisco  Naferr era 1395. 

Francisco  Besora 1395.    1397.   ....... 

Pedro  Serrano 1397 

Ramón  de  Empuria..*.    i4*3 
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Juan  Tosquella i43o 

Luis  Agramunt i45o 1460. 

Juan  Mir 

Juan  de  Navell J4^7*    149Í 

Juan  de  Nave  11  (otro).    1496 

Agustín  M arles i5i4 

Gabriel  Pe rpinj a i52g. 

Onofre  de  Copons x^29 

Luis  de  Copons i53i 

Juan  Agramunt i543 

Jaime  Agramunt i545 i56g. 

[Valentín  Sola 

En  dís-  ]  Bernardo  Tor- 
res ,  este  pre- 
valeció     *56g 1  5g6. 

Esta  iglesia  fue  secularizada  con  todas 
las  demás  Agustinianas  por  Clemente  VIJI 
en  i5o2?  y  elevada  á  colegiata  con  un  prior 
V  seis  canónigos. 

La  villa  de  Galaf  disfrutaba  de  mo- 
neda propia  en  el  siglo  XI  y  como  consta 
de  escrituras  que  he  visto  en  varios  ar- 
chivos ;  y  aqui  ahora  en  el  del  S.  Abad 
tengo  una  á  mano  del  año  XXX  del  rey 
Felipe  (io8g)  ,  y  es  una  venta  al  sacrista 
de  la  iglesiapro/^er  ///.  solidos  et  VI II I. 
denarios  monete  Calaph. 
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Esta  villa  y  su  iglesia  pertenecen  hoy  á 
la  diócesi  de  Vique  ,  sin  duda  para  indem- 
nizar á  aquella  sede  del  territorio  que  se 
le  separó  para  la  nueva  silla  de  Solsona, 
á  la  cual  quedó   Cardona  sujeta. 

Calaf  se  llamaba  el  juez  ordinario  que 
residia  en  Alquezar  ,  ante  quien  fueron 
presentadas  las  SS.  W.  Nunilo  y  Alodio, 
en  el  siglo  IX  ?  según  dice  el  P.  Ramón 
de  Huesca  (Teatro  de  las  igl.  de  Arag. 
tom.  VI  pa%.  ij.  Y  si  esto  es  asi,  sien- 
do como  era  árabe  aquel  juez?  claro  está 
que  alguno  de  aquella  gente  puso  el  mis- 
mo nombre  á  esta  villa ;  aunque  no  era 
necesario  saber  esto,  pues  el  mismo  está  di- 
ciendo su  origen.  Nada  mas  ?  y  acabóse  el 
viage  de  Cardona.  En  descansando  un  po- 
co pasaré  á  Solsona.  A  Dios. 
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i. 

Charta  donationis  facta  monasterio  Rivip  ollensi  ah 
Ariulpho  presbítero  ,  anno  DCCCLXXX,  {  Vid. 
pag.    5.) 

Ex  autogr.   in  arch.  eiusd.   monas t. 

JLn  nomine  Domiiii.  Ego  Ariulplius  presbiter, 
certum  quidem  et  ni  an  i  íes  tu  ni  est  enim  ,  quia 
placuit  in  anirais  meis  ,  et  placet ,  nullius  quo- 
quegentis  imperio  ,  nec  saadentis  ingenio  ,  sed 
propria  expontanea  nobis  ciegit  bona  voluntas, 
11 1  í'acerem  carta  legitima  ,  sicut  et  lacio  ,  prop- 
ter  remedium  animae  meae  vei  parentum  meo- 
rum.  Dono  atque  concedo  domui  Sanctae  Ma- 
riae  virginis  in  monesterio  RiopuUense  ,  et  ipsas 
ecclesias  alias  qui  ibidem  sunt  íundatas,  nomine 
Sancti  Petri  apostoli ,  et  in  onore  Sancti  Iohan- 
nis  mártir is  Cliristi ,  et  Dackino  liabati,  et  mona- 
chis  ibidem  Deo  servientibus ,  tam  praesentibus, 
quam  et  futuris.  Dono  atque  concedo  in  apen- 
dicio  de  valle  Bucuranense  in  villa  Certaniola,  et 
in  villa  Cospe  ,  et  in  Riotorto  ,  et  in  ipsa  villa 
Buturano  ,  dono  ipsas  villas  vocitatas:  dono  at- 
que concedo  in  domibus  ,  terris  ,  vineis,  moli- 
nis  ,  pratis  ,  pascuis  ,  silvis  ,  garricis  ,  ductibus 
et  reductibus  ,  in  hoc  quod  superins  nominatnm 
est,  dono  atque  concedo,  omne  portione  miciii 
debita  dono  atque  concedo,  propter  remedium 
animae  meae  dono  atque  concedo.  Et  qui  contra 
hanc  scriptura  venerit  ad  inrumpenduní,  aut  ego 
Ariulpbns  presbiter,  aut  de  iratribus  meis,  ve) 
t.   mu.  14 
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quislibet  homo  ,  III.  libras  auri  componere  fa- 
cial ,  et  boc  scriptura  firma  permaneat.  Facta 
scriptura  elimosinaria  IIII.  Nonas  Decembris  an- 
no  secundo  Karle  magno  rege.  =  Ego  Ariguli'us 
presbiter  ,  qui  hanc  scriptura  elemosinaria  feci, 
et  testibus  rogavi  firmare  ,  subscripsi.  —  Sig^num 
Angerici.  =  Sigfnum  Elderici.  =  Sig^num  Bia- 
rizi.  =  Sig^num  Ilarii.  —  Sig*^num  Atilioni  Amo- 
rone  presbiter  subscribo.  =  Acodereus  clericus 
subscribo.  =  Ego  Scluba  presbiter,  qui  hanc  scrip- 
tura elemosinaria  rogitus  scripsi  et  subscripsi  die 
et  anuo  quo  supra. 

ii. 

Sermo  in  dcclicatione  ecclesíae  S.  Mariae  Rivipol- 
lensis ,  quae  perada  est  auno  Dñi  M.  XXXI I.  (V. 
pag.  26.) 

Ex    cod.    MS.    sec.    XI.    in    bibliot.    eiusd.    cenobii 

sub   n.    5j. 

_A_VI11.  Ka].  Februarii :  celebritas  dedicationis 
aeclesiae  Sanctae  Dei  genitricis  cenobii  Puvipol- 
lentis ;  quam  diversarum  se.diurn  pontífices  una 
cum  eiusdem  diócesis  praesule  venerandi  norm- 
áis Oliva  ,  collectá  utriusque  sexus  ,  etatis  ,  et 
ordinis  infinita  populorum  multitudine ,  dedica- 
vere ,  multisque  venerabiiium  sanctorum  pigno- 
ribus  ,  prout  quisque  valehat,  divina  karitate  col- 
latis  ,  sacrosanctum  Domino  templum  animati  ce- 
lesti  spiritu  sacravere.  Altare  queque  veneran- 
dum  misticis  spiritualium  signiíicationum  caris- 
matibus  ,  et  sacri  crismatis  unctionibus  delibu- 
tum  ,  ad  immolandam  redcmptoris  nostri  ho- 
stiam  ,  cum  ipsins  invocatione  no  mili  is  ,  magnis- 
que  populorum  totius  ordinis  laudibus  erexere. 
In  quo  etiam  ad  maioris  cumulum  sanctificatio- 
nis  plurima  ,  quibus  idem  locus  excellcbat,  sanc- 
torum pignora  ,  cum  bis  quae  supra  retulimus  fi- 
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delium  dono  concessis  ,  reverentissime  condide- 
re.  Unde  Jibet  mentís  ocnlis  intueri  quanta  illud 
altare  divine  gratiae  plenitudine  superexcellat, 
quantaque  totius  orbis  debita  veneratione  prae- 
polleat ,  cuín  et  eandem,  quae  a  primero  erec- 
tionis  snae  tempore  celebrata  est  ,  sacrationem 
reliquiasque  contineat  ,  secundae  nicliilominns 
perí'ectionem  plene  possideat,  terciaeque  sanc- 
tificationis  omnia  suplementa  retineat ,  in  quo 
postmodum  a  praenominato  pontífice  tot  diver- 
sorum  sanctorum  venerabilia  collocata  snnt  pi- 
gnora ,  ut  excederet  unius  hominis,  si  particula- 
tim  oíFerrentur  ,  omnia  membra.  Postremo  ulti- 
mae  benedictionis ,  de  qua  nunc  sermo  est  ,  om- 
niumque  superiorum  maioris  ,  acceptabilibus  vo- 
tis  soilempniter  adimpletis  ,  cunetas  fidelium, 
quas  praetulimus  ,  dono  concessas  sanctorum  col- 
locavere  reliquias.  Denique  bic  eorura  aliqua 
iccirco  subnecti  excerptim  placuit  nomina  ,  ut 
ómnibus  divinae  legis  cultoribus  palam  liqueat, 
quam  debita  veneratione  ab  ipsius  loci  indige- 
nis  ,  vel  a  circumquaque  degentibus  ,  presentís 
diei  sint  celebranda  sollempnia  ,  qnae  tantorum 
patrociniis  beatorum  constant  speciaiius  iilustra- 
ta  ,  tantarumque  sacrationum  letabundis  actibus 
in  unius  altaris  vel  templi  sive  diei  í'estivitate 
concurrentium  praecellentissimis  gaudiorum  com- 
modis    exornata. 

Conduntur  ergo  ibi  reliquiae  ligni  Domini, 
illius  videlicet  ligni,  in  quo  pro  nobis  moriera 
carnaliter  pertulit  ipse  Deus  ,  de  cuius  beatissi- 
mae  carnis  aífixione  ,  et  de  profluentís  ad  no- 
stram  redemptionem  sanguinis  infectione  ,  tanta 
in  eo  adhesere  místeria  sanctitatis  ,  ut  nulla  fa- 
cundia ,  vel  conatus  bumanae  possit  hoc  expri- 
mere  facultatis.  De  huius  autem  virtutis  excel- 
lentia  magls  est  venerabiliter  credere  quod  com- 
prebendere  nequeas  ,  quam  totum  comprebende- 
re  velle  quod  nescias  :  potiusque  sentiré  benefi- 
cia muneris  ,   quarn  inmensitatem  huius  plenissi- 
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me  velle  considerare  virtutis.  Sunt  et  ibi  tle  se- 
pulcro Domini  porciones  inmissae  ,  fidelium  la- 
boriosa et  indeficienti  fide  ad  nos  usque  delatae. 
Quod  venerahile  sepuicrum  omni  adoratu  cultu- 
que  dignissimum  ,  quantá  divinitus  praefulgeat 
sanctitate  ,  non  est  liumanae  facultatis  e  liar  i.  De 
cuius  veneranda  gloria  proplietarum  oraculis  mul- 
to ante  praedictum  est  ,  quod  et  ex  nostri  Sal- 
vatoris  triduo  in  illo  quiescentis  sacratissimo  cor- 
pore  indicibiiiter  consecratum  est:  quod  sancto- 
rum  angelorum  postmodum  frequentibus  excu- 
biis  illustratum  est :  quod  totius  saeculi  venera- 
tione  et  frequentiá  quoad  mundus  maneat  ceie- 
brandum  est.  Sunt  etiam  ibi  reliquiae  de  Xpi 
praesepio  ,  quod  mirabiliter  sanctificatum  credi- 
tur  in  ipsius  Iliu  Xpi  venerandae  nativitatis  exor- 
dio ;  quia  ibi  eum  ,  cum  natus  esset ,  reclinavit 
eiusdem  Dei  geuitrix  mater  et  virgo.  Sunt  quo- 
que  ibi  porciunculae  illius  lintei  ,  un  de  ídem  Do- 
minus  noster  tersit  suorum  pedes  discipulorum, 
quando  nostrae  particebs  í'actus  bumaniiatis  ,  e- 
xemplum  mortalibus  tradere  voluit  perfectae  hu- 
militatis.  Sunt  etiam  ibi  aliquae  de  vestinieintó 
sanctae  virginis  Mariae  particulae  ,  de  gloria  et 
tactu  eiusdem  virginei  et  intemerati  corporis  acl- 
modnm  sanctificatae.  Simul  queque  conditae  sunt 
in  eodem  altare  reliquiae  proprii  corporis  beato- 
rum  apostolorum  Petri  et  Pauli  ,  deque  vesti- 
mentis  eorum  :  elavigeri  ,  videlicet ,  regni  celes- 
tis  ,  apostolorum  principis  ,  potestatem  li gandí 
atque  solvendi  in  celo  et  in  térra  post  Deum 
plenissime  possidentis:  suaeque  gloriae  consor- 
tis  ,  doctoris  gencium  praecipui  ,  praedicatoris 
veritatis  eximii.  Quod  totum  quantae  sanctitatis 
excellentiá  splendeat ,  nuilus  recte  credentium 
dubitat.  Conduntur  interea  ibi  reliquiae  vene- 
randi  praesulis  et  martiris  Saturnini  ,  qui  primus 
post  apostólos  nostrarum  partium  ignorantiae  te- 
nebra.s  evanselii  praedicatione  detersit ,  et  post- 
modum   martirii    gloria    coronatus   aput   Tolosam 
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E^loríosae  mortis  resolutione  migravit.  Sunt  et 
ibi  beati  martiris  Felicis  Gerundensis  veneranda 
pignora  ,  qui  nostras  regiones  veri  lurainis  insi- 
nuatione  perfudit  ,  et  Gerundaní  civitateni  ,  tam 
passione  rnartirii ,  quam  sacri  corporis  tumuia- 
tione  sacravit.  Sunt  similiter  ibi  reconditae  glo- 
riosi  martiris  atque  pontificis  Narcissi  reliquiae, 
qui  a  remotissimis  terrarum  partibus  sanctitate 
et  gratiá  pie  mis  huc  adveniens  ,  occidenlalibns 
populis  verae  fidei  lumen  ostendit,  et  apud  Ge- 
rundaní gloriosa  morte  quievit.  Nec  desunt  e- 
tiam  beatissimi  Xpi  martiris  Poncii  reliquiae, 
qui  soius  omnium  hominum  comitante  se  Üeo 
ímperium  mundi  devieit ,  cum  imperatores  roma- 
norum  primos  ad  fidem  Xpi  convertit  ,  postea- 
que  martiriali  gloria  decoratus  inter  senatores  au- 
lae  celestis  conscendit  perpetim  regnaturus.  Sunt 
ibi  reliquiae  beatorum  martirum  venerandae  Dio- 
nisii  ,  llustici  et  Euleterii  ,  qui  ab  Atlienis  ad 
Gallias  usque,  fidem  Xpi  indeííesse  predicando, 
migrantes  ,  apud  Parisium  in  confessione  Tri- 
nitatis  pertinaciter  consistentes  ,  trino  decorati 
martirio  sociali  morte  quiescunt.  Conduntur  quo- 
que  ibi  ex  legione  sancta  Thebeorum  martirum. 
sacratissima  pignora  ,  qui  sempiternae  Trinitatis 
deitatem  uno  spiritu  confitentes,  sicut  grex  do- 
minicus  ab  ingruentibus  lupis  tenti  et  laniati, 
sub  jMaximiano  imperatore  cum  palma  rnartirii 
ad  celestia  regna  migrarunt.  Insunt  et  venera- 
biles  Deo  dilecti  martiris  Sebastiani  reliquiae, 
qui  tcmporibus  Diocleciani  et  Maximiani  sub 
clámide  terreni  irnperii  sic  se  Deo  karum  exbi- 
buit  ,  ut  muitos  ab  ignorantiae  tenebris  ad  fidem, 
Xpi  converteret  ,  muitos  in  fide  titubantes  salu- 
taribus  monitis  ,  et  beatissimis  consolationibus 
coní'ortaret  ,  et  ipse  postmodum  aulam  celestis 
regni  victor  et  coronatus  intraret.  Sunt  praete- 
rea  ,  ut  coacervatim  quod  restat  expediamus  ,  ibi 
reconditae  aliorum  beatorum  martirum  reliquiae, 
scilicet ,    Vinccntii ,   Yicloris  ,    Desiderii  ,   Piimi. 
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Marcellini  ,  Geminiani  ,  Alexandri,  Felicis  ,  Iu- 
sti ,  Victoris  ,  et  alterius  Victoris  ,  et  Feliculae, 
sanctique  Urbici  ncstrae  patriae  venerandi  mar- 
tiris  ,  et  Sancti  Ipoliti  ,  et  eorum  sanctorum, 
qui  dicuntur  massae  ,  et  Sancti  Marcialis  marti- 
ris,  qui  passus  est  in  Aquis  ,  ubi  dicuntur  esse 
termae  ,  sancti  quoque  Salvii  ,  et  Leonidae  ma- 
tris  eius  ,  qui  passi  sunt  Auxi  ,  et  requiescunt 
iuxta  fluvium  qui  dicitur  Sadus,  et  sanctorum  inno- 
centum  ,  sanctorumque  XL.  martirum  ,  sancti- 
que Cornelii  et  Valentini,  et  Sancti  Donati  episco- 
pi  ;  qui  omnes  in  confessione  Iliu  Xpi  usque  ad 
mortis  imane  suplicium  perseverantes,  sanctorum 
Angelorum  inseparabiles  facti  sunt  coeredes.  Sunt 
quoque  ibi  condita  beatissimi  Martini  Turonorum 
praesulis  veneranda  pignora,  cuius  vita  innumeris 
miracuiorum  documentis  atque  prodigiis  constat 
ubérrima ,  et  ossa  virtutum  iubare  radiantia ,  uni- 
versi  orbis  frequentatione  celebérrima,  Turonis, 
quae  nobilissima  civitas  est  Galliarum  ,  qnies- 
cunt  bonorifice  tumulata.  ínter  liaec  etiam  sunt 
in  eodem  pleno  sanctitatis  altare  repositae  reli- 
quiae  proprii  corporis  patris  beatissimi  Benedic- 
ti  ,  legislatoris  admirabiiis  ,  spiritus  omniura  iu- 
storum  plenitudinem  possidentis.  Hic  sanctitate 
atque  miraculis  patrum  veteris  testamenti  per 
omnia  similis  ,  universorum  quoque  ,  qui  sub 
evan^elii  gratia  splenduere  ,  mansit  equalis.  Qui 
mirabilium  patrator  operum  ,  qualia  pene  nullus 
potuit  perpetrare  mortalium  ,  aput  Cassinum  Ita- 
liae  montem  carnis  honus  deponens  ,  Angelorum 
comitante  katervá,  feüciter  migrnvit  ad  Xpm.  Cu- 
ius venerabile  corpus  ab  Italia  Dño  revelante  in 
Galliis  translatum  ,  apud  Fioriacense  cenobium 
muitis  miraculcrum  ostensionibus  constat  buma- 
tum.  Necnon  etiam  sunt  ibi  reliquiae  beatissimi 
Ambrosii  Mediolanensis  sedis  antestitis*  viri  Deo 
dilecti  et  per  cuneta  laudabilis  ,  aliorurnque  con- 
fessorum  Gregorii  ,  Lamberti  ,  Gauderici  ,  Iu- 
sti  ,    Aurencii  ,    Romuli.    Ad  augmentum  quoque 
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multiplicis  et  exceJlentissimae  sanctitatis  haben- 
tur  in  eodem  altare  venerabili  reverenda  pigno- 
ra de  capiliis  beatae  Ceciliae  gloriosae  virginis 
et  martiris.  Haec  inspiratione  divini  spiritus 
adimpleta  Valerianum  sponsum  et  fratrem  eius 
Tibnrtium  ad  fidem  Xpi  convertit  ,  ac  de  mura 
ad  celestem  gloriam  cum  decore  virginitatis  et 
martirii  palma  victrix  et  coronata  conscendit. 
Repositae  quoque  sunt  ibi  reliquiae  sanctae  vir- 
ginis Scolasticae  ,  sororis-  beatissimi  Benedicti; 
sanctae  etiam  Eulaliae  virginis  et  martiris  Bar- 
cbinonensis  ,  nos  trae  regionis  indigenae  ,  atque 
gubernatricis  ,  necnon  et  reliquiae  sanctae  Felici- 
tatis,  septem  filiorum  martirum  beatissimae  matris. 
Haec  est  ergo  illa  sanctitatis  congeries,  haec 
ex  diversorum  pignoribus  sanctorum  ad  unius 
cumuium  celebritatis  praeelecta  sacratissima  dies, 
quae  tot  beatorum  sollempnitates  in  unuin  redi- 
git  ,  quot  venerabilia  pignora  in  unius  altaris 
clausuram  congesta  luce  clarius  pandit.  Haec  sa- 
crationum  plurima  vota  in  unius  altaris  vel  tem- 
pli  sanctificationem  convenientia  manifestat:  haec 
annuae  recursionis  expectata  gaudia  desideranti- 
bus  animis  repraesentat.  Unde  Deo  nostro  se- 
cundum  possibilitatem  mentis  et  corporis  gra- 
tiarum  actiones  referendae  sunt  ,  exsolvendaque 
magnarum  praeconia  laudum  ;  qui  tot  iccundi- 
tates  alternantium  gaudiorum  miseris  mortalibus 
tribu it  ,  tantorumque  praesidia  sanctorum  mun- 
danae    necessitudini    gratuita  bonitate   concessit. 

ni. 

Excommunicatio  lata  in  eos,  qui  res  celaverint  eius- 
dem  monas terii.    (V.   pag.    52). 

luido  codicis  n.   104. 

vJíiba   grátiá  Dei   episc.  et  abas  ,   et  cuneta  con- 
gregatio  Sánete   Dei  genitricis   Mariae  cenobii  Ri~ 
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vipollentis ,  universis  clericis  et  lnicís  ,  masculis 
et  feminis,  et  quicumque  hanc  scripturam  lege- 
rint,  vel  legere  audierint ,  pax  super  illos  et  gra- 
tia  Dei.  Sciatis  omnes  ,  quia  mala  multa  passi 
siimus  in  monasterio  nostro  et  nos  et  antecessores 
nostri  ele  alodibus  et  cartis  Sanctae  María e,  (quae) 
lis  que  liodie  a  malis  hominibus  oceultati  sunt ,  et 
oceultata.  Propterea  commonemus  vos  per  Pa- 
trem  ,  et  Filium  ,  et  Sp.  S.  ,  qui  est  trinus  et  unus 
I)eus  ,  et  per  honorém  Sanctae  Dei  genitricis 
et  virginis  Mariae  ,  et  per  auctorítatem  beati  Pe- 
tri  aposte li  et  omnium  Sanctorum  ,  ut  quicum- 
que ex  vebis  cognoverit  aliquid  oceultatum  de 
alode  vel  de  cartis  Sanctae  Mariae  ,  vel  potest 
cognoscere  qualicumque  modo  quod  vel  ipse  te- 
neat  vei  alius  ,  íaciatis  vobis  hoc  cognoscere  ,  nec 
licentiam  habeatis  celare.  Quicumque  ergo  hoc 
fecent,  pax  super  illurn  ,  et  gratiam  Dei  inveniat. 
Qui  autem  non  fecerit  ,  sed  celaverit,  vel  hec 
quod  ipse  habuerít ,  vel  aiium  habere  cognove- 
rit ,  bunc  de  parte  Dei  Omnip.  Patris  ,  et  Fiiii, 
et  Sp.  S. ,  et  ómnibus  Sanctis  et  nostra  excomuni- 
camus  ,  ut  tamdiu  ab  omní  consorcio  Xpianorum 
excomunicatus  permaneat ,  doñee  Sanctae  Rivi- 
pollentis  Mariae  suum  sive  in  alode  sive  in  car- 
tis, quod  ipse  celat,  reddat ,  vel  si  cognoscere  po- 
tuerit ,  manii'estet  quod  alius   celat, 

iv. 

Catalogas  lihrorum  qui  sec.   XII.   extabant  in  mo- 
nasterio Rivipollensi.   (V.  pag.    36.) 

Ex  cod.   n.   4°  ibid.   asservato. 

xlíe  est  brevis  libro rum  Sanctae  Mariae.  Biblio- 
tecas III  :  Moralis  II  :  Cart.  II:  Estival.  II  :  Pas- 
sionar.  I II I  :  Collationes  II  :  Vitas  Patrnm  II: 
Textus  Evangel.  III:  Missal.  XI:  Lection.  lili: 
Ant.  XIII  :  Prosarios  li:  Propíietarum  III:  Epi- 
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stolas  Pauli  II  :  Gerarcl.ua  :  Iosephnm  :  Bede  de 
temporibtis  :  Coníessiones:  Pastoral.  II:  Summum 
boimm  III:  Dialogo?.  II:  Exameron  II:  Ethimo- 
logíarum:  Líber  de  Trinitate  :  Líber  Omeliarum 
super  Iezechiélem  :  XL  Homelie  II  :  super  Ma- 
tbeum.  super  Lucam.  super  Iobannem :  Clau- 
dium :  Líber  Bede  cum  Evangel.  II:  Aimonia  I: 
Historia  Ecclesiastica  II  :  Tripartita  :  Cantícum 
graduum  :  Prosperum  I:  Preplietarum  grecimi 
ccllect.  I:  Líber  Sancti  Benedicti:  Líber  de  na- 
tura boni  :  Doctrina  Xpíana  :  Gesia  Iulii  :  Ame- 
larii  II:  Expositum  regnlae:  Sententíarum  Gre- 
gorii  :  Registrum  Augustíni  :  Evípíum:  Eptatícum 
II:  Regum:  Genera  oíficíorum  :  Augustinus  II: 
Martírolog.  III  :  Ortograpbía  :  Capitula rem  K: 
Cannones  V:  Glosas  VI :  Líber  Iudices  III,  dúo 
vetustissima  :  Decada  II:  Metodíum:  Tópica.  Sen- 
tentíarum parvum  :  Medicinl.  1 1 1 1  :  Plutargus: 
Alies  XXI:  et  unum  Toletanum  ,  et  alterum  Tri- 
plicum  :  Ims  X:  Orationaríos  VII:  Breviars  lec- 
tíonum  II  :  Legein  romanara  :  qnaterniones  de 
Boecii,  de  Iuvenal,  de  Atanasio  :  Mis  sal.  Tcletan. 
V:  Líber,  de  Herís:  quatern.  de  cemputo  II:  a- 
lius  líber  de  computo  :  Libri  artium :  Donatos 
1 1 1 1  :  Priscianos  II  :  Priscianellos  II  :  Virgil.  II: 
Sedul.  III:  Ccnstructs.  II:  una  cum  Aratore: 
Isagoges  II  :  Categorías:  Perhiermenias  :  Macro- 
bius  :  Boecius. 

v. 

Index  capitum,  quae  complectitur  opus  Sententíarum 
in  cod.   Rivipoll.   n.    4<>    (V.  pag.  41*) 

In    nomine    Drmini    incipit   Líber    Sententíarum 
S.   Gregorii  papae   Rcmae. 

r>.  ¡Capitula  Libri  primi. 

«Aiod  Deus  inconmutabiiis  summus  et  ae- 
ternus  exístnt.  -  41.  De  Synagoga  vel  Israelítico 
populo  sub  iege   constituto. 
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Capitula   Libri   secundi. 
i.     De   incarnatione    veí   nativitate    Dni    Ihesu 
Cbristi.  -  49-   De  tepiditate  Monachorum. 

Capitula  Libri  tertii. 
i.     De  volúntate    Dei    ac    pcrmissu.   -  54*    De 
morte  corporis. 

Capitula  Libri  quarti. 
i.  De  quadripertita  qualitate  locutionis.  -  2. 
De  divinis  Iudiciis.  -  5.  De  liis  qui  in  peccatis 
labuntur  ,  quod  post  ruinam  surgere  queunt.  - 
4.  De  muneribus  vel  obiationibus  Deo  offeren- 
dis.  -  5.  De  quinqué  sensibus  corporis.  -  6.  De 
Satanae  temptamentis  ,  vel  í'allaciis  doemonum.  - 
7.  Quot  sint  genera  somniorum.  -  8.  De  noctur- 
nis  inlusionibus.  -  9.  De  muitimodis  argumenta- 
tionibus  Satanae.  -  10.  De  muitimodis  vitiis.  -  ti. 
De  nonnullis  vitiis  qui  se  virtutes  esse  simu- 
lant.  -  12.  Quod  ex  virtutibus  virtutes  ,  et  ex  vi- 
tiis vitia  oriantur.  -  i5.  De  cogitationibus  noxiis 
et  innoxiis.  -  14.  De  superbia  et  vanagloria.  -  i5. 
De  avaritia.  -  16  De  iracundia.  -  17.  Qualiter  ira 
reprimí  debeat.  -  18.  De  invidia.  -  19.  De  sup- 
primenda  invidia.  -  20.  De  malitia.  -  21.  De  dis- 
cordia, -  22.  De  odio.  -  25.  De  concupiscentia 
oculorum.  -  24^  De  gulae  concupiscentia.  -  25. 
De  pugna  virtutum  adversus  vitia.  -  26.  De  mul- 
tiloquio.  -  27.  De  perversa  locutione.  -  28.  De 
laetis  vel  tristibus  in  boc  saeculo  degentibus.  - 
29.  De  stultitia.  -  5o.  De  luxuria.  -  5c.  De  tor- 
pore  animi.  -  52.  De  pigritia.  -  55.  De  murmu- 
rio. -  54.  De  mendatio.  -  55.  Quibus  modis  pec- 
catum  perpetretur.  -  56.  De  manifestis  occultis- 
que  peccatis.  -  57.  De  biis  qui  ad  delicta  post 
lacrimas  revertuntur.  -  58.  De  peccandi  consue- 
tudine.  -  59.  De  levioribus  peccatis.  -  £0.  De  gra- 
vioribus  peccatis.  -  41-  De  disperatione  peccan- 
tium. 
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Capitula  Libri  quinti. 
1.  De  flílectoribus  muiuli.  -  2.  De  cultu  vesti- 
mentorum.  -  3.  De  his  qui  terrenis  desideriis  ad- 
stringuntur.  -  4-  De  sapientibus  huius  saeculi.  - 
5.  De  his  qui  iudicio  Dei  obdurantur.  -  6.  De 
his  <jui  pre  timore  mundi  vel  presentium  rerum 
cupiditate  spontaneos  tribulationum  labores  ade- 
unt.  -  7.  De  reproborum  prosperitate.  -  8.  De 
malorum  concordia.  -  9.  De  prlncipibus  mundi.  - 
10.  De  bonis  prlncipibus.  -  11.  De  superbis  clivi- 
tibus.  -  12.  De  iudicibus.  -  i5.  De  apetitu  laudis 
humanae  vel  íavoribus  adolantium.  -  i4-  De  hi- 
pocritis  vel  eallidis.  -  i5.  De  apostatis.  -  16.  De 
diabulo  et  eius  membris.  -  17.  Quod  diíFert  inter 
peccatores  et  impíos.  -  18.  Quid  differt  ínter  ini- 
quitatem  atque  peccatum  ,  scelera  atque  delicta.  - 
19.  De  id  quod  scribtum  est :  ego  Dominus  fa- 
ciens  bona  ,  et  creans  mala.  -  20.  De  inferno  su- 
periore  atque  inferiore.  -  21.  De  igne  purgato- 
rio, quod  post  mortem  peccata  relaxari  credantur.  - 
22.  De  ira  vel  indignatione  Dei.  -  23.  De  flagel- 
lis  divinis  electis  ac  reprobis  inlatis.  -  24.  De 
variis  pcrcussionibus  mundi.  -  25.  De  iudayci  po- 
puli  circa  finem  mundi  conversione.  -  26.  De 
Anti-Christi  temporibus.  -  27.  De  Anti-Christo 
vel  eius  membris.  -  28.  De  secundo  adventu  Do- 
mini  lhesu  Christi.  -  29.  De  resurrectione  mor- 
tuorum.  -  5o.  De  tremendo  aeterni  regis  indi- 
cio. -  5 1.  De  poenitentia  reproborum  sine  fruc- 
tu.  -  52.  De  damnatione  diaboli  vel  doemonum.  - 
55.  De  aeternis  suppliciis  reproborum.  -  54.  De 
sempiternis  remunerationibus   electorum. 
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VI. 

Olivae  mariachi  Rivipollensis  ,  qui  medio  sec.   XI. 
Jíoruit ,    opúsculo,    nusquam    antehac    edita.     ( V. 
pag.   56). 

Ex  cod.  Rivipoll.  n.  5y. 

Incipiunt  epistolae    ele    Paschali  ciclo    Bíonisíaii 

ab    Oliva    Sanetae   Virginis    Mariae    Rivipollentis 

monacho  editae.   Incipit  prologus  metro 

editus  heroicho. 

V-Jontinet  iste  statum  paschalem  circultis  omnem, 
In  quo  pretéritos  praesentes  atque  futuros 
Comperies  annos  paschales  perpete  cunctos. 
In  latu  denos  habet  idem  ,  necne  novenos, 
Et   quater  in  longum  septenos   expíicat  annos. 
In  qui  bus  invenies   epactas   ordine  solis, 
Quae   Iani  mensis  feriara  gestando   Kalendis, 
Paschalem  feriara  designant  semper  hebreis. 
Sunt  super  bis   ápices   festum  pasebale   ferentes 
Omnes  in  longum  loca  quatuor  ,  atque  tenentes 
Septem  diss nuiles  sic  linea  continet  una 
Solis  at  epactam  lunaris  non   fugit  uilam: 
Omnis  solaris  lunares   inchoat  omnes. 
Bíssextos  nigri  monstrant  sua  per  loca  puncti, 
Alphahetiim  lunae   signum  quod  conílcit  omne, 
Ut  quo  sit  signo  dubites   in  tempore  millo. 
A   rubeis  punctis  cunctis  hic  incipit  annis, 
Ut  cito  praesentem  cognoscas  inditionem. 
Prima  patet  ciclo  terno  si  guata  colore, 
Ostendens  temos   cicli  retiñere   progressus. 
In  quorum  primo  croceus  ,  viridisque   secundo, 
In  primo   croceus  ,   iacinctinus  atque    secundo 
Incipit ,  et  terno  rubeUS   color  inditionem, 
Denis  ac  nonis  pasebalis  terminus  annis 
Continet  liic  feriain  bissexti   tempere  primam, 
Septenam  feriara  allcluie   tune  terminus  anibit. 
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Istum   postque   diem  docli  non  optime   quídam 
Alleluia   carent  ,   falso   quia  dogmate  poiicnt, 
Pasclia  dierum  octo  sic  accelerare  pereptant, 
Septem  bissextos   quia  linea   continet  una 
Annis  septenis  bissextus   cum  duodenis. 
Septimane  ferias   iterat  liic  perpete  cunetas 
Centum  triceni  bissexti  suntque  ita  terni. 
Ut  sapias  eram  Domini  presentibus  annis, 
Appones  anuos  trícenos  bisque   quaternos, 
Et  quoti  fuerínt  totam  fore  noverís  eram. 
Einbolismus  post  ciclum  communis  ,   et  annis 
Ciclus    et  epactae   seu  lunae   terminus  omnis 
Ipsius  ac  numeras  quibus  ínveniantar  liabetar. 
Tíamque  dies  lunae   laeva  perquirito  parte, 
Et  tribus  epactis  números  quos   iung —  apte. 
Clareat  ut  cunctis   quota  sit  luna  Kalendis, 
Signaque    cum   binis  ternis   duodena   diebus 
Lumine  luna  suo  ceu  lustra  mense   sub  uno, 
In   dextra   menses  números  ac   cerne  Kalendis 
Cum  quibus  adsignat  ferias  adiectio   solis. 
Solis  nempe  dies  Domini  monstrantur  ,  et  anni 
Cernitur  boc   ciclo  lunae   variatio  tota, 
Solis   et  incessus   sine   fine  videbitur  omnis. 
JVullus  inest  error  ,   cupias  quod  discere,   lector: 
I  n  tu  i  tu  facili    reserantur  cuneta  legenti. 
Quingcntis   annis   terdenis   atque  duobus 
Constat  Pasclialis   directo    tramite   ciclus. 
Presens  post  istos  i  te  r  atar  computus  anuos, 
Qui   simal  est  solis   seu   lunae  temporis  omnis. 
Quisquís  amas   ciclum  dinoscere   píenius  istum, 
Conferat  ut  sensum  ,  doctorem  posee   supernum, 
Et  leges  mentí  praesentes  trade  yalentí; 
Sic  quod  quesieris,  plene  te  nosce  probabis. 
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VII. 

Ex  eod.   cod.   Rivipoll. 

Incípit  epístola  Olivae  monachi  ad  domnum  Oli- 

vam   episcopum ,   ele    feria   diei  nativitatis 

Xpisty. 

(Jum  ómnibus  per  iiniversum  orbem  dareat  la- 
tisstme  ,  quod  Ihu  Xpi  filii  Dei  nativitatis  festum 
VIII.  Kaiendaruní  Ianuariarum  sit  annotatum; 
propter  varia  tamen  computandi  decreta  ,  quia 
non  una  annuatim  ocurrisse  noscitur  feria  ,  cepit 
iccirco  ex  multorum  memoria  praeterire ,  quo 
dierum  septimane  auetor  oninium  Deus  pro  re- 
demptione  humani  generis  nasci  de  Virgine  di- 
gnatus  est  in  terris  ,  voluitque  homo  fieri  similis 
noí)is  passibüis.  De  cuius  quidem  nativitate  ac 
passione  querentibus  ,  evangélica  storia  pandit 
plenissime  ómnibus.  Verum  de  eo  unde  ceptus 
est  sermo,  dura  summa  tibi,  venerande  pater  Oli- 
va, et  sine  doctore  calculandi  pericia  pateat ,  il- 
lud  etiain  ,  ut  reor  ,  nullomodo  latet.  Quoniam 
si  rnillesimum  trizesimum  septimum  nativitatis 
ipsius  annum  animadvertere  delegeris,  ipsumque 
septinuí  illuxisse  feria  solierti  indagatione  com- 
pereris  ,  ídem  omnino  de  pretérito  ab  eo  quin- 
gentésimo trizesimo  tercio  videbis.  Quoniam  hoc 
anno  quaeque  ad  solem  vel  lunam  pertinent ,  si- 
ve  ante  sive  retro  speculentur,  similia  universa 
videntur.  Ceterum  de  quarto  qui  restat  anno  et 
quingentésimo  ,  qui  est  ule  nativitatis  primus, 
unde  liquet  questio ,  si  sollicite  ad  ea  quae  sunt 
ostensa  attendas ,  minime  dubitabis  quá  ocurre- 
rit  feria.  Quoniam  quaelibet  sit  semper*  feria  quin- 
gentésimo trigésimo  tercio  anno,  invenitur  etiam 
ante  et  retro  ipsa  quingentessimo  ab  eo  quinto. 
Interea.  ,  ne  dictis  tibi  solummodo  meis  ceptam 
videar  consumare  epistoJam,  quosdam  sanctae  ec- 
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clesiae  doctores,  huiusque  veritatis  assertores  in- 
troducán!. Quorum  Dionisius  venerabiiis  Roma- 
nae  urbis  abbas,  utriusque  linguae  grecae  quidem 
et  latinae  non  ignobili  precütus  scicntiá ,  cum 
paschalia  describeret  argumenta  ,  quid  de  hac 
ipsa  re  in  inveniendis  per  annos  Xpy  solis  con- 
currentibus  senserit ,  videamus.  Si  epactas  ergo 
solis ,  hoc  est  ,  concurrentes  septimanae  dies, 
velimus  scire ,  sumere  annos  Domini  ,  et  addita 
quartá  parte  priusquam  hos  per  septem  parcia- 
mur  ,  quatuor  iubet  regulares  addere.  Significans 
in  his ,  sicut  disputando  etiam  de  hoc  ipso  cal- 
culator  peritissimus  Beda  in  quadam  epístola,  quam 
contra  istius  Dionisii  ciclum,  qni  quingentis  XXX 
duobus  coníicitur  annis  ,  edidit ,  attestatur,  quod 
lliu  Xpo  Domino  incarnato  quatuor  anni  concur- 
rentes, ordine  videlicet  nono  (f.  novo)  essent.  Et 
quia  a  quibusdam  in  Ianuario  ,  a  quibusdam  quo- 
que  sumuntur  in  Marcio,  ut  computandi  íixa  series 
posset  procurrere  (L  percurrerej  ,  necesse  erat 
caiculatori  illos  quatuor  ,*  qui  in  finem  incepto 
habeliant  anno ,  annectere.  Qui  quatuor  concur- 
rentes tribus  Ianuarii  mensis  coiistitutis  reguia- 
ribus  additi ,  septimam  qua  Xpus  ut  eernitur  est 
natus  ,  videntur  generare  feriam.  Et  bene  quidem 
ipse  séptima  í'erla  ,  die  videlicet  Sabbati  ,  quod 
interpretatur  requies  ,  voluit  mundo  nasci  ,  atque 
humano  apparere  generi;  quia  vita  simul  ac  requies 
omnium  idem  Deus  noster  descendit  de  coelis, 
compati  infirmitati  nostrae  ,  ut  nos  suá  benic;nis- 
simá  misericordia  ad  illam  restauraret  réquiem 
et  beatitudinem  ,  unde  decideramus  ,  oh  primi 
parentis  transgressionem.  Natus  igitur  est  nocte 
media,  sicut  legitur  dicente  sapiencia:  Dum  mé- 
dium silcncium  tenerent  omnia  ,  et  nox  in  sao  citrsu 
médium  iter  pcriigeret ,  omnipotens  sermo  titas  ,  Do- 
mine ,    de    coelis    a  regalihus    sedihus    Ttnit.   Venit 

namque   ad  nos   sermo  Dei  ,   verbum   patris 

tum,  et  appnruit  ante  lucein  diei  Sabbati  ,  quia 
ipsc  erat  vera  et  sempiterna  lux  ,  totiusque  lumi- 
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nis  origo  ,  qui  nos  de  tenebris  vocavít  ín  admira- 
hile  lumen  suum.  Vel  ideo  ante  praesentiam  Sab- 
bati  apparuit ,  quoniam  ille  est  requies  requie- 
scionum,  et  gloria  omnium,  a  quo  ainmissam  ce- 
pijnus  habere  celestis  regni  réquiem.  Nam  ante 
ipsius  adventum  nulla  erat  requies  ulli  homini 
morienti,  sed  omnes  post  istam  miseram  vitam  ad 
claustra  descendebant  inf'erni  ;  un  de  sua  pietate 
mortem  subeundo  voluit  nos  per  crucem  redime- 
re  ,  et  suae  gloriae  participes  faceré.  Quia  vero 
nocte  venit,  signiíicat  peccatorum  vitam.  linde 
et  conversis  peccatoribus  Paulus  dicit:  Fuistis 
aliquando  tenebrae ,  nwic  autcm  lux  in  Domino.  Te- 
nebras  enim  mundi  liuius  illuminare  ,  sive  gentes 
de  infidelitate  ad  íidem  veuit  filius  Deí  revocare, 
sicut  idem  de  se  ipso  ait:  Ego  sum  lux  mundi: 
qui  sequitur  me  ,  non  antbulabit  in  tenebris  ,  sed  ha- 

bebit  lumen  vitae mundi  quod  est  Xpus  filius 

Dei   viví  ,   finem  nos deprecemur  ,    ut  finem 

in   illa    nostrum    liabere   mereamur finem    se 

voluit   appellari,   ita   iífquiens  :  Ego  sum  A  et  O, 

primus  et  novissimus  ,  inicium  et  fznis mundi 

piincipium,  et  in  seculum  seculi  vivo  in  eternum 

(Rogo)   ¡taque  te  ,    sanctissime   pater  Oliva, 

ut  quod  tibí   comp de    feria    nativitatis  Xpi 

ingessi,   mente benigna   suscipias ;  et  si  aíiqua 

videris  indigere  emendacione,  emendes;  quoniam 

orane  subiecti   mei quantuinque    etiam  omne 

quantum  illud  est post  Deum  a  te   et  per  te 

quidem  esí. 

Explicit  (epístola)  Oiivae    monachi    de    feria 
diei  nativitatis  Xpy. 
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VIII. 

Ex   eod.    cod. 

Epístola    Olivae    monacbi    ad    Dalmacíum  mona- 
clium  ,  de  feria  diei  nativitatis  Xpí. 

JUe  Domini  et  Salvatoris  nostri  Ihu  Xpi  nativita- 
tis feria  audivimus  ,  karissime  ,  quod  quídam  vio- 
lenter  aííirmare  nituntur  dominica  die  natum  fo- 
ro Dominum  Ilium  Xpum  ,  respuentes  quidem 
ea  quae  domno  Olivae  pontifici  Ausonensi  ,  et 
abbati  Sanctae  Mariae  cenobii  Puvipolientis ,  feci- 
mus ,  ubi  eandem  festivitatem  sabbato,  sicut  máxi- 
ma comperimus  inquisitione  ,  anolavimus  (i).  Ve-» 
rum  liii  ,  qui  in  Dominica  trans ferré  conantur, 
adsignent  necesse  est ,  qua  racione  de  annis  Do- 
mini ,  qui  sunt  modo  I.LX.a  V.e  ,  volunt  unum 
auferre  annum,  ut  sint  tantum  in  presentí  ILXIIII. 
Si  eriiin  tercio  decemnovenalis  cicli  anno  ,  qui 
futuro  erit  anno  ,  natus  ,  ut  iiii  asserunt ,  est  Do- 
minus   Ihus  Xps  ,   futuro  adhuc  anno  erunt  anni 

Domini  ILXV.  Quod  etíam  si  ita  est ,  argumen- 
ta quae  de  inveníendis  Dñi  annis  a  Dionisio  vel 
Beda  reperiuntur  edita  ,  omnia  erunt  invalida; 
quoníam  super  boc  quod  constitutum  est  ab  illis, 
unum  plus  addere  vel  tollere  erit  sine  dubio  in 
ómnibus  necesse.  Ut  si  velimus  anuos  Domini 
nosse  ,  non  tres,  quos  illi  posuerunt  regulares  ad 
inveniendam  Indicionem  ,  sed  quatuor  necesse 
erit  addere.  Quod  similiter  de  X. ?m  novenali  ci- 
clo ,  sen  de  ecteris  intellegendum  est  argumen- 
tis.  Quoníam  ergo  quingentésimo  trigésimo  ter- 
cio anno  ,  quoquo  locorum  siimamus  exordium, 
quaeque  ad  soleen  vel  iunam  pertinent,  sive  ante, 
sive    retro   speculantur  ,    similia    universa  viden- 

(i)     Epístojara  subindicat  praccedentem   ad   Olivam  episco- 
pum   datam. 

t.  vin.  ifí 
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tur  ;  iccírco  annis  Domini  ILXV.  diligenter  ín- 
spectis  sive  consideratis  ,  comperiemus  verissi- 
me  post  geminam  quingentorum  XXX  duorum 
annorum,  idest  ILXIIII.  expletionem,  in  eodem 
ipso  quo  Domini  fuit  nativitas  ,  idest  ,  secundo 
decemnovenalis  cicii  anno  ,  millesimum  sexage- 
simum  quintum  modo  esse  annum  ,  in  quo  Xpo 
Domino  nato,  excepta  Indicione  ,  quae  íuit  tune 
quarta,  cetera  sicut  sunt  in  presentí,  fuere  om- 
nia  omnino  similia  ;  idest ,  concurrentes  in  Ia- 
nuario  IIII.oi"  et  in  Marcio  V.,  epacte  XI. ,m,  ci- 
clus  lunaris  XVIII.  ,  quartadecima  luna  Pasclie 
VIII.  Kal.  Aprilis,  Pascba  VI.  Ral.  Apriiis.  Quae 
quidem  omnia  in  prima  de  Dionisii  ciclo  epístola 
reperiuntur  similiter  universa.  Si  adhuc,  karissi- 
me  ,  non  sufíiciunt  ista  oh  (ad)  comprobandam 
rei  veritatem  ,  dicamus  amplius.  Secundo  decem- 
novenalis cicli  anno  ,  quo  natus  est  Dominus, 
I III. a  íuit  Indicio.  Et  quaeque  ad  solem  vel  lu- 
nam  pertinent ,  fuerunt  ita  ex  toto  omnia  sicut 
sunt  in  presentí.  Secunda  denique  iteratíone, 
D.°  XXX. J  III.°  Domini  anno  íuit  Inditío  XI. a 
Cetera  vero  omnia  fuerunt  similia  ,  sicut  fuerunt 
primo  Dominice  nativitatis  anno.  Tercia  sane,  ci- 
cli inquoatione  ,    II.    decemnovenalis    cicli  anno, 

I.LX.V.  Domini  anno,  tercia  est  Indicio.  Cetera 
namque  omnia  sunt  omnino  similia  ,  sicut  fue- 
runt primo  Domini  anno. 

Hoc  tibi  ,    Dalmathi,   munus  transmittit  Oliva, 
Quo   feriam  pandit   quá  Xps  virgine  prodit; 
Quam  tibi  non  abacus,  non  toilat  computus  ulliis. 
Est  ob  hoc  iste   dics   Mariae  statione  sacratus  (i). 


(i)  Praeter  hic  dcscrípta  Olivae  monachi  opuscula,  alia  plu- 
ra  de  re  chronolo^ica  in  eod.  cod.  reperiuntur ,  quae  for 
tassis   eundem  aucroreni   habent. 
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IX. 

Descriptio  cod.  n.  11  in  bibliot.  Rivipoll.  monasterii. 
(V.  pag.   58.) 

Vol.   est  membr.   in  4  valde  dilaceratum  ,  ms.    sec. 

XIII.   multis  tamen   aiictum  nolis   paulo   recentiori- 

bus.    Confine t  autem. 

I.  Kalendavium  ubi  haec  intermiocta. 

III.  Idus  Februarii.  Sanctae  Eulalie  Barchino- 
ne.  Passa  est  anno  Dominicae  trabeationis  quin- 
quics   quinqua^eno   atque  bis   bino. 

II.  Ñon.  Martii.  Obiit  Beatus  Ollegarius  ar- 
chiepus  anno  incarnationis  Dñi  M.  C. XXXVI. 

III.  Ral.  Aprilis.  Dedicatio  capeiiae  Bn.  Mar- 
chucii. 

II.  Ral.  April.  Dedicatio  ecclae  B.  Mariae  de 
Pinu. 

III.  Nonas  Iulii.  Capta  fuit  Barchinona  a  pa- 
ganis  anno  Dñi  DCCCC.°  LXXX.0  V.ü 

XVII.  Ral.  Angustí.  Factura,  fuit  praelium  de 
Ubeda  inter  Xpianos  et  Sarracenos  anno  Dñi 
M.CC.XI.    (sic). 

XIIII.  Ral.  Novemb.  Dedicatio  sedis  Barchi- 
none. 

1.  Post  breve  clironicon  regum  Franciae  usque  ad 
Ludov.  iuniorem  statini  haec  addit :  Et  de  testo 
Sancti  Ioliannis  Baptistae  usque  ad  diera  Sancti 
Luchae  ,  quo  ceiebratum  fuit  concilium  Terra- 
cone  Berengario  eiusdem  arcbiepo  cum  ómni- 
bus epis  et  ciericis  ipsius  archiepatus  ,  quorum, 
consilio  et  praecepto  annos  Dominicae  incarna- 
tionis fecerunt  scribi  in  ómnibus  cartis  per  nni- 
versnm  arcbiepatum.  Tune  currebat  annus  Dñi 
M.C.LXXX. 

Anno    Dñi     M.CC.L. octavo    in   festo    S.   Bar- 
tholomaei  fuit  a  Dño  Iacobo  bonae  memoriae  re- 
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ge  Aragonum  moneta  de  temo  aspersa  in  civita- 

te  Barcliinone. 

In  meiise  Iulii  anno  Dñi  M.CCC. primo  fuit 
celébrata  curia  per  Dnum  Iacobum  Dei  gratia  re- 
gem  Aragón,  ad  opus  Cathalanorum  in  ci vítate 
Ilerdae.  ===  It.  in  mense  Septernbri  eod.  anuo  ad 
opus   Aragonen.   in    civitate   Caesaraugustana. 

In  carniprivio  XL.ae  anno  Dñi  M.CCC. primo 
exercitus  Barchinonae  incepit  iré  apud  castrum 
de  Monte  Falchone,  quod  est  R.  Fulcbonis  ,  et 
in  quo  tune  Dñus  la.  rex  Arag.  tenebat  obssí- 
dionem  ,  et  stetit  ibi  per  V.  ebdomadas  ;  et  fuit 
íacta  ib idem  compositio  ínter  dictum  D.  Regem, 
et  dictum  R.  Fulcbonis  de  contentione  quae  erat 
inter  eos,  super  eo  videlicet  quod  dictus  R.  Ful- 
cbonis nolebat  iurare  ordínationes  et  constitutio- 
nes   factas   in  curia   Ilerdae. 

In  die  festo  Ascensionis  Dñi  anno  M.CCC.  tertio 
illustrissimus  Fredericus  rex  Siciliae  ac  filius  il- 
lustrissimi  Dñi  Petri  bonae  memoriae  regis  Ara- 
gonum quondam,  duxit  in  uxorem  filiam  Dñi  re- 
gís Karoli  ,  in  Calabria  apud  Reg et  tune  fac- 

ta  et '  confirmata   fuit   pax   inter  ecclam  Romanam 
et  dictum  Dñum  regem  Frederícum. 

ítem  X.  die  ad  introítum  mensis  Augusti  an- 
uo Dñi  M.CCC. quarto  Dñus  la.  Dei  gratia  rex 
Aragón....  babuit  yistam  cuín  Dño  Ferrando  re- 
ge Castellae  ,  et  cum  rege  Portogaliae  sororio 
suo  in  Aragonia  apud  Agredam  ;  et  in  ipsa  vis- 
ta ,  factis  ex  utraque  parte  magnis  et  infinitis 
sumptibus  ,  facta  fuit  cemposicío  inter  regem 
Aragonum  et  dictum  Dnum  regem   Castellae. 

In  mense  Octcbris  anno  Dñi  M.CCC. quinto 
illustriss.  Dñus  Iac.  rex  Aragón,  ivit  apud  Mon- 
tempessulanum  ad  salutandum  pontificem  voca- 
tum   Clementem,   qui   tune  i])¡  erat. 

In  die  festi  B.  Lucbae  quae  fuit  XV.  Ral. 
Nov.  anno  Dñi  MCCCXIÍÍ.  Dña  Elicabel  filia  il- 
lustrissimi  Dñi  Iacobi  reg.  Aragón,  recessit  de 
civitate    Barchinon.    et   iyit  cum  nobili  Pbilippo 
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de  Salussa  consanguíneo  suo  ,  et  venerabili  epo 
Gerundensi,  et  aliis  nobilibus  viris  et  militibus, 
ad  terram  Alamanniae  ad  nobilem  Ducem  de 
Ostalrixa  sponsum  suum  causa   matrimonií. 

In  die  í'esti  B.  Ceciliae,  quae  fuit  X.  Kal.  De- 
cemb.  anno  Dñi  M.  CCC.quintodecimo  Dña  Ma- 
ría filia  Íllustris  regís  de  Xipre  applicuit  terram. 
in  tribus  galeis  in  quibus  venit  in  Cathaloniam, 
6cilieet  apud  Roses  ;  et  in  sequenti  VIII.*  die 
quae  fuit  III.  Kal.  Decemb.  in  civitate  Ge.run- 
den.  dux.it  in  maritum  íllustris simum  D.  Iacobum 
reg.  Aragón.;  et  in  sequenti  VIII.  die,  quae  fuit 
íestum  conceptíonis  seu  sanctiílcationis  Beatae 
jMariae  virg.  ,   intravit    civitatera  Barcbin. 

Die  veneris  quae  fuit  I III.  Idus  Septemb. 
anno  Dñi  M. CCC.XX  secundo  dicta  Dña  María  re- 
gina Aragón,  in  civitate  Barcbinone  ab  boc  sác- 
enlo migravit  ,  et  fuit  sepulta  in  eccla  fratruin 
Minorum  Barcbínonae  ;  et  tune  erat  in  civitate 
Dartusen.   Dñus  Iacobus  maritus  suus. 

In  vigilia  omnium  sanctorum  anno  Domini 
MCCCXII.  praeíia  facta  luerunt  in  civitate  Bar- 
cbínonae prope  Deracenalc  Dñi  regís  per  tres 
dies  inter  Geraldum  de  Tbolono  militem  ,  qui 
erat  pro  parte  Gcraldi  de  Aquilone  m  iritis  ,  qui 
petébat  potestatem  cuiusdam  castri  ,  an  Ruíiaclia 
de  Tarrega  ex  una  parte  ,  et  Guilelmum  de  B.Í- 
nello  militeni  ,  qui  erat  pro  parte  et  defensione 
dicti  Ruífaehe  ex  altera.  Qui  Guillelmus  de  Ri- 
nello  tercia  die  interfecit  atrociter  díctum  Ge- 
raldum de  Tbolono  in  dicto  praelio  et  campo; 
et  sic  dictus  RuíFaclia  obtinuit. 

Die  lunae  qui  fuit  XVIII.  Kal.  Ianuarii  anno 
M. CCC.XX.  Dñus  frater  Guillelmus  Petri  Agu- 
di  ,  de  ordine  frátrum  Praedicatcrum  ,  epus  et 
cardinalis  de  Sancta  Sabina  ,  et  qui  fuit  oriun- 
dus  de   Bayona  ,    intravit  Barchinonam. 

Ad  diem  Beafi  Nicolai  M.  CCC.XX.  tertio  novus 
eiusdem  episcopi  ingressus  in  tándem  urbem  nptatur. 
Celera  deleta  swit. 
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Nota:  Longo  sermone  Philippi  regís  Franciae  ad- 
versus  Petrum  Aragón,  armorum  expedido  narra- 
tur,  quae  auno  M.CC.LXXXV.  configit,  cum  Gerun- 
dam  urbem  vi  cepit ;  alie  tamen  silet  de  muscarum 
e  D.  Narcissi  túmulo  scaturientium  multitudine ,  quae 
Gallis  adeo  eocitiales ,  ut  fertur  ,  extitere.  Ac  testem 
quidem  coaevum  sese  prodit  ,  qui  ait:  Et  intravit 
(rex  Galliae)  per  tlictum  coliem  de  Panissars  an- 
te proximum  transactum  festum  Sancti  Iohannis 
Bapt. 

3.  Chronicon  de  rebus  alibi  notis.  Haec  tamen 
nctatu  digna  visa  sunt. 

XI.  ka!.  Madii  anno  M.CC.XIII.  fuit  etlic- 
tum  omnil)iis  notariis  Barchinonae  quod  mitte- 
rent in  kartis  marcham  argenti  ad  rationem 
XLIIII.    soüd. 

I III.  Nonas  Aug.  eod.  anno  fuit  eisdem  no- 
tariis edictum  quod  mitterent  in  cartis  marcham, 
argenti  ad  rationem  LXX.   et  V.  soüd. 

II 1 1.  Idus  Ianuarii  praedicto  anno  fuit  edic- 
tum eisdem  notariis  quod  mitterent  marcham  ar- 
genti ad  rationem  LXXXVIII.  solid.  ;  et  deinde 
nec  ad  plus  nec  ad   minus, 

XVI.  Kal.  Dec.  anno  Dñi  M.C.LXXXVII.  va- 
lehat  marcha  argenti  XLIIII.   solid. 

II.  Nonas  Noy.  anno  M.CC.XLI.  fuit  edictum 
ómnibus  notariis  quod  non  facerent  aliqua  ins- 
trumenta sine  duohus  vel  tribus  testibus  prae- 
sentihus. 

Anno   M.CC.L. primo.   VIL   Idus   Octobris  die 

Iovis  obiit  Dña  Hieles   regina    Aragón in   ec- 

clesia    Beatae   María e   de  Salís  de  H  osen.  a. 

VI.  Nonas  Marcii  anno  M.CC.LXXVII.  reces- 
sit  exercitus  Barchinonae  ,  et  ivit  apud  castrum 
Tocatum  de  Lussanes  ,  quod  tune  erat  Bñ.'  de 
Porte  lia. 

V.  Idus  April.  anno  M. CCC.  Dña  Constancia 
uxor  quondam  regís  Petri  ab  hoc  sácenlo  trans- 
migra vit  in  Barchinona  ,  et  fuit  sepulta   in  eccla 
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domus  fratrum  Minorum,   ubi  Dñus  Alfonsus  íi- 
lius  suus  est  similiter  sepultus. 

Ral.  Ianuarii  anno  Dñi  M.CC.XC.quarto.  Dñus 
Iacobus   rex    Arag.     nrit    super   castrum  C ir  cum 
exercitu  Barchinonae ,   et  ipsum  fecit  tune  dirui. 
Mediante  mense  Madii  aun.  Dñi   M.CC  LXXX. 
Dñus  Petrus  rcx  Aragón,  posuit  obeidium   suum 
apud    Balagerium   bene    cum  dúo  mille   militibus 
et  pluribus,  et  bene   cum  centum  millibus  pedi- 
tum    omnium    civitatum    et    villarum    suarum    et 
pluribus  alus  :   tenuit  ibi  ierudos  (f.  inclusos)  co- 
mités Fuxen.   et  de  Pallas  ,   et  de  Urgello  ,   et  R. 
Ro-er,   et  R.    Dan^asola  ,  et  R.    Folc  ,   et  plures 
alios  nobiies  suos.    Qui  omnes  comités   et  nubiles 
misserunt  se   in  posse  dicti  Dñi   regís  ,    ad    suam 
voluntatem   faciendam  V.  Idus  Iuln  anno  predic- 
to  ,   et  tenuit  eos  captos.  ,        __ 

XIIII.  Ral.  Augusti  anno  Dñi  M.CUXU  ruit 
captura,  dirutum,  et  distructum  per  exercitum 
civitatis  Rarcbin.  castrum  de  Episcopah  ,  ratione 
ranbarie  ,  quam  Bartbolom.  de  Episcopah  miles  et 
castellanus  dicti  castri  fecerat  Micbaeh  Bartho- 
lomei  carnifici ,    et  alus  liominibus  Barcliinone. 

Die  Martis  quae  filit  Kal.  Novemb.  anno 
M  CC.XCV.  Dñus  Iacobus  rcx  Arag.  duxit  in 
uxorem  Dñam  Blancbam  filiara  regis  Raroh  fihi 
regis  Raroli  quondam  ,  qui  íuit  rex  Sicihae,  apud 
viílam  Bertrandi  prope   Figerüs. 

VIH.  Ral.  Aprilis  anno  Dñi  M.CLL.  JJnus 
Fr.  Bn.  Pcregrini  de  ordine  fratrum  Minorum 
ac  Barébinon.  epus  ab  boc  saeculo  transmigravit, 
et  tV.it  sepultus  in  sede  Barchin.  in  capelia  Bcati 
Francisci  ,    quam     ipse    construxit    et    dotavit    in 

pfidrní  sede. 

Die  Dominica  XVI.  Kal.  Augusti  anno  Dñi 
M.CCC.XXX.quarto  Dñus  Póncius  de  Gualba 
Barchin.  epus  ab  boc  saeculo  transmigravit,  et 
fuit  sepultus  in  sede  Barchin.  in  capelia  Sancti 
Nicolai  et   sepultura    cius.  #    < 

Die     lunae      111.     Kal.     Lunii     anno    Domim 
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M. CCC.XX.tertío  Dñus  Alfonsus  primogenitus 
Dñi  Iacobi  regís  fecit  velum  cum  tota  armata  ad 
partes  Cerdinie.  Et  est  sciendum  et  certura,  quod 
in  dicta  armata  fucrunt  ínter  galeas  et  ligna  ar- 
mata LXX.  ,  et  quadraginta  naves  sive  coclies; 
et  etiam  fuerunt  cum  dictis  vassis  et  alus  pluri- 
hus  bene  ducenta  vela.  In  qna  etiam  armata  ,  ul- 
tra piretas  sive  liomines  dicta rum  galearum,  ive- 
runt  dúo  milia  militum  cum  suis  equis  ,  et  tri- 
ginta  milia  peditum.  Et  secuti  fuerunt  ipsum 
I)ñum  infantem  nobiles  Artaldus  de  Luna,  G,  de 
Angularia  ,  Dalmacius  de  Rocbabertino  ,  viceco- 
mes  ,  Geraldus  de  Rocbabertino,  Petrus  de  Que- 
ralto  ,  et  plures  alii.  Et  dicta  armata  cepit  sive 
applicuit  terram  in  dicta  ínsula  Cerdiníae  XIII. 
die  ad  introitum  mensis  Iunii  in  loco  dicto  Pal- 
ma  de  Sois. 

Die  Iovis  quae  fuít  quarto  Kal.  Iunii  ann. 
Dñi  M.CCG.nono  ,  in  nomine  passionis  et  re- 
dempcionis  Dñi  nri  Ibu  Xpi,  Dñus  Iacobus  rex, 
et  Dñus  Poncius  Dei  gratia  Barcbin.  epus  pro  eo 
sermocinando  pubücavit  ín  civitate  Barcbinona 
apud  Buffurnum  indulgentiam  et  crucem  signa- 
tam,  quam  sum.  pontifex  concessit  ómnibus  gen- 
tibus  iurisdictionis  dicti  Dñi  regis  euntibus,  trans- 
mittentibus  favorem  ,  et  consilium  praebentibus 
ad  adquirendum  re«num  Granatae.  Et  inconti- 
nenti dictus  Dñus  rex  et  íllustrissiina  Dña  Blan- 
día consors  eius  acceperunt  ibidem  crucem  cum 
pluríbus  nobiiibus  &c. 

Die  Sabbati  sequenti  recessit  rex  a  Barcbin. 
ad   Almeriam. 

Anuo  Dñi  M.CCC.VII.  fuít  ordo  milicie  Tera- 
pli  per  summum  pontiíicem,  scilicet,  per  Dñum 
Cíeme ntem  tune  papam  Quintum  anullatus  et  de- 
positas. 

Octavo  idus  Septembris  anno  Dñi  millesimo 
CCC.  undécimo  ,  discretus,  et  períectus  ,  ac  bu- 
milis  íisicus  et  pbilosopbus  ,  et  in  sancta  et  bo- 
nesía  vita   expertus  ,  scilicet  ,  Dñus  magister  Ar- 
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naldus  de  Villanova  in  civitate  Ianuae  ab  hoc 
seculo  transmigravit. 

Concilium  per  Terraclion.  arcbiepum  et  per 
omnes  epos  suae  provinciae  fuit inceptum  ce- 
lebrar! Terrachonae  in  die  Sancti  Vincencii,  quae 
fuit  XI.  Ral.  Februar.  in  ann.  Dñi  M.CCC.VII. 
In  quo  concilio  interfuerunt  Bernardus  de  Fo- 
nollario  procnrator  Dñi  regis  ,  et  procuratores 
sindici  omnium  civitatum  regni  eiusdem  Dñi  re- 
gis  ,  et  procuratores  domus  fratrum  Predicato- 
rum ,  et Minorum  ,  et  Beatae  Mariae  Carme- 
lien,  et  fratrum  Mercedis  captivorum  ,  qui  erant 
celeb Barchinona  ;  et  in  ipso  concilio  quan- 
tum ad   responsionem   quan fecerunt   laycis, 

nichil   tamen   fuit  impetratum. 

Haec  ex  praedicto  chronico  excerpta.  Plura  ibi- 

dem    de  nuptiis   regum  ,    díte  l lis ,    aliisquc  des  cripta, 

temporis  penuriae  consulens  omissi.  Illud  addo,  cbro- 

nicon  Barcinonense  iure  appcllandum ,    cjuod  omnia 

Jere  ad  eam  urbem  spectent,  quae  ibidem  scribuntur. 

x. 

Excerpta  ex  cod.  n.  /¡o  hibl.  Rivipoll.  qui  complec* 
titur  marlirologium.   MS.  sec.  XI.  (V.  pag.  5o.) 

IV  al.  Ianuarii  :  dedica  ti  o  ecclae  S.  Mariae  de 
Castlario. 

XVIII.  Kal.  Februar.:  celebritas  dedicationis 
cecine   Sanctae  Dei  genitricis  cenobii  Rivipollen. 

XIII.  Kai.  Febr.  :  obiit  Raimundus  de  Baco 
abbas  istius  coenobii. 

XII.  Kal.  Febr.  :  Dedicatio  ecclae  S.  Ra- 
phaelis. 

III.  Kal.  Febr.  :  dedicatio  altaris  S.  Mariae 
Magdalenae. 

III.  Non.  Febr.  ¡  Dedicatio  ecclae  S.  Eudal- 
di  et  S.  Maximini. 
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VIII.  Kal.  Martii :  ob.  domnus  Gauzfredus  ab- 
ba   istius   cenobii. 

VII.  Idus  April.  :  dedicatio  altaris  S.  Tbo- 
mae   mártir is. 

Idus  April.  :  ob.  domnus  Gauzfredus  cenobii 
Rivipollensis  abbas. 

XV.  Kal.  Mai.  :  transitus  domni  Arnulphi  epi 
Ierundensis,   et  abbatis   istius   cenobii. 

VIIÍ.  Kal.  Mai.  :  ipso  die  obiit  Iidefonsus 
rex   Aragonensis. 

I II I.  Kal.  Mai.  :  ob.  Bernardus  abbas  istius 
cenobii   bonae  memoriae. 

XV.  Kal.  Iunii  :  eod.  die  obiit  Bernardus  co- 
mes   Bisullunensis. 

Idus    Iunii   obiit  Wadamirus   epus. 

III.  Kal.  Iulii  :  depositio  domni  Odonis  epi 
Urgellens. 

III.  Idus  Angustí:  obiit  Guifredus  comes  et 
marcbio  ,  i'undator  buius  cenobii  ,  cmus  corpus 
requiescit  in    claustro   ante   fores  ccclae. 

VI.    Id.   Sept.  :  ob.    "Wiíredus  abba  Bisullun. 

1 1 1 1.  Kal.  Octob. :  ob.  Radulfus  epus.  (Urgel- 
lensis  scilicet). 

III.  Kal.  Novemb.  :  depositio  domni  patris 
nostri  Olivae  pontificis  Ausonensis  et  abbatis  is- 
tius cenobii,    et  S.    Mikaelis  (Coxanensis), 

XI. 

De  translatione  corporis  B.  Eudaldi  M.  (V.  pag.  6o.) 

Ex  breviar.    Rivipollensi  sec.  XIV. 

Anno  igitur  nongentessimo  septuagessimo  octa- 
vo, quo  pro  redemptione  generis  bumani  ex  Ma- 
riae  Virginís  útero  processit  Deus  et  homo.  Erat 
quídam  abbas  nomine  Guidiscius  Rivipollensis 
coenobii  in  honore  Dei  Genitricis  ac  perpetuae 
virginis  consecrati  ,  qui  gregis  sibi  comissi  curam 
regulariter  ac  strenue  gerens. 


DE    DOCUMENTOS.  235 

Lectio  TI.  ínter  coetera  bonorum  operum  stu- 
dia  ,  quosdam  ex  suis  direxit  in  Galüas  ,  ad  as- 
portancla,  si  forte  reperirentur ,  Sanctorum  pigno- 
ra ,  per  quae  ínter  mundialis  vitae  discrimina 
provenirent   sib'i  desiderata  subsidia. 

Lectio  III.  Iunctus  est  autem  eis  quídam  pró- 
fuga ,  regionis  ,  ad  quam  iré  disponebant  ,  indí- 
gena. Qui  simulata  íide  praedicto  abbati  sepius 
suggerebat  secum  suos  mittere  ,  cnius  dncatu  at- 
que  praesidio  possint  vctis  eius  animi  responde- 
re.  Sed  ipsins  íalsitatis  in  brevi  patnere  molimína. 

Lectio  1 1 1 1.  Transmissá  etenim  Pirenea  inga, 
post  innúmera  pene  devia  ,  sibique  poenitus  in- 
cógnita ,  iam  ínter  spem  metumque  pósitos  ,  di- 
misit  in  quadam  silva  ,  et  nt  erat  prófuga  fugiit, 
et  postea  non  comparuit.  lili  vero  se  delusos 
comperientes  ,  regredi  ad  propria  parant. 

Lectio  V.  Divino  autem  nutu  devenerunt  in 
quadam  villa  termis  babundantissima  ,  flnminibus , 
et  pontíbus  ad  adeundum  pene  imparatissima  ,  et 
perpetnis  trabibus  simul  et  viarom  anfractibus 
undique  circumsepta  ,  et  ab  incolis  actenus  Aquis 
vocitata. 

Lectio  VI.  Qui  benignissíme  illos  excipiunt, 
eaque  nocte  ,  quae  praecedebat  festivítatem  om- 
nium  Sanctorum,  secum  manere  compellunt,  ro- 
gantes ut  in  praedicta  soÜempnitate  míssas  cele- 
brarent,  et  dívinum  officiuin  ibi  peragerent ,  et 
eis  praedictae  incolae  necessarium  apparatum  li- 
be nter  subministrarent. 

Lectio  VII.  Siquidem  dúo  ex  praedictis  le- 
gatis  erant  ecclesiastici  ordinis  viri  satis  ad  boc 
peragcndum  idonei.  Quorum  votis  annuunt ,  et 
celebrcm  cnm  iliis  ducentes  diem  ,  regata  pro 
posse  perficiunt. 

Lectio  VIIII.  Nocte  vero  sequenti  cmnes  ín- 
colas ipsius  loci  alto  sopore  depressos  aspiciunt. 
Tune  quod  in  recessibus  altae  mentís  absconde- 
raut,  iam  secum  revolvuut  ,  si  forte  divinae  pie- 
tati   eorum  praecibus  annuere  libeat ,    ut  aliquod 
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ex   sanctorum    corporibus   secum  asportari   con- 

cedat. 

XII. 

Charta  commufatinnis  facta  a  Fredehurge  abbatissa 
S.  Ioannis  Rivipollensis  ,  auno  DCCCCLXV.  (V. 
pag.   67.) 

Ex  autogr.   in  arch.   reg.   Barcin. 

-fxntiquitus  enim  bumanis  legibus  est  sancitum, 
et  in  praecedentium  patrum  scriptis  boc  reperi- 
mus  decretum ,  nt  commutatio  facía  vel  edita  per 
voluntatem  plenam  ,  omni  tempore  babeat  firmi- 
tatem.  Ob  hid  ego  Fredehurgis  abbatissa  ,  et  cun- 
eta congregatio  ,  tam  sororura  ,  quam  etiam  cano- 
nicorum ,  degentes  in  cenobio  beatissimi  Ioban- 
nis  praecursoris  Domirii  nostri  Iesu  Christi  ,  qui 
est  situs  in  eomitatu  Ausonense  in  valle  Riopul- 
lensi  ,  sub  regula  almi  Patris  Benedicli  Deo  mi- 
litantes ,  una  cum  consilio  et  volúntate  domni 
Attoni  proprii  pontificis  ,  petimus  clementiam 
dumni  Seniofredi  comiti ,  et  domni  Olibani  ibi- 
dein  comiti  ,  nec  non  et  Mironi  levitae  ,  qui  est 
í'rater  istorum  supradictorum  comitum  ,  et  valde 
deposcimus  eorum  bonitatem ,  ut  ob  praeíati  coe- 
nobii  utilitatem  nostrorum  adquiescerent  volun- 
tatem. Et  alodem  quod  illi  babent  in  eomitatu 
Ausonense  ,  in  loeum  que  dicunt  Vitrano  ,  jiro 
alode  quod  nos  per  régimen  Sancti  Iobannis  te- 
nemos in  eomitatu  Eisuldunense  ,  in  locum  que 
dicunt  Arca  ,  et  in  locum  que  nominnnt  Campo 
rotundo  ,  vel  in  locum   que  nuncupant  Genestosa, 

nobis  commutare   non   dedignemini Exarata 

est  baec  scriptura  comutationis  XTIII  Kalendarum 
Iunii,  anno  Domlnicao  Trabeationis  DCCCC.LX.  V. 
Indictione  VIII.  auno  X.  gloriossissimo  Fian- 
eborum  régé  Leuthario  regnante.  Et  ut  baec  scri- 
ptura firmior  omni  tempore  iuxta  sanctorum  ca- 
nonum   ab    ómnibus  babeatur ,    man  i  bus    propriis 
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siibter  firmabimus,  et  praedicto  praesuli  coetero- 
ruraque  bonorum  bominum  firmare  iubebimus. 
Sig-fnum  Fredeburgis  abbatíssa.  =  Sig-pnum  Er- 
mesinda  ,  que  vocant  Belluca.  ==  Sig-^num  Bei- 
ro.  acá  Sig-fnum  Ricbildes ,  que  alium  nomen  vo- 
cant Ingilia.  ===  Sig^num  Eilo.  ==  Sig-fnum  Sese- 
nanda  ,  que  vocant  Lobeta.  =  Sig-f-mim  Garsin- 
da.  =  Sig^num  Aldena.  ==.  Sig^num  Gualatru- 
dia.  =  Sig^num  Eilo.  ==  Sig-jmum  Karissima.  = 
Sig+num  IJvinedildes  ;  qui  bunc  tituium  comuta- 
tionis  feciinus  et  testibus  firmare  rogavimus.  = 
Durandus  praesbyter  subscribo.  =  Embremares 
praesbiter  subscribo.  =b  Sig*f-num  Ermeziídi.  = 
Sig^num  Vivanis.  =  Sig-j-num  Ennegonis.  =  Sig*f— 
num  Salomonis.  =  Sig^num  Emediri.  =  Sig^num, 
Fedacii.  =  -p-  Atto  Sanctae  Sedis  Ausonensis  umi- 
lis  episcopus  subscribo.  =  Primus  praesbyter, 
qui  bunc  tituium  comutationis  scripsi,  et  subs-f*- 
cripsi  sub  die  annoque  praefixo. 

XIII. 

Benedicti  papae  XIII  decretum  de  expeliendis  sane- 
timonialibus  e  monasterio  S.  loannis  Rivipo lien- 
sis  ,  et  elcricis  ibidem  statuendis  auno  MXF II. 
(V.  pag.  69.) 

Ex  transíalo  J ere  coaevo ,  authentico  lamen,  in  arch. 
reg.  Barcia. 

Jjenedictus   episcopus   servus  servorum   Dei  ,   B. 
Ausonensi   episcopo    (i);    O.    Reopullen.    abbati 

(j)  Hunc  epum  Bernardum  nonnulH  rertim  hispanicarum 
scriptores  dixerunt,  eum  scüicet  qui  anno  1089.  Archiepi  Tar- 
raconense titulo  insígnitus  est, quem  de  Rosana  agnominari  cer- 
tum  est.  At  eius  pontifícatus  tempore  nullus  Benedictus  Romae 
sedit;  unde  ad  Benedictum  VIH  recurrendimi  est,  quo  sedente 
Ir.diciio  XV  anno  1017  respondet  ,  cum  scilicet  Ausonensis 
eps  B.  idest,  Borrellus ,  erat ,  et  abbas  Rivipollensis  O.  idest, 
Oliva ,  qui  et  anno  seq.  ineunte  Amonen,  eps  salutatus  est. 
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perpetuam   in    domino   salutera.    Cnperemus  qui- 
dem  de   saneta  vestrarum  ecclesiarum  ita  conver- 
satione   gandiere  ,    ut    congratularemur   potius    de 
profectu ,   qnam   aliquid   admissum    contra    disci- 
plinan!   ecclesiasticam    doleremus.     Ad    nostrarn 
íoetitiam    et    benefacta   perveniunt ,    et   moeroris 
aculéis  nos,  quae  fuerint  malefacta,  compungunt. 
In   speculis   enim  a  Deo   sumus  constituti  ,  ut  vi- 
gilantiae    nostrae    diligentiam    comprobantes  ,    et 
quae   cobercenda  sunt  resecemus  ,  et  quae  obser- 
vanda    sunt    sanctiamus.     Gloriosa    siquidem  cle- 
mentissimi     comitis    Bisullunen.     B.    sollicitudo, 
sciens  ad  suara   gloriam  máxime  pertinere  ,  si  lo- 
ca intra  su  i  principatus  limites  parentum  suorum 
devotione   divino  cultui  mancipata  ,  religiose    vi- 
ventibus  inservirent ,  ad  notitiam  apostolicae  se- 
dis ,  iunctis   sibi  quibusdam   Ausonensibus  a  ves- 
tía  dilectione   directis  ad  nos   clericis  ,   arcbidia- 
cbono,  videlicet,    et   primicerio  ,    atque    custode 
ecclesiae  ,   religiosisque  viris  genere  optimis,  tes- 
timonio praeclaris,   borriíicam  infamiam  non  sine 
gravi  moestitiuüne   detulit  ,  reíerens  quod  quídam 
locus  in  bonore    Sancti   Iohanuis    intra    términos 
yestrae  dyocesis  constitutus ,  Reopullen.  vocatus, 
qui  sacerdotibus   et   ancillis    Dei    reguíariter     ibi 
victuris  pía  fidelium  obiatione  riierat  collatus,  in 
venerandae  religionis  iniuriam  detestabile  merito- 
rium  (1*.  meretricium)   esset  efíectus  ;  et  non  solum 
ibi  calcato    sanctitatis   proposito   ludibria    veneris 
irreverenter  exercentur  ,   verum  etiam  ,   quod  or- 
rendum  est  auditu  ,   de  male  concepta  sobóle,  ne 
contagium  penitus  innotesceret ,  parricidia  comit- 
terentur.    Qui   cu  ni  a  nobis   buiusmodi   quaerimo- 
niis  diiíicile   fidem   accomotlantibus   diligenter  re- 
quisitus   esset  ,   utrum   baec    earum  incontinentia 
divulgata   esset,   aut  ipsae  super  boc  scelere  a  si- 
bi praelatis  aliquando  r e da rgutae,  multa  aífirma- 
tione  testatus  est    earum   buiusmodi    facinus    ita 
ómnibus  finitimis  esse  manií'estum  ,   ut  probatio- 
ne  milla  indigeret  ,   atque   eas  ,   et  per   se    ipsum 
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plerumque    prívate  ,    et  postliac  vestrís    personis 
adhibitis  ,  quia  causa  perditionis  earum  in  vos  po- 
tius  redundat,  multotiesque  pubiice   corripuisse, 
et  deinde   illas  impudentius  iasciviae    suae   frena 
laxasse  ,  unde  obscenos  concupiscentiae  suae  mo- 
tus   deberent  restrinxisse  ;  instabat  denique  velie- 
menter  apostolicam  potestatem    multis    praecibus 
deposcens,   ut  continuo  iliis,   sicut  quae  sanctam 
professionem  suam  diutiná  eontagione  poliuissent, 
locumque  sacrum  divino  famulatui    subditum  ve- 
nerío  luxu  profanassent,  radieitus  extirpatis,  cle- 
ricalis   ordo  in   perpetuum    ibi  religiose  victurus 
nostrá  auctoritate  subrogaretur.    Sed  nos  apostó- 
lica  longanimitate  potius  quam  praecipiti  senten- 
tiá  utentes  ,   abbatissae  ,   quae   cunctis    sccleratior 
esse  dicebatur,   et  coeteris   litteras   destinavimus, 
quibus  canónicas  inducías  largientes  praecepimus 
ut  die   quá  constituimus ,  aut  per  se ,   aut  per  vi- 
carios     qui    causas  accusationis   earum    expediré 
posscnt  praesentibus  accusatoribus  ,  Romae  adt:s- 
sent.  lilis  vero  refugientibus  ,  et  ne  flagitia  earum 
penitus  nudarentur  ,  apostolicum  iudicium   decli- 
nantibus,  accusatoribus   queque   secundum   voca- 
tionem  suam    astantibus ,    et    in   sua  reclamatione 
persistentibus  ,   visum  est  nobis  ,   et  sancto    non- 
nullorum    episcoporum    conventui    circumastanti, 
ut  ulterius  dilationem   sententiae   de  absentia  non 
lucrarentur.  Confitetur  enim  de  ómnibus,  quisquís 
se   subterfugere    iudicium    dilationibus    putat.    Et 
uullus  dubitat ,  quod  ita  iudicium  nocens  subter- 
fugit  ,  quemadmodum  qui  est  innocens  ,   ut  absol- 
vatur  ,   quaerit.    Ideoque  ,    diiectissimi  ,    qnoniam 
audiendae  praesentare   se  noluerunt ,   quae  reatus 
sui  numquam  habuisse  perbibentur  (leclio   dimi- 
nuta),  iam  nuiíc    siJ)i   omnem   per  nos    indulgen- 
tiae   aditum  intelligant  obseratum;   quia  ferro  ne- 
cesse   est  excidantur   vulnera,    quae   l'omentorum 
non  senserint  medicinara  :  ne  morbus  ,  qui  in  suis 
fuerat  pulandus  principiis,  processu  temporis   et 
pertinacior  fíat,  et  latior.    Igitur  quoniam  obscc- 
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nis  cupiditatibus  i  tibiando  ,  ipsae  se  et  honore  et 
loco  privaverunt,  vobis  vice  nostra  su/Fultis,  lit- 
ttrarumque  nostrarum  exbibitione  informatis,  au- 
ctoritate  apostólica  praecipimus  ,  ut  eas  tamquam 
neí'andissimas  meretrices  veneris  a  praedicto  lo- 
co fu  n  di  tus  eliminctis  ,  omnique  dominatione  pe- 
nitus  exuatis;  et  in  loco  earum  clerum  in  ordi- 
ne  canonicali  perhenniter  ibi  victurum  ,  sub  no- 
mine et  tnitione  beati  Petri  ,  ac  nostra,  succes- 
sornmque  nostrorum  ,  sollempniter  subrogetis. 
Scientes  quod  ideni  venerabilis  comes  praefatum 
locum  amore  Dei  multis  bonis  ditatum ,  beato  Pe- 
tro  apostólo  cum  ómnibus  ad  se  pertinentibus 
contulit.  Ex  quo  trium  mancusorum  summam  La- 
teranensi  pa latió  quotannis  persoivendam  insti- 
tuit.  Intelíigatis  aütem  expuísis  lioc  tantum  ex 
apostólica  indulgentia  rescrvatum  ,  ut  quaecum- 
que  earum  extra  monasterii  ianuam  habitare  ele- 
cjerint,  tamen  lasciviae  facinus  continua  lamenta- 
tione  deflentes,  victu  atque  vestitu  doñee  advixe- 
int  ,  sustentcntur.  Si  quis  autem  improbo  ausu 
liuic  nostrae  apostolicae  praeceptioni  in  aliquo 
contraire  ausus  fuerit,  vel  praesumenti  consense- 
rit,  autoritate  Patris,  etFilii,  et  Spiritus  Sancti  ex- 
comunicatus  existat ,  quousque  digna  satisfactione 
emendet.  Qiü  vero  pia  reverentia  custos  et  ob- 
servator  extiterit ,  perpetuam  indulgentiam  a  Deo 
consequetur,  et  apostólica  benedictione  in  aeter- 
num  perfruetur.  Amen.  Datum  Rornae  per  manus 
Petri  diacboni  et  cancellarii ,  Indictione  XV. 

In  calce  legwitur  autographae  subscriptiones  sequentes. 

Nos  B.  Dei  permissione  Eln.  episcopus  vidi- 
mus  ,  legimus  ,  et  tenuimus  privilegia  superius 
contenta,  non  tamen  búllala,  et  ideo  sigillum 
nostrum  apponi  fecimus ,  et  signum  bic  nostrum 
fieri  iussinms  4-  atque  subscribí  fecimus  per  ma-' 
jiiun   Arnaldi   Olivarii   notarii  puMici. 

Ego   Fr.   Dalmacius  Dei  gratia   abbas  Sanctae 


DE    DOCUMENTOS.  2/¡l 

Mariae  Rivipullen.  profiteor  quod  vídi  occulis 
meis  ,  tenui  et  legi  fideliter  de  verbo  ad  verbum 
quaedam  privilegia  non  bullata,  quae  in  praesen- 
ti  pagina  continentur  ;  et  ut  plena  fides  praedic- 
tis  privilegiis  adhibeatur  ,  istam  praesentein  pa- 
ginam  ab  ipsis  privilegiis  fideliter  translatatam  si- 
gilli  nostri  munimine  roboravi  ,  et  boc  sig*f*num 
feci.  =  -{*  Petrus  abbas  Sancti  Lanrentii ,  qui 
omnia  privilegia  domini  papae  praedicta  non  bui- 
lata  legi  ,  et  tenui ,  et  sigillum  meum  apposui. 
Ego  G.i  abbas  Vilíaebertran. ,  qui  baec  privi- 
legia supradicta  non  bullata  legi ,  tenui  ,  et  in- 
spexi  ,  et  sigillum  meum  apposui  ,  subscribo.  = 
Ego  IraterOtbo  dictus  abbas  Fontisfrigidi ,  cister- 
ciensis  ordinis,  IVarbonensis  dioecesis,  vidi  privi- 
legia superius  contenta,  non  tamen  bullata;  et  ideo 
sigillum  meum   apposui ,    et  subscripsi. 

XIV. 

Statutum  de  vita  canónica  S.  Augustini  in  monaste- 
rio S.  Ioannis  de  Abbatissis ,  anuo  MLXXXVI. 
(V.   pag.   78.) 

Ex  arch.   eiusd.    eccl. 

Anno  millessimo  octuagesimo  VI.  veniens  dom- 
nus  Bernardus  comes  Bisulunensis  ad  coenobium 
Sancti  Iobannis  Rivipollentis ,  divino  tactus  amo- 
re  ,  contulit  ecclesiam  ipsam  beatissimi  precur- 
soris  Cliristi  cum  omni  lionore  clericis  ibidem 
manentibus  ,  et  eorum  successoribus  ,  ut  ibi  ca- 
nonice viverent  et  regulara  Beati  Augustini  se- 
cundum  Dcum  tenerent,  atque  obedientes  Beren- 
gario  episcopo  secundum  cannonum  institutiones 
et  pal ris  sui  Augustini  normara  existerent.  Mi- 
grante vero  eodcm  episcopo  ab  boc  saeculo,  ex- 
cipiant  in  abbatem  iliurn  quem  utilem  eidem  ec- 
clesiae ,  bonisque  moribus  ornatum  melior  pars 
canoonicorum  elegerint  secundum  Deum.  Et  si- 
t.   vm.  16 
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quis  eis  praedictarn  domum  auferre  voluerit ,  erit 
intle  adiutor  eorum  sicut  rnelius  secundum  Deum 
potuerit.  Hanc  ergo  donationem  ,  si  íilius  eius 
aut  a lius  haeres  iiiius  infringere  temptaverit,  ab 
omni  honore  suo  eum  exhaeredando  excludit. 
Facta  est  haec  scriptura  donationis  III.  Idus  Oc- 
tobris  anno   XXVI.    regni  Philippi  regís. 

Girbertus  sacerdos,  qui  hanc  scripturam  ro- 
gatus    scripsi   sub    die  et  anno  ^  quo   supra. 

I  uro  ego  Bernardus  Bisuldunensis  comes  Deo 
et  San  oto  Iolianni,  quod  liunc  locura,  qui  dicitur 
eoenobium  et  abbatiam  Sancti  Iohannis  Rivipol- 
lensis  ,  ab  hodierno  et  deincebs  non  auíeram  cle- 
ricis  qui  ibi  victuri  sunt  secundum  Deum  et  re- 
gula m  Sancti  Augustini.  Et  si  homo  -y  el  faemina 
praedictum  locura  eis  auferre  voluerit  ,  adiutor 
ero  Deo  et  Sancto  Iolianni  et  iliis  secundum 
Deum.  Et  sicut  superius  scriptum  est,  si  o  tenre 
et  o  atendré  Deo  et  Sancto  lohanni  et  iílis  per 
fidem  rectam  sine  enganno  per  Deum  et  liaec 
sancta. 

XV. 

TJrbani  papae  II ,  bulla  vitam  canonicam  in  eccle- 
sia  Sancti  Ioann.  RivipuUensis  confirmanlis  ,  auno 
MLXXXIX.  (V.   pag.   78.) 

Ex  arch.  reg.   Barcin.  (1). 

U  rbanus  episcopus  ,  servus  servorum  Dei  ,  ka- 
rissimo  fratri  Berengario  Ausonensi  episcopo,  fu- 
turisque  post  eum  rectoribus  in  abbatia  Sancti 
loliannis  Rivipol'lensi  in  perpctuura.  Iustis  pe- 
t-itionibus  aurera  accommodaie  ,  iustisque  votis 
assensum  prebertí  nos  convenit ,  qui  auctore  Do- 
mino ,  licet  indigni  ,  iwstitiae  custodes  átque 
praecones  in  excelsa  apostolorum  principurn  Pe- 
tri    ct    Pauii    specula   positi    sumus.    Quia   igitur 

(■1)    Edidit  Fiorezius  (Hisp-,  sacr.  tom. XXVI2I.),$ed  vitiat.1111. 
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inspirante  Deo,  karissime  í'rater  B. ,  Beati   Iohan- 
nis  abbatiam  secus  Tezerem    fluvium,  quae   Rivi- 
pollensis    dicitur ,    a    saeculari    dominatione    eri- 
piens  ,  kannonicos   ibi  secundum  Beati   Augustini 
regulam  statuisti,   nos   eorum  prol'essioni  religio- 
nis  providentes   augmenta  ,   petitioni    tuae    liben- 
ter  annuimus  ,   et  eandem  ecclesiam  spetialiter  in 
sedis  apostolicae   tutelam  protectionemque   susce- 
pimus.  Quam   videlicct  ecclesiam    Bernardas  Bi- 
sundunensis  comes  per  manus  propriae  cautionem 
suá  potestate   exutam  ,   suá   etiam  liberalitate  do- 
natam  ,  tuis  in  manibus  Domino  recusavit,   qua ñi- 
que tu  praedictis   kannonicis  ad  sánete  yitae  con- 
servationem  conferens  ,  alodiorum  tuorum  colla- 
tione  ditasti.    Quamdiu  igitur  religionis  tramitem 
secundum  apostolicam  disciplinan!   ipsi   ipsorum- 
que   successores    servaverint,  praedictam  eis  ec- 
clesiam ad    honorem  sedis    apostolicae   confirma- 
mus  ,    et   ab   ea  omnem  secularem    dominationem 
excludimus.   Yirtute    sancti   Spiritus   et  apostolo- 
rum  Petri  et  Pauli  aucthoritate  sancticntes ,  qua- 
finus  omnia  quae   hodie   per    tuam    concessionem 
vel  per  supra  dicti  comitis   donationem  ,   vei  per 
aliorum  oblationem  fidelium  possident,  sive  quae 
in  íuturum  iuste   poterunt   largiente  Domino   adi- 
pisci,   integra   eis  et  ¡ilibata  permaneant.  Eos   au- 
tem,   qui    boua   ad  locum    ipsum  pertinentia  vio- 
Icnter  retinent,   agnito  praesentis  tenore  privüe- 
gii,   secundo  tertiove   commoniti ,   nisi  intra   qua- 
draginta   dies  ea  restituerint ,  aut   pacto   congruo 
satisfecerint  ,    ab    ecclesiarum  eos  liminibus    co- 
bercemus.   Tu  itaque  ,   venerabilis    frater  B. ,  quia 
eandem  ecclesiam  tua  industria  liberan  s,  tuis  etiam 
collationibus    locupletasse     dinosceris  ,    vice    no- 
stra   cis   omni   vitae    tuae   tempore  patrocinium  et 
dominium   exhibebis.    Post    tuum    transitum    nul- 
lus   eis    in   abbalein   prestituatur  ,    nisi   quem    ipsi 
consensu  communi  ,    aut   ipsorum   pars  praestan- 
tior  ad   honorem   sedis   apostolicae    cum    consen- 
su  Bernardi    comitis ,    si    tune    superíuerit  ,     se- 
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cundum    Dci     timorem    elcgerint.     Salva    tamen 
Ausonensium    pontificum    kannonica    reverentiá, 
quamtHu    praedictam  abbatiam  benigne   tractave- 
rint,   et  huius  nostri  privilegii  statuta  servaverint. 
Vos  igitur  ,   karissimi  ñlii  ,  oportet  regularis  or- 
dinis  tramitem  ferventer  insistere  ,    ut   quanto    a 
saecuíaribus    tuniuitibus    liberiores    estis  ,     tanto 
divinis  studiosius  servitiis  insudetis.    Ad  indicium 
autem  perceptaé  liuius  a  Romana  ecclesia  liber- 
tatis,  dilectioni  vestrae  dignum  est  mancusos  III. 
Valentianae  monetae   Lateranensi  palatio   quotan- 
nis   exsolvere  ,  et  Romanorum  pontificnni  diligen- 
tius  decreta  servare.  Sane  boc  nostrae  privilesium, 
sanctioms  siqins  ín  crastinum  arcinepiseopus,  ant 
episcopus  ,    rex  ,    princebs  ,    dnx  ,    marcbio  ,    co- 
mes ,  ant  vicecomes  ,  aut  persona   quaelibet   ma- 
gna vel  parva,   potens    ant  impotens,  scienter  in- 
í'ringere    aut    temeré    violare    praesumpserit  ,    et 
constitutum  praedictae   abbatiae  ordinem  everte- 
re ,   vel   eius  bona  invadere  ,   molestare,    aut  suis 
usibus   nequiter  applicare   temptaverit  ,   secundo, 
tertiove   commonitus  ,    si    non    satisíactione    con- 
grua emendaverit ,  a   Cbristi  et  ecclesiae   corpo- 
re    potestate   eum   anctoritatis   apostoJicae   segrc- 
gamus.    Conservantibus  autem  pax  a  Deo  et  mis- 
sericordia   praesentibus    ac    íutnris    saeculis  con- 
¿servetur.   Amen,   Amen,    Amen. 

Loco^sigiilí.  =  Benediclus  Deus  et  Patcr  Domi- 
ni  noslri  Iesu  Christi.  =  Bene  válete.  =  Batum 
Piomae  per  raanus  Iobannis  sanctae  Romanae  ec- 
clesiae diacboni  kardinalis  et  prosignatoris  dom- 
ni  Urbani  papae  II.  Anuo  Dominicae  incarnaíio- 
nis  M.LXXXVIIII.,  Indictione  XII.,  XIIII.  Ka- 
lendas  lunii,  atino  pontificatus  eiusdem  domni  Ur- 
bani secundo. 
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XVI. 

Notitia  decreti  concilii  Tolos ani  in  favor em  cano- 
nicorum  ecclesiae  S.  Ioannis  Rivipoll.  ,  circa  ann. 
MXC.  (V.  pag.  8o.) 

Ex  arch.   eiusd.   ecclesiae, 

J.n  concilio  aputl  Tolosam  habito ,  cui  interfue- 
runt  XX.  episcopi  et  abbates  quam  plurimi,  Re- 
nerius  cardinalis  et  legatus  Sanctae  Romanae 
ecclesiae  ,  et  Amatus  archiepiscopus  et  legatus 
Urbani  papae  ,  cum  coeteris  episcopis  iudicave- 
runt  de  negotio  et  quaerimoniis  ,  quae  clerici 
iSaücti  Iohannis  deposuerunt  coram  eis  de  Ri- 
chardo  abbate  et  eius  Massiliensibus  monachis, 
ut  idem  Ricbardus  ,  et  monaclii  eius  redderent 
beato  Iohanni  et  ipsis  clericis  omnia  praedia ,  et 
possessiones ,  et  ornamenta,  et  coetera  mobilia, 
quae  ipsi  eo  tempore  ,  quo  tenebant  ecclesiam 
eiusdem  Sancti  Iohannis  ,  abstulerunt  et  donave- 
runt ,  et  donare  í'ecerunt ,  et  raptoribus  consen- 
serunt. 

R..  cardinalis  Sanctae  Romanae  ecclesiae  et 
legatus,  venerabilibus  episcopis  B.  Gerundensi,  et 
B.  Ausonensi,  atque  B.  Ürgellensi,  siveA.  Elenen- 
si,  et  B.  Barchinonensi,  saiutem.  Volumus  esse  no- 
tum  diguitati  yestrae  ciericos  beati  Iohannis  Rivi- 
pollensis  deposuisse  quaei  imoniam  in  concilio  To- 
losano  super  parrohechianis  vestris  ,  qui  omni  re- 
verentiVi  postposita  auferunt  eidem  beato  Iohanni 
ecclesias  et  nonnulla  ecclesiastica  praedia.  TJnde 
monemus  et  auctoritate  apostólica  praecipimus, 
ut  eos  ab  hac  rapiña  cessare  amoneatis  ,  et  bea- 
to Iohanni  ,  quae  sui  inris  sunt  ,  praedicatione 
et  excommunicatione  reddere  faciatis.  Quod  si 
noluerint  ,  sciant  se  excommunicatos ,  et  ab  om- 
ni christiana  coinunione  ei cotos  auetoriiaíe  bca- 
torum  apostolorum  Petri  et  Pauii  ,  et  reverentis- 
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simi    papae    Urbani  ,   et    conventu  totius    concilii 

Tolosani  ,     quoadusque    resipiseant,   et    quae    in- 

vaserunt    dimittant.    Quos    eodem    modo    a    vobis 

cxcomunicari  Sanctae   Romanae  ecciesiae  auctori- 

tate  praecipimiiSj  doñee  ad  dignam  satisiactionem 

veniant. 

XVII. 

Paschalis  II.  restituit  canonicis  S.  Augustini  ec- 
clesiam  S.  loaríais  Rivipullensis  anuo  MXIV . 
(V.   pag.   82.) 

Ex  arch.   reg.   Barcin. 

Jl  aschalis  episeopus,  servus  servorum  Dei,  dilec- 
tis  filiis  B.  abbati  ,  B.  priori  ,  et  coett\r¡s  f'ratri- 
bus,  saiutem  et  apostolicam  benedictionem.  Ouae 
iudicii  apud  nos  veritate  díscussa  snnt  ,  litteris 
annotanda  praecípimus,  ut  in  pósteras»  tam  vo- 
bis, quam  successoribus  vestris  litium  oceassio 
auferatur.  Constat  siquidem,  prout  apostolicae  se- 
dis  pontificum  Benedicti  et  Urbani  secundi  lit- 
teris indicatur,  Rivipollensem  beati  lobannis  ec- 
clesiara  ,  iuxta  fundatorum  votum  ,  sub  iure  et 
censu  annuo  sedis  apostoiiene  contineri.  In  qua 
cura  aliquando  moniales  ,  aliquando  clerici  ;  ali- 
quando  monacbi,  expulsis  aiterutris,  habitaverint, 
novissime  temporibus  nostris  Bisnndunensis  co- 
mes  Bernardus  eam  IVTnssiliensi  coenobio  donavit, 
sive  concessit.  Ea  sciiieet  occassione  qnod  sanc- 
tae memoriae  Urbanus  papa  monasticum  illie, 
qui  fuerat,  ordinem  ,  Ricardi  Massiliensis  abba- 
tis  consiiio  reparari  consuluerit.  Post  cuius  co- 
initis  mortem  eadem  ecciesla  clericis  ,  qui  exin- 
de  per  iniustitiae  violentiam  expulsi  íuerant,  re- 
stituta  est.  Quam  ob  rem  cum  Massiliensis  ab- 
bas  et  clerici  coram  nostra  prae sentía  convenís- 
sent ,  lectis  et  rrlectis  gestorum  monumentis  ,  iu- 
dicatum  est  a  conf'ratribns ,  qui  nobiscum  aderant, 
episcopis  seu  cardinalibus  ,   nullatenus  comiti  li- 
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cuisse ,  ut  Romani  iuris  ecclesiam  censualem  mo- 
nasterio vei  ecclesiae  cuilibet  subdidisset.  Layéis 
enim  ,   quamvis  religiosi  sint  ,   nulli   tamen  de   e- 
clesiasticis   iacultatibus  aliquid  disponendi  legitur 
unquam  atributa     facilitas.    Hoc  nimirum    iudicio 
Massiliensis    abbatis    potestas  ac   dispositio  ,    tañí 
de  sanctimonialibus  ,  quas  introduxcrat ,  quam  et 
de    alus    rebus  ,    a    Rivipoliensi    ecclesia    remo- 
ta   est.    Tibi    igitur,    diíecte    lili    Berengari   ab- 
bas,   ac   f'ratribus  tuis  canonicam  vitam  professis, 
qui   de   illa  expulsi  fuistis   ecclesia  ,    nos    eandem 
beati   Iobannis   ecclesiam  restituimus.    Ea  prorsus 
intentione  ,   atque  conditione  íirmata  ,   ut  tam  vos 
et  íratres  vestri  praesentes  ,  quam  et   fu.fcu.ri   suc- 
cessores  in  eadem  ecclesia,  secundum  beati  Augu- 
stini  regulam,  et  congregationis,  quae  apud  Sanc- 
tum  Rupbum  est  instituía,  vivatis  ,    et   Omnipoten- 
tis  Dei  servitiis  perpetuo  insistatis.  Sane  trium  au- 
reorum  censum  annuum  ,    sicut  persolvi   antiqui- 
tus    consuevit  ,    per    annos    singulos    Lateranensi 
palatio    persolvetis.    Datum     Laterani    II.     Nonas 
Decembris,  Indictione  VIII.,  Incarnationis  Domi- 
nicae  anno  miilessimo  centessimo  XII II.  per  ma- 
num   Iobannis   diacboni  ,   anno  pontiíicatus  domp- 
ni  Pascbalis   secundi  XVI. 

XVIII. 

Charla    libarfatis    eiusdem    monasterii    a   Raimundo 
com.   Barcinonen.  data  ann.  MCXXXV.  (V.  pag. 

84.) 

Ex   arch.  rcg.   Barcinon. 

Anno  incarnationis  dominicae  M.rC.0XXX.°VII.° 
ego  Raimundus  Berengarii  Dei  gratiá  comes  Bar- 
tihinonensitím,  Bisildunensium  ,  Ceritanirnsium, 
et  IMarcbio,  recognoscens  ccelesia)ii  Sancti  lo- 
hannis  ilivipollensis  inris  esse  ]>eati  Petri  ,  et 
iuxta  privilegia  Román  orum  pontiíicum  in  ordine 
cbanonicali   in  perpetuum  collocalam  ,  statui   tan-. 
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tae  iustítíae  fídem  servare  ,  et  Romanis  praecep- 
tis  aurem  obedientiae  tlare  ,  ratum  abens  et  con- 
firmans  quod  erga  pastorem  et  gregem  praesen- 
tes  et  successuros  priviiegiorum  auctoritat.es  ka- 
n ónice  definiunt  de  pace  et  securitate  illorum. 
Sane  recolendum  novi,  quod  dignae  memoriae  pa- 
ter  me us  Raimundus  Berengarii  eandem  iustitiam 
clericis  ,  qui  expulsi  fuerant,  observaverit ;  quam 
Paschalis  episcopus  litteris  et  iudicio  ratam  iu- 
dicaverit.  Praesentis  igitur  forma  scripturae  lau- 
do illorum  auctenticas  voces,  promittens  et  de- 
finiens  quod  nec  praesenti  abbati  Petro ,  et  sub- 
ditis,  nec  fu  tur  i  s  in  abbatiam  rectoribus  ,  quoli- 
bet  modo,  causa,  vel  ingenio,  imparem  fempa- 
remj  ecclesiam  ,  aut  bona  ad  ipsam  pertinentia: 
adiutor  et  defensor  eorum  in  ómnibus  semper 
íide  recta  permanens  ,  quicumque  eis  auferre  ec- 
clesiam ,  et  ordincm  kanonicum  evertere  volue- 
riti  Ad  notitiam  praesentium  et  futurorum  voló 
perveniat  quod  feci  consensu  et  volúntate  arcbie- 
piscopi  OHegarii  ,  et  ordínatione  praesulum  vici- 
norum  Raimundi  Ausonensis,  et  Berengarii  Gerun- 
densis  ,  quos  deprecor  et  voló  buius  rei  esse 
testes  ,  laudatores  ,  et  confirmatores  ,  ymmo  ex 
toto  defensores.  Quaecumque  vero  persona  ma- 
gna vel  parva,  potens  aut  impotens ,  frangere  aut 
inquietare  statum  buius  meae  dcfinicionis  volue- 
rit,  in  triplo  componat,  et  in  antea  nulli  in  per- 
petnum  violan   liceat. 

Factum  est  boc  XIIII.  Kalendas  Februarii 
anno  XXVII.  regni  regís  Leudovici  (i).  Sig+num 
Raimundi  comes.  =  ^  Raimundus  De  i  gratiá  Au- 
sonensis epus.  =  Berengarius  De  i  gratiá  Gerun- 
dens.  ecclesiae  epus.  =  Udalgarius  Elenensis  epi- 
scopus. ===  Berengarius  Gerundcnsis  arcbidiaco- 
nus.  =  Gauceíredus  Bisnliunensis  arcbilevita.  = 
Gaucefredi  decbani.  =  Poncii  Elenensis  arcbidia- 


i     Annus  XXVII.    regís   Ludovici  respondet  anno  1135,  non 
1137,  quem  initio  huius  diplomatis  tabellarais  signavit. 
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coní.  =  Síg*f*num  Reamballi.  =  Sig^num  Bernar- 
di de  Bellog.  =  Sig-f-num  Berengarii  de  Lerc.  = 
Sig*J*niim  Raimundi  de  Torreies.  =  Sig*f*num  Dal- 
macii  de  Petrataiata  =  Sig^num  Raimundi  Ber- 
nardi  de  Guardia.  =  Sig*f*nnm  Geraidi  TJgonis.  = 
Sig^num  Arnalli  de  Lerc.  =  Sig-fmum  Petri  de 
Cervera.  =  Sig-fnum  Guillermi  Raimundi  de  Ma- 
lan.  =  Sig-fnum  Gaucerandi  de  Sales.  ===  Sig-f*num 
Bernardi  lohannis.  =  Guielmus  praeshyter  ,  qui 
hoc  scripsit  sub  *j-  die   et  anno   quo  supra. 

XIX. 

Acta  dedicationis  ecclesiae  S.   Ioannis  Rivípollensis 
anno  MCL.   (V.  pag.  85.) 


Ex  autogr.   in  arch.  eiusd.  eccl. 


A 


nno  ab  Incarnatione  Domini  nostri  Iesu  Chris- 
ti  millessimo  C.L.  ,  era  M.C.LXXXVIII.  ,  indic- 
tione  XIII.,  quarto  nonas  Novembris,  feria  V.  , 
praecibus  et  instinctu  dompni  Poncii  abbatis  ec- 
clesiae Sancti  lohannis  coenobii  Rivipullensis,  ve- 
nit  \f  nerabilis  Petrus  Ausonensis  episcopus  cura 
suo  clero,  et  reverentissimi  Berengarius  Gerunden- 
sis  episcopus,  et  Guillermns  Barchinonensis  epi- 
scopus, quos  supra  dictus  abbas  Poncius  convoca- 
vit  ,  ad  dedicandam  praeíatam  Sancti  lohannis  ec- 
clesiam.  Fulti  igitur  praesentia  et  consilio  reli- 
giosorum  virorum  Petri  Sanctac  Marine  Rivipul- 
lensis abbatis  ,  Gaufredi  abbatis  Sancti  Puifi ,  et 
Raimundi  Arnlensis  abbatis,  et  Bernardi  Bisullu- 
nensis  abbatis  ,  aliorum  queque  magnatum  nobi- 
lium  et  sapientum  virorum  ,  coníirmaverunt  et 
kudaverunt  eidein  ecclesiae  quicquid  autenticis 
Romanorum  poníificum  privilegiis,  vel  episcopo- 
rum  concessionibus,  vel  largitione  regum  ac  prin- 
cipum  ,  scu  quorumlibet  dono  vel  oblatione  fi- 
delium  inste  adquisierat,  vel  quolibet  modo  us- 
que    in  íinem  saeculi  iuste  adquisierit.  In  quibus 
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baec  propríe  adnotaverunt,   videlicet,  in  episco- 
pio    Ausonensi  ecciesiam  Sanctorum   Ioliannis  et 
Pauli   cura  decimís  et  primiciis  et  oblationibus  et 
ómnibus  pertinentiis  suis  :  ecciesiam  Sancti  Mar- 
tini   de  Surrocba  similiter  :   ecciesiam  Sancti   Hi- 
larii  de  Vidra  similiter  cura  pertinentiis  suis  :  ec- 
ciesiam Sancti  Pauli    de  Seguriies  similiter:   ec- 
ciesiam Sancti   Iuliani   de   Vállete  cunda   similiter: 
ecciesiam   Sancti  Bartholomei  de  Ladess  similiter: 
ecciesiam  Sancti   Cirici  similiter  :   ecciesiam  San- 
cti  Petri   de  Mogrog  similiter  cum  membris  suis. 
Et  in   episcopio   Gerundensi  ecciesiam  Sancti  Sal- 
vatoris  de   Biania  similiter  cum  membris   suis:  ec- 
ciesiam Sancti   Romani   de  Jonates   similiter  :   ec- 
ciesiam Sanctae   Luciae    de   Podiomalo    similiter. 
Et   in  episcopio  Elcnensi   ecciesiam  Sancti   Petri 
de   Teüeto   similiter:   ecciesiam    Sancti    Stepbani 
de   Pruneto   similiter :   cellam  quoque   Sancti   Ni- 
cliolai.     Deoreverunt  insuper    et   confirma verunt, 
ut  in  eodem  coenobio   regularium   clericorum  vi- 
ta  et  ordo   secundum    privilegia    et  institulionem 
Romanorura   pontiíicum  Benedicti  ,    Urbani,  Pas- 
cliaiis  ,   et  Innocentii  perlienniter   observetur.  L¡- 
bertatem  quoque   suam  in  ómnibus  omnino  loéis, 
causis  et  negociii»  suis  ,  in  quibuscumque  eam  iu- 
re  babebat  vel  habere  dcbebat,  similiter  corrobo- 
raverunt.  Horum  ieitür  omnium  adiutorem  et  ob- 
servatorem  de   parte  I>ei   Oinnipotentis  ,   et  Sanc- 
ti   Iobannis    Babtistae  ,   et  aliorum  Sanctorum    et 
suá  benedixerunt  ,    et  ut  in  perpetnum  saivus  fie- 
ret  Domini  clementiam  imploraverunt.  Si  quis  au- 
tem  ,    quod    absit,    ausu    temerario    efrangere   vei 
violare   quolibet  modo  boc  quod   superius   ab   eis 
constitutum  est ,   vcllet,  bunc  a  liminibus  Sanctae 
Dei   ecclesiaé  extranoum  iudicavcrunt ,  et  ab    om- 
ni    consol tio   cbristianorum   illum    segregaverunt, 
atque  de  parte   Dei   Omnipotentis    et    Sancti    Io- 
bannis Babtistae  illum  excommunicaveruní,  doñee 
digna  poenitudine   Deo  et  beato   Iobanni   satis  la  - 
ceret  ,    insuper   et  legalis   illum   poena  Goberce- 
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ret ,  et  sacrilegii  censura  constringeret,  et  in  an- 
tea haec  dos  constitutionis  eorum  stabilis  et  in- 
convulsa  permaneret.  =  P et.ru s  Dei  gratiá  Auso- 
nensis  episcopus  SS.  =  Berengarius  Dei  gratiá 
Gerundensis  episcopus.  =Sig*j-num  Guillermi  Bar- 
chinonensis  episcopi.  =  Signum  ~f-  Bernardi  Tar- 
raconensis  arcliiepiscopi.  =  Berengarius  Gerun- 
densis archidiáconos.  ==  Bissullunensis  probat 
haec  levita  Guielmus.  =  Guilelmus  Gerundensis 
caput  scolae.  =b  Arnallus  de  Rogationibus  levi- 
ta. ===  Sigynum  Guillernii  Vicensis  primicherii.  = 
G.  scriptis  í'avet  archidiachonns  istis.  =  Guiller- 
mus  prior  Stagnensis  ecciesiae  subsc.  =  Scripta 
libcns  ista  Petrus  confirmo  sacrista.  =  Bernardus 
levita.  ==s  Bernardus  sacerdos  sig^num.  =  Ber- 
nardus de  Sau  firmo  *f*.  =xs=  Sig-j-num  Raimnndi 
comes.  =  Sig^num  Petri  Dei  gratiá  Rivipollensis 
abbatis.  =  Ego  Gaufredns  ecciesiae  Sancti  Ru- 
plii  servus  subsc.  =  Scripta  per  nianus  Arnaili 
praesbyteri  et  monacbi  cum  litteris  superpositis 
in  linea  VI  et  VIII  ,  et  VIIII  ,  et  emendatis  in 
III  linea  ,    die  et  anno  quo  snpra. 

XX. 

Acta  de   inventione  líos  ti  ae  canse  cratae   in  ecclesia 
S.  loannis  de  Abbatissis.  (V.  pag.  92.) 

Ex  arch.  eiusd.  eccl. 

Uie  Mercurii  ,  decima  séptima  Iulii  ,  anno  a  na- 
tivitate  Domini  M. CCCC.XXVI.  ,  praesidente 
domno  Arnaldo  de  Vilalba abbate  ipsius  monasterii 
Sancti  Iobannis  ,  qui  oriundus  fuit  de  domo  de 
la  Serra  ,  quae  sita  est  supra  collum  a  quo  ma- 
natur  fluvius  qui  v  oca  tur  Trentapassa  ,  transeun- 
do  sen  iterando  a  villa  S.  Celidonii  ad  qucndam 
vicum  qui  v  oca  tur  Linas;  tempore  cuius  quidem 
abbatis  i'uit  in  multis  et  quam  plurimis  bonis 
augmenlis  ,   tum   non  solum  in  temporalibus   sed 
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etiam  in    spiritualibus    liuic    monasterio  ,  ,et   sig- 
nanter  in   ornamentis   ecclesiae  ,   prout  manifesté 
apparet  :    et  inter  caetera  in   dicta   ecclesia   snpra 
altare  Beatae  Mariae  in  quodclam  Crucifixnm  mag- 
num   cum    duobus  latronibus  et    uuatuor  imasrini- 
bus  ,    quae  prae    nimia    vetustate  earum    pietnrae 
fu eran t  consumptae.    Quas  dictus  reverendus   do- 
minus  abbas   cupiens  recuperare  ,  et  de  novo  de- 
pingi   faceré  a    quodam  pictore    qui    eo   tempore 
depingebat    simborium  ,    quod    est    snpra    dictum 
altare   B.    Mariae  ,    propterea    iussit   dictum   Cru- 
ciíixum   cum    caeteris    imaginibus    deponi    et    de- 
scendí  a  loco  in  quo  stant  per  quemdam  Francis- 
cum     Ianuarium    canonicum    ,     et    loanem    Bolas 
presbiterum   dicti    monasterii  ;    qui  protinus    de- 
scenderunt  dictum  Crucifixum,  latrones,  caeteras- 
que    imagines    a    loco   in    quo    stant ,    et    eas    po- 
suerunt   supra     tecta     extensa   super    pavimentum 
B.    Mariae.     Et    respicientes    viderunt    in    fronte 
dicti    Crucifixi   quandarn     laminam    argenti    bone- 
stissime   ñxam  ,   quam  diligenter  accensis    lumini- 
bus  amoverunt   de  ipsius   fronte  conquayato  et  in- 
tus  dictara  conquavatam  viderunt  quendam  pannum 
lini  álbum,  nitidum  et   purissimum  compiieatum, 
quem  suavissime  duplicarunt ,  non  amovendo  ,  nec 
extrabendo  eum  de  loco  suo  ;  et  intus  reperierunt 
liostiam  Domini  in  tribus  partibus  divisara  ,  quera- 
admodum  per  presbíteros  solet  dividí  in  tres  par- 
tes q liando    celebrant  missam  ;    et  cogitantes  inter 
se   Iioc    esse  deberé   Corpus  Cbristi   consecratum, 
unus  eorum  velociter  accessit  ad  dictum  R.dum  ab- 
batem  praedicta    mmtiare.    Qui  protinus   biis    au- 
ditis  ,    et   convocatis   ómnibus   canonicis   et  cleri- 
cis  suis  ,   omnes  festinantes  oceurrerunt  ad  viden- 
dum    quid     boc    posset    esse  ;     et    cuín    vidissent 
unusquisque   eorum   cogitasset    super   boc    facto, 
dictus   R."s  abbas  recordatus    est  quod  in  niissali 
capeüae  S.  Laurentii   sunt  dcscriptae   consecraiío- 
nes  istius  ecclesiae  et  altariorum,  scilicet,  S.  loán- 
nis  ,  S.  Mariae  ,  ¿5.    Laurcnlii,   et  S.   Iacobi,  quae 
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fuerunt   una    et    eaclcra    die    consecrata.     In    quo 
quidem    missali    continctur    quoddam    memoriaie 
scriptum   tenoris    seqnentis.    =  «Anuo    ab   incar- 
»natione  Dominí  millessimo    ducentessimo    quin- 
«quagessimo  primo  ;    conventns    S.    Iohannis   co- 
»ram  altari  B.   Mariae   convenit,   adstante   ibi  po- 
»pulo    cum  magna  veneratione   et  devotione ,   de- 
»cimo    sexto    calendas  Iulii  ,  in    Crucifixo  máíori 
»iam  dictae  Genitricis  Dominí  nostri  Iesu  Christi, 
»quem    Cruciílxum    Dulcetus    laicus    íieri    iussit. 
«Ibi  has  reliquias  posuerunt  ,   videlicet ,  in  fron- 
»te  de  Corpore  Christi  ,  et    desuper   cohopertum 
»de  vera  cruce  Domini  ,   postea  in  scapulis  mise- 
»runt  de  Sto  Salvatore,  de  sepulcro  Sanctae  Ma- 
»riae   ubi   transivit  ,    et   de  presentatione  Domini, 
»et    de    Getsemani  ,    et    de    S.    Martialo  ,    et    de 
»S.  Stepíiano  proto-martire  ,   et  de  S.    Nicodemo, 
»et  de  Sanctís  Simplicio,  et  Ambrosio,  et  de  alus 
"piurimis    Sanctis  ,  de  quibus    eornm    brevis   ni- 
»)iiia    vetustate    consumpti  ,    nequiverunt     legi." 
Et  lioc  comperto  incontinenti  dictus  EíduS  abbas, 
et  conventns  ,    et    omnes    qui    ibi    erant ,    proci- 
dentes   adoraverunt    Dominum    lesura    Cbristum 
Salvatorem ,    ipsum   laudantes  ,    et    benedicentes 
de   tanto     miraculo ,   quod.   hostia    consecrata  pro 
centum     septua«inta    quinqué    annis     et    trisinta 

al  TI  '     '    1  •          •       ~ 

uodus    dicbus    permaneret   nítida    purissima    et 

inmaculata  ,  tam  in  colore,  odore  ,  quam  in  sapo- 
re  ,  ac  si  eadem  die  íuisset  ibi  posita  ,  quod  est 
mirabile  in  oculis  nostris.  Et  hoc  facto  ,  cum 
summa  reverentia  fuit  positura  in  píxide  argenti, 
ubi  quotidie  reservatur  Corpus  Christi.  Et  quí- 
dam canonicus  dicti  monasterii  ,  Ioannes  Canta- 
llops  vocatus  ,  sequenti  die  celebravit  raissam  ,  et 
in  comunione  accepit  modicam  particulam  de 
dicto  Corpore  Christi  simul  cum  ilio  ,  cum  as- 
sensu  dicti  R.  abbatis  ,  qui  nullam  diíTerentiam 
reperisse  sen  cognovisse  tcstatus  est.  Postquam 
dictum  Crucifixum  et  alias  imagines   íiierunt  de- 
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picíae,  clie  praedicta  ,  scilicet,  díe  Mercurii,  dé- 
cima séptima  Iulii  ,  anno  a  nativitate  Domini 
M.CCCC.XXVI.  post  yesperas  praefatus  R.  «s  ab- 
bas  cum  suo  conventu  desliberaverunt  illammet 
bostiam  consecratam  reponere  in  fronte  eiusdem 
Crucifixi  ,  in  quo  per  tot  anuos  consérvala  ex- 
titerat  inmacuíata.  Convocato  omni  populo  et 
pulsato  máximo  ciassico  ,  ut  in  praecipuis  festi- 
vitatibus  solet  fieri  ,  cantantes  Te  Deum  ,  per  beb- 
domedarium  canonicum  íiiit  demonstrata  omni 
populo  ib  ídem,  existenti  ,  et  videntibus  illis  fuit 
regressa  in  suo  loco,  ut  dictum  est.  Et  dictum 
Crucifixum  postea  posnerunt  in  suo  loco  ,  a  quo 
í'uerat  depositum  snper  altare  B.  Mariae  ,  in 
conspectu  omnium  ibideni  existentium  ,  non  cu- 
rantes videre  reliquias,  quae  dicuntur  esse  in  sca- 
pulis.   Deo  gratias. 

XXI. 

Acta    dedicationis    ecclesiae    de     Lacorre   ,     anno 
DCCCC.  (V.    pag.    no.) 

Ex  auiogr.  in  arch.  monast.  S.  Petri  de  la  Portella. 

Auno  ab  incarnationis  Domini  nostri  Icsu  Cbri- 
sti  nongentésimo  ,  era  nongentésima  XXXY11I. 
indictione  X.  die  cbalendarum  Decembrium  ,  an- 
no II.  regnante  Karolo  rege  ,  venerabiiis  Nange- 
citissus  Orgellencis  episcopus  quidem  veniens  in 
territorio  Bergitancnsi  ,  in  locnm  queni  nuncu- 
pant  Lacorre  ,  rogatus  a  Georgio  vel  a  Frugane, 
sive  etiam  ad  alios  viros  certantes  in  Dei  servi- 
tio  ,  et  ecclesiam  Dei  hedificatores  ,  scilicet  bis 
nominibus  :  Sidela  ,  Leuricus  ,  Guitta ,  Oliva  ,  Er- 
memirus  ,  Igela,  Sirandns  ,  Billitus,  Gratus  ,  Gal- 
lavoncus  ,  Donatns  ,  Rudo,  Petrascius,  Estegis- 
sus  ,  Manso,  Angemirus  ,  Guadamirus ,  Ascena- 
rius  ,  Fortus  ,  Venredlns,   Sentulius,  Toilalegus, 
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Guifredus,  Cursio  ,  Moratellus ,  Bernardus,  Uíh 
sio  ,  Stabilis  ,  Gontarius  ,  Bera  ,  Petrus.  Hií 
omnes  supra  dictí  vel  alii  plures  rogaverunt  iam 
íjooiiiiatum  venerabilem  Nantegissum  episcopum, 
ut  veniret  ad  ecclesias  idolorum  consecrandas  in 
honore  Beatae  Mariae  virginis  ,  qui  est  lundata 
in  ipsa  rocha  ,  et  Sancliti  Saturnini  martiris  ,  et 
Sancliti  Hylarii  confessorís  ,  sicuti  et  fecit.  In 
primis  propter  amorem  Dei  et  omnes  sancliti 
eins  ,  et  remunerationis  animae  nostrae  ,  ideo 
nos  supra  dicti  liomines  tradimus  ipsas  ecclesias 
in  potcstateni  domni  Nantegisii  pontificis  nostri 
ad  consecrandum  ,  ut  ille  consecret  in  lionore 
Beatae  Mariae  virginis  et  Sancliti  Saturnini,  nec- 
non  et  Sancliti  Hylarii  ,  sicut  sancti  cañones  con- 
stitnerunt,  ut  ille  et  nos  ante  tribunal  iudicis  re- 
medium  animae  nostrae  accipiamus  ,  et  parentum 
nostrorum.  Et  ego  iam  dictus  Nantegisus  episco- 
pus  consecro  ecclesias  supra  nominatas  ,  die  pre- 
sente ,  feria  V.  Cal.  Desembris  ,  et  dono  cimi- 
terium  ex  utrisque  partibus  XL.  passuum  ex  una- 
quaque  parte,  ldeoque  nos  liomines  supra  dictos 
donamus  ad  ipsas  ecclesias  et  dotamus  eas  ,  et 
in  donaría  donamus  alodium  quod  est  ad  ipsa 
Spuga  ,  quae  de  una  parte  habet  Pvodaleig  ,  et 
de  alia  habet  torrentem  ,  et  de  tertia  finit  in 
rocha  ,  et  de  quarta  pervadit  usque  in  eolio  de 
Iuvell.  Et  in  alio  loco  donamus  térra  qui  est  ad 
ipsos  Uxos  ,  quae  de  duas  partes  habet  térras  in- 
cultas de  nosmedipsos  supra  taxatos.  Et  donamus 
ibi  vinea  qui  est  in  Jocum  ubi  dicitur  ad  ipsa 
Spuga,  quae  de  una  parte  habet  limitem,  et  de  alias 
duas  torrentes  ,  et  quarta  finit  in  rocha.  Ouia 
nos  Entegius  et  Manso  et  Guadamirus  donamus 
ad  iam  dictas  ecclesias  ipsa  celia  cum  una  curte, 
et  ortos  qui  ibidem  sunt  ,  quae  afrontat  ad  ip- 
sas ecclesias.  Et  ego  Fruga  dono  ipsa  tena, 
quam  comparavi  de  Sidelane  et  Olivane  plus  mi~ 
nus  quarterades  tres  ,    quae    de    una  parte  habet 
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strata,  et  de  alia  habet  stirpe  ,  et  de  tertia  ba- 
bét  rivo.  Et  tlonamus  in  ilio  loco  de  ipsa  Corre 
una  pccia  de  térra.  Et  in  alio  loco  in  eolio  de 
luvel  tlonamus  alia  pessia  de  térra,  quae  de  una 
parte  habet  strata.  Et  nos  bomines  snpra  dictos 
donamus  ad  ipsas  ecclesias  hoc  superius  nomi- 
na tum  est  ,  propter  remedium  animarum  nostra- 
rum  ,  in  dote  ab  omni  integritate.  Si  quis  contra 
hanc  cartam  dotariam  vel  donationis  venerit  pro 
inrumpendum  ,  non  lioc  vaieat  vindicare  ,  sed 
componat  in  quadruplum.  Ideoque  ego  Psantegis- 
sus  episcopus  ,  qui  consecravi  ipsas  ecclesias, 
irado  eis  parrocliia  de  ilumine  Admest  usque  in 
rivo  de  Borredano  ,  et  de  alia  parte  de  iam  dic- 
to rivo  Borresdanensi  usque  in  serra  de  Mascba- 
rone ,  et  sic  pervadit  usque  in  monte  Sancto  ,  et 
de  tertia  parte  de  iaiu  dicto  monte  Sancto  per- 
vadit usque  in  Quadros  ,  et  de  II II.  parte  de 
iam  dictos  Quadros  pervenit  usque  iam  dicto 
Bosrredane.  Et  sicut  bii  1 1 1 1,  termini  ambiunt 
cum  finibus  et  adiacentiis  suis,  omnes  bomines 
qui  infra  bos  términos  laboraverint  ,  omnes  de- 
cimas et  primicias  de  omni  re  dono  vel  concedo 
ad  iam  dictas  ecclesias.  Et  nullus  aííos  sacerdos 
infra  bunc  terminum.  censtitutum  decimas  vel 
primicias  ,  nec  sacerdos  nec  ullusque  Lomo  non 
usurpet ,  sed  integras  perveniant  ad  iam  dictas 
ecclesias  et  ad  sacerdotem  qui  eas  per  concen- 
sum  nostrum  regerit.  Constituo  ut  per  singulos 
anuos  tercíale  censuin  ipse  sacerdos  persolvat 
de  annona  modios  V.  et  solidos  II.  denarii.  Et 
ego  iam  dictus  Nantegissus  episcopus  laudo  et 
confirmo  baec  carta  dotaría  vel  donationem  ,  si- 
cut iam  dictum  est.  Ideoque  si  ullus  homo  vel 
femina  istam  kartam  dotariam  disrumpere  volue- 
rit  ,  ad  maudamentum  voluerit  babere  in  eccle- 
sias ,  nisi  ipsos  qui  iure  debent  babere,  exco- 
munico et  anaibematido  ex  parte  Dei  omnipoten- 
tis  et   Beati   Petri,    et  per  dominum  papam  Ser- 
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gium  (i)  seniorem  meam  ,  et  nostram  adtoriía- 
tem.  =  Nantegissus  Orgellensís  episcopus  *p-.  = 
Benedictus  arcliidiaclionus  *p-.  =  Sig^num  Side- 
la.  =  Sig*f-num  Leuricus.  ==  Sig-p-nurn  Guitta.  = 
Sig*f*Bum  Oliva.  =  Data  per  raanus  Borrellus 
presbiter  sub  die  et  auno  prefato. 

XXII. 

Donatio  ad  coenobium  S.   Petri  de  Portella  ,    ann. 
MVUI.  (V.  pag.   m.) 


Ex  exempl.   coaevo  in  ardí,   eiusd.  monast. 


I 


n  nomine  Sánete  Trinitatis,  scilicet,  Patris,  ac 
Filii  ,  atque  Spiritus  Sancti.  Ego  Doda  femina 
cum  filio  meo  Wifredo  ,  proles  Portelle  ,  dona- 
tores  somus  Domino  Deo  et  Sancti  Petri  Fron- 
tanianensis  cenobio.  Per  banc  scripturam  dona- 
tionis  nostre  ,  donamus  namque  alaudem  nostriim 
proprium  ,  qui  nobis  advenit  per  comparatione, 
quem  comparavimus  de  Oliba  comité  ,  id  sunt, 
ipsas  artigas  ;  et  sunt  ipsas  artigas  in  comitatu 
Bergitano  .  in  apendicio  de  castro  Frontanianen- 
si ,  vel  in  ipso  boscho  ,  quem  dicunt  Agrevole- 
do.  Et  aíFrontant  ipsas  artigas  de  una  parte  in 
eolio  silve  Rutundensi  ,  et  de  secunda  in  eolio 
Trape  ,  et  de  tercia  in  pugo  de  Guardia  ,  et  de 
quarta  in  rivo  qui  discurrit  per  Fronteniano,  et 
pervadit  usque  ad  Godseneres.  Quantum  ínter  istas 
llíl.or  affrontaciones  inciudunt ,  sic  donamus  nos 
ipsas  artigas  superius  scriptas  totas  ab  integrum 
cum  exiis  et  regresiis  earum.  Et  de  nostro  iure  tra- 


(i)  Eius  scilicet  nominis  III.  Rom.  pontíficem;  qui  anuo 
?a)%.  pest  Theodori  II.  mortem  electus  ,  Roma  per  septen- 
nium  exiliare  coactus  est  ,  urgentibus  üs  qui  B.  Petri  sedem 
tovaserunt  ,  quam  non  nisi  anno  904.  licuit  oceupare.  Nanti- 
gisus  autem  noster  ut  verum  eum  papam  agnoscebat  hoc  an- 
no 90c ,  in  cuius  rei  testimonium  seniorem  mcum  ipsum  pla- 
«uit  appellare. 

T.    VIII.  17 
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dimus  in  dominio  Sancti  Petri  Cenobio  ,  et  habi- 
tatoribus  huius  loci,  sine  blandimento  uliius  per- 
sone ,  vel  sine  ulla  reservacione  ;  et  est  maniíes- 
tum.  Et  qui  contra  hancli  ista  carta  donationis 
venerit  ad  inrumpendum  ,  aut  nos  donatores  ve- 
nerimus ,  aut  ullusque  homo  vel  í'emina  inquieta- 
re voluerit ,  non  hoc  vaieat  vindicare,  sed  com- 
ponat  in  duplo  ipsas  artigas  supra  scriptas  ,  cum 
omnia  sua  inmeiioracione  ,  et  in  ante  ista  carta 
donationis  firma  et  stabilis  permaneat  modo  vel 
omnique  tempore.  Facta  karta  donationis  VIII. ° 
Cal.  luli  ,  anno  XII.  reinante  Raudeberto  rege. 
Sig-f-num  Doda.  =  Wiíiedus  SS.,  qui  ista  carta 
donationis  lecimus  scribere  et  firmamus  ,  et  te- 
stes firmare  rogamus.  =  Sig-f-num  Bardina  vicesco- 
mite.  =  Sig-jmum  Reimundus.  =  Sig-f-num  Gau- 
cel'redus  Sagone.  ===  -f  Pieimundus  presbiter  ,  qui 
ista  karta  donationis  scripsit  et  subscripsit  die  et 
anno   quod  supra. 

XXIII. 

Consecrado  Guislaberti  episc.  Barcín.  ,  et  ecclesiae 
S.  Petri  de  Porte  lia  ,  tum  et  institutio  confratriae 
in  eadeni  ,  anno  MXXXV .  :  acta  denique  cuius- 
dam  concilii  Narbonensis.   (V.   pag.    117.) 

Ex  autogr,   in  arch.   monas t.  S.   Petri  de  Porte  lia. 

Anno  Incarnationis  dominice  XXXV.  post  mil- 
lesimum,  era  M.LXXIII  ,  indictione  III,  epacta 
XX,  XI.  Ral.  Octobris  ,  anno  V.  regni  Aienrici 
regís,  convenerunt  in  unum  in  Dei  Omnipoten- 
tis  nomine  "Wiíredus  Sánete  Narbonensis  ecclesie 
archiepiscopus  ,  ac  nobilissimus  antestis  Ermen- 
gaudus,  necne  Guifredus  episcopus  Carcasonen- 
sis  ,  ut  consecraret  episcopum  -Barchinonensem 
nomine  Guilabertum ,  in  cenobio  Sancti  Petri 
Frontenianensis  ,  et  consecraverunt  eandem  ec- 
clesiam  in  honore  Domini  nostri  Iesu  Cbristi,  et 
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beati  Petri  apostolorum  principis,  ac  Sancti   Io- 
hannis  Babtiste ,   siiiiulque  beati   Martin  i  confeso- 
ris  Cliristi.  Extulerunt  autem  euiidem  locum  con- 
secrando ,   et  grates  Deo  rependendo  ,  attolientes 
supra   sidera,  et  dotaverunt  eamdem  ecclesiam.fi- 
deles  et  proceres  ,  qui  ad  dedicacionem  venerunt, 
de   rebus  sibi  a  Domino  conlatis  ,  prout  continent 
scripture  ab  eis  condite.   Nos  ergo  iam  dicti  pon- 
tífices confirmamus  supra  dicto  cenobio  quidquid 
constructores  ,    idest ,   Wifredus ,   et    mater    eius 
Doda  ,   necnon  uxor  eius  Ermetruitis  ,  eidem  lo- 
co quoqumque  modo  profligaverunt,  vel  quidquid 
fideies  pro  Dei  amore  ib  ídem  contulerunt.   Quam 
conscriptionem  manibus  nostris  firmatam  manibus 
praedicti  "Wifredi    tradidimus  ,    ut    nostro    iussu 
obediens  ,    futuro    in    concilio    Narbonensi    illam 
deferens  ,   ómnibus    coepiscopis    illic  venientibus 
ostentet ,   quatinus   quod  a  nobis   nunc  est  estabi- 
litum  ,  illorum  omnium  afirmacione  sit  roboratum. 
Constituo  etiarn  ínter  ea  ego  Ermengaudus  prae- 
sul  sedis  Urgelli,  cum  domno  arcliiepiscopo  Nar- 
bonensi,  aliisque  episcopis  micbi  consencientibus, 
ut  quicumque  bomo  vel    femina    ad    iam    dictum 
cenobium  Sancti  Petri  venerit,vel  ad  ipsam  ec- 
clesiam  ,  atque  ad  alia  opera  ex  suo  proprio  ave- 
re  aliquem  adiutorium  fecerint  in  pane   et   vino, 
auro  et  argento  vel  alus  rebus  ,  ab  Omnipotentis 
Cliristi    dextera  absolutus  permaneat  ex   ómnibus 
maioribus  peccatis,  unde  penitenciam  abet.  Si  quis 
vero  ad  ipsam  caritatem,  que  vulgo  fratrías  vocant, 
bono  animo  pro  Dei  amore  convenerit,  vel  adiuto- 
rium ibi  fecerit,   sen  candela  per  se  vel  per  sum 
nunciurn  direxerit ,  similiter  in  Cbristi  regno  a  ia- 
nitore  regni  celorum  introductus  ,   permaneat  ab- 
solutus ex  ómnibus  peccatis,. unde  penitentiam  ac- 
cepit ,  quantumque  ad  nos  ex  nostra  parte  attinet, 
totum  intlulgimus.  Si  vero  aliquis  in  lioc  sanctissi- 
mo  convenlu  adiunctus,  in  propria  domo  aut  alicu- 
bi  morte  íiierit  preventus,  constituimus  ut,  si  fieri 
potest ,   omnes  alii  i'ratres  occurrant ,  maximoque 


26o  APÉNDICE 

cnm  honore  a  confratribus   deductus   cnm  missa- 
rum  sollempniis   in  pra  edicto    cenobio  bonoriíice 
scpeliatur,  sive  dives ,  sive  pauper  sit.  Si  vero  in- 
iligcns  fuerit    in  tantum  ut    indigeat   victu  atque 
vestitu  ,  aut  certe   fuerit  infirmitate   detentáis,  non 
neglegatur  ab  alus  confratribus,  sed  unusquisque 
per  se   aut  per  suum  nuncio m  visitare  curet  fra- 
trem  infirmum  usquequo  avidius   sanetur.   Ut  au- 
tem  quis  fuerit  morte   preventus  ,  unusquisque  ex 
habitatoribus   liuius    loci    in    conventu    monacbo- 
rum  annumeratus  III   missas  in  conventu  celebra- 
tas  ,    unusquisque  presbiter  XXX  nariuin   pro  eo 
curet  expleri.    Si    vero   clericus  fuerit ,   qui  pro- 
priam    ecclesiam    teneat  ,    et   honore    sacerdotali 
sit  fultus  ,   III   tantuinodo  missas  cantare  studeat. 
Si  autem  clericus   tantum  ,   et   non  sacerdos  fue- 
rit ,   tria    psalteria    pro    excessu    fratris   decantet. 
Enim  vero   si    frater   in  longinqua   regione   obie- 
rit ,  et  non  potuerit  corpus  ad  bunc  monasterium 
deportari  ,  statim  ut   eius  transitus   ómnibus  fue- 
rit (cognitus),  lioc   quod  statutum  est ,  peragatur 
pro  ulitis  anima  ,  et  in  adiutorio  iam  dicte  eccle- 
sie   dimittat  unusquisque   homo  vel  femina  unum 
solidum  ,   qui  vulgo  dicitur  grossum.   Si  ergo  pau- 
per fuerit  .  ut  hoc  ipsum  non  possit  abere,  quan- 
tum vires  sufficierint,  tantum  ad  iam  dictam  ope- 
ram  dimittat. 

Huic  institutioni   statim    in  eadem  cliarta  adnectitur 
subsequens  decretum  concilii  Narbonensis. 

Sancta  Synodus  apud  Narbonam  celebrata  X. 
et  Vil.  episcoporum  ,  presidente  domno  archie- 
piscopo  sánete  Narbonensis  ecclesie  Guifredo, 
atque  sanctissimo  sánete  Arelatennensis  ecclesie 
Raiamballo  ,  dilectissimis  filüs  et  fratribus  cato- 
licae  atque  appostoiicae  matris  ecclesiae  subditis, 
sacreque  fidei  religione  instructis  ,  ómnibus  vi- 
delicet  hanc  nostre  institutionis  decreta  cernen- 
tibus  ,  benedictionis    divine  donum ,  et  cum  san- 


DE    DOCUMENTOS.  261 

ctis  perpetuum  regnum.  Notum  facimus  dilectio- 
ni  vestre  ,  quoniam  adiit  nos   quídam  iliusti  is  vir 
Guifredus   nomine  ,   petens   confirmari  a  nobis  ea 
quae   cenobio   beati   Petri    apostolorum    principis 
a   se   suaque   genitrice  araore  Dei  constructo  fue- 
ran! tradita  atque  concessa  iure  hereditario,  quae- 
que   fuerant  adquisita  adquirendaque  aiieuius  do- 
no.   Nos  vero  petitionibus  illius  faventes  ,  et  San- 
torum    Patrum     precepta    servantes     decernimus, 
iustcque    indicio    agendum    putamus  ,    ut    cuneta 
que  illius    cenobii   sunt  iuris  ,  inconvulsa  perma- 
neant,atque   integra  nostrá  auctoritate   confirma- 
ta.  Interdicimus   i  taque  atque   obtestamur  omnes, 
ut    nenio    aliquando  presumat ,   ñeque  ipsius  Gui- 
fredi  íilii ,  ñeque  quisquam  sui  generis  fu tur  i  s  ve- 
niens    temporibus  ,   quicquam  abstraeré  ,   tollere, 
minuei  e  ,  disrumpere  ex  his  quae  supra  dicto  de- 
bentur  cenobio.  Si    qui  autem   nostris  praeceptis 
paruerint ,    et    ammonitionibus    obtemperaverint, 
Dei  nostri  gra tiara  eos  cupimus  consequi  ,  et  eter- 
ne  retributionis  gaudiis  ditari.  Qui  ergo,  quod  110- 
lumus  ,    contemptores    huius    sánete    institutionis 
extiterint  ,    et    nostrarum    precum    vocibus     non 
obedierint ,    noverint    se     Dei    Omnipotentis  ,    et 
Sanctorum  omninm  illius  indicio  damnari  ,  et  no- 
stri   excomunicatione    conventus    a  cetu  íidelium 
cunctorum    separari  ,    doñee    digno     satisfactionis 
muñere   spem  conseqnatur    veriie.    Hec  autem  ut 
diligentiori  ,   et  ampliori  firmen  tur  decreto,  ma- 
nibus  nostris  íirmavimus  ,   et  cunctis  coepiscopis 
nostiis  firmandum  mandavimus. 

Et  ego  Wifredus  sánete  prime  sedis  Narbone 
archiepiscopus ,  cum  sanctissime  vite  mérito  sán- 
ete Arelatensis  ceelesiae  Raiamballo  episcopo, 
cum  alus  coepiscopis  X  et  VII  in  concilio  Nar- 
bonensi  congregatis  ,  rogatu  Guifredi  venerabilis 
viri  ,  qui  iam  dicti  loci  noviter  íundator  extitit, 
pro  Dei  amore  et  beati  Petri  apostolorum  prin- 
cipis bonore  ,   facimus    constitucionem    prepíiato 
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loco  ,  ut  quicumque  homo  vel  femina  iam  dictam 
institucionem   domni  Ermengaudi   episcopi  Urgel- 
litani   obaudiens  ,   ad  iam  dictam  fratriam  venerit, 
sicuti  prelihatum  est,  pro  remissione  suorum  pec- 
caminum  ,  vel  ad  iam  dictam  ecclesiam   ex  rebus 
propriis,  vel  in  lumine   ecclesie  adiutorium  fece- 
rit,    quantum  unius    denarii   precium  potest  esti- 
mari ,  de  parte  Dei  et  n ostra  maneat  absolutus  de 
I.    ex   maioribus    peccatis  ,    quod    plus   timet ,    et 
unde    maiorem     penitentiam    abet.     Constituimus 
etiam  ut  in   diebus  XL.e  quicumque    fidelium  ibi 
usque   in    Pascba   in   servicio  Dei  perseveraverit, 
et   lampada  eius  tota  XL.a  in   ecclesia  beati  Petri 
apostoli  arserit,   sive   ille   qui  toto  tempore  XL.e 
aiiqua  necessitate  constrictus  ibi  perseverare  mi- 
nime   potuerit  ,  et  tamen  lampada   ipsius    per  to- 
tum  tempus  XL  e  in  prepbata  ecclesia  competenti 
tempore  arserit ,   si   penitentiam    trium   vel    duo- 
rum  aut  certe   unius  diei  tenuerit  pro  amore  Dei 
et    bonore   Sancti    Petri  ,    ex   tribus    vel    duobus 
unuin  diem  usque  in  capudXL.e,  solvimus.  Si  quis 
autem  pro  remissione  peccatorum  in  penitentiam 
abet,  ut  ad    ecclesiam  Sancti  Petri  Rome   cupiat 
pergere  ,    et  ad  iam   dictnm  cenobium  Sancti  Pe- 
tri peregrinus  cum  propria  candela  septies  veni- 
re   studuerit ,  tantum  illi  prossit,  quomodo  si  lon- 
gi  itineris  peregrinationem  tenuerit.  Qui  vero  ad 
iam  dictam  ecclesiam  tres  magistros  fsic)  vel  cer- 
te dúos  XL.e  diebus  in  pane  et  vino  atque  redem- 
ptione  detinuerit,  tantum  mercedis  accipiat,  quan- 
tum si  sancti  sepulcri  desiderio  ductus,  illic  per- 
gere  voluerit  ,    et   gratiam  Dei  promereatur  ,    et 
apostólica  benedictione  roboratus,  nostrá  omnium 
adíirmatione  et  absolutione   sobatur.   Amen. 

Ermengaudus   gratiá  Dei  TJrgellensis  epus  SS. 
(ab   auno   1010  ad  io55.)  =  Guiíredus  Narbonen- 

sis   ecclesiae  epus  SS.  =  Piaiambalo  arcbiepisco- 
pus  Arelatensis  *f*.  =  Stefanus  epus  Atensis  *f\  = 

vVillelmus  epus  Agatensis  *f«.  =  Oliva  epus  Auso- 
nensis    •{•  {ab  anno    ioiB  ad   1046).  =  Raimundus 
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gratíá  Dei  Ausonensis  epus  {a  iiio  ad  1146).  = 
Bernardus  epus  Coseranensis  \.  =  Arnallus  pre- 
sul  *f*  Tolosa  *J*.  =  Wií'redus  praesul  Carcasonen- 
sis  \  {ab  an.   io5i   ad  io54)-   =  Ugo  epus  eccie- 
siae   Uzetensis  *f\  =  Barnardus  epus  Comeniensis 
•J*.  =5  Barnardus  Lutevensis  epus  *f*.  =   Arnallus 
epus  Magalonensis  •}•.  =  Berengarius  epus  Elnen- 
sis  -f%  =  Froterius   epus  Nemaucensis  •f*.  =  Pe- 
trus  epus  Cabalonicensis  *f*.  =  Berengarius  arcliie- 
piscopus  Terragonensis    *f*    (#    1 1 74  ad  1194)*   = 
Petrus  epus  \.  =  Bernardus  Bitterrensis  eccie- 
siae  praesul  •}*.  =  Willelmus  gratiá  Dei  Ausonen- 
sis ecclesiae   •{•  {a  1046  ad   ioy5).    =s   Bertrandus 
epus    Barchin.     confirmat    {a   1086   ¿zd    io9^).    = 
Guislibertus  Barcliin.   praesul  (a  io55  ad  to65).  === 
Berengarius  Dei  gratiá  Gerundensis  epus   (a  io5i 
ad  1095).  =  Remundus  epus  Rotensis  SS   (a  1076 
ad   1094).    =    Guillelmus    gratiá  Dei   Urgeliitanus 
praesul  ,   qui  haec   statuta   auctoritate    episcopali 
confirmat    {a    io4o    ad    1075.)    =   Arnulrus    epus 
(certe  Rotensis  ab  ann.    1023  ad   1067.)  ~  Dalma- 
cius   archiepiscopus  Narbonensis.  =  Fulconi  gra- 
tiá Dei    Barchinon.    epus    (a   1095    ad    1099.)  = 
Raimundus  Dei   gratiá    Ausonensis    epus   (a    1 1 86 
ad   1194)-  ===  Petrus  Ausonensis  epus  (a   n^j  ad 
ii85.)   =  Datum  per  manus  Bonililii    notarii   die 
et  anuo  prefixo.    =  Oto    indignus  gratiá  Dei    ta- 
men  TJrgellensis  epus   (a   1095  ad    1122.)  =  Ber- 
nardus  gratiá  Dei    TJrgellensis    epus   (a    11/^1    ad 
1 162.)  =  Ego   Bernardus  Rogei'ii    licet    indignus 
TJrgellensis   ecclesiae    epus    banc    confratriam    ex. 
parte  Dei    et   nostra   laudo   et   confirmo    ( a   1 165 
ad   1 166). 
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XXIV. 

Donado  ad  monas terium  S.  Petri  de  Porte  lia  ,  anuo 
MLXIX.  (V.  pag?    117.) 


Ibid.   ex  exempl.   coaevo. 


I 


n  Deí  eterni  nomine.  Ego  Bernartlus  Guifredi, 
sénior  castrum  Portellensi  ,  coniuxque  mea  no- 
mine Migdonia.  Manifestum  est  enim  quia  placuit 
animis  nostris,  et  placet  nullisque  cogentis  impe- 
rio vel  suadentis  ingenio,  sed  propria  et  sponta- 
nea  lioc  nobis  elegit  bona  voluntas  ,  ut  karta  do- 
nationis  fecimus  Domino  Deo  ,  et  apostólo  eius 
beato  Petro  cenobii  Frontaníanensis  de  nostra 
comparacione  ,  sicuti  et  facimus.  Donamus  nam- 
que  ipsam  eclesiam  de  Sancta  María  de  Quarr 
cuín  cimiteriis,  et  capellanía,  et  presbiteratum,  et 
omnem  domínationem  ,  et  cum  primiciis  vel  ipsam 
porcionera  de  omne  decimum,  quod  ad  ipsam  ecle- 
siam pertinent  ,  qui  nobis  advenit  per  compara- 
tionem  quem  comparavimus  de  Bernardo  de  Se- 
nioíredi  vicecomite  Cerritaniensi,  coniuxque  sua 
nomine  Guilla.  Et  sunt  ipsa  bec  omnia  in  comi- 
tatu  Bisullunensí,  in  apendicio  de  ipso  castro  Por- 
teliensi ,  in  locum  quem  vocant  ad  ipsa  Quarr.  Et 
affrontat  bec  omnia  de  I  parte  in  flumen  Adest, 
et  de  II  in  Sagoss  ,  et  de  III  in  serra  de  Mas- 
cliaró ,  et  de  lili  in  rivo  Borresdane.  Quantum 
infra  istas  IlII.or  aíírontaciones  includunt  ,  et  isti 
termini  ambiunt  ,  sic  donamus  nos  vobis  ipsam 
nostram  eclesiam  cum  primiciis,  et  porcionem  de 
decimum  ex  ómnibus  rebus,  qui  est  nostra  com- 
paratione,  quem  ego  Migdonia  comparavi  cum  vi- 
ro meo  Bernardo  Wifíredi  de  iam  dicto  viceco- 
mite ,  de  meo  exovare  ;  et  fuit  precium  quotl  ínter 
nos  et  illis  supra  dictis  complacuit,  scilicet  XXV 
uncías  de  auro  óptimo  probato  ,  quem  dicunt  lle- 
nes. Et  ad  me  Bernardo  vociíato  advenit  per  do- 
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mim  mulieris  meae  Migdonie,  sive  per  compara- 
tione  vel  per  uJlasque  voces.  Et  lioc  totuin  quocl 
superius  insertum  est,  sic  donamus  ego  Bernar- 
dus  et  uxoris  meae  Migdoniae  ad  íam  dicto  ce- 
nobio ,  et  tradimus  in  dominio  et  potestate  de 
dompno  Poncii  abbatis,  et  abitatoribus  biiius  lo- 
ci,  qui  modo  sunt  vel  futuri  erunt,  totilm  ab  inte- 
grum  sine  ulla  reservacione  cum  exiis  et  regres- 
siis  earum.  Et  est  manifestum.  Quod  si  nos  do- 
natores  aut  uliusque  homo  vel  femina  ,  qui  con- 
tra hancb  ista  carta  donationis  dirrumpere  aut 
frangere  voluerit ,  excommunicatus  permaneat  de 
Domino  Deo  et  beato  Petro  et  ómnibus  Sanctis, 
et  cum  iliis  porcionem  abeat  qui  dixerunt  Do- 
mino Deo:  recede  a  nobis,  (scientiam)  viarum  tua- 
rum  nolumus  ;  et  in  antea  ista  carta  donationis 
firma  et  stabilis  permaneat  modo  vel  omnique 
tempore.  Facta  ista  carta  donationis  III  Cal.  Iu- 
lii,  anno  "V I III  regnante  Phillippo  rege.  Sig^num 
Bernardus  GuifFredi.  =  Sig^num  Migdonia,  qui 
ista  carta  donationis  fecimus  scribere,  et  íirmavi- 
mus ,  et  testes  firmare  rogamus.  ===  Sig*f*nurn  Pe- 
trus  Bernardi.  =  Sig^fnum  Guilermus  Bernardi.  =¡ 
Sigfnum  TJgbert.  ==  Sigfnum  "WifFre  Geial.  = 
Sig^num  Animan.  =  Bernardus  gratia  Dei  epus 
Orgellensis,  qui  baec  laudat  et  firmat  •{•.  =  Arnal- 
dus  presbiter ,  qui  karta  donationis  scripsit  sub- 
«cripsit  die  anno  quo  supra. 

xxv. 

Excerpta   ex   vcteri   necrologio    monasterii   Sanctac 
Mariac  Serratexii.   (V.  pag.    i32.) 

VII.  Idus  Ianuarii.  Anno  Diii  M.CC.XLVII.  vi- 
sus  est  ignis  radias  magnas  in  aere  recte  super 
ecclesiam  Sancti  Petri  Serratcxen;  et  dum  vide- 
retur  cecidisse  iam  vicinus  terre  ,  divisus  fuit  in 
duas  partes  ,  et  statim  evanuit  ab  oculis.  Et  boc 
fuit  post  vésperos,  sed  tamen  celo  sine  nube,  solis- 
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que  splendore  plenissime  decóralo;  et  visus  etiam 

f'uit   velut   magnum   frustrum   f'erri    candentis    de 

fornace  ignis   exeuntis  ,   scintillas    ígneas  emiten- 

tis,   sonito   inde  ándito  in  modum  sartagínis  bul- 

lientis. 

XVII.  Kal.  Febr.  obiit  Bñ.  R.  de  Olivella  mi- 
les,  anno  Dñi  M.CC.LXXX. 

XIII.  Kal,  obiit  Petrus  de  Argensola  miles, 
auno  Dñi  M.  CC. 

X.  Kal.   ob.    Guillelmus  eps  sedis  TJrgellens. 

VII.  Kal.   ob.  Emilus  abba  istius  loci. 

III.  Kal.  obierunt  Fuico  vices  comes,   et  ora- 

nes  qui  cum  eo  interiere  ,  anni  Dñi  I.XXX.VIIII. 

III.  Nonas  Februari.  ob.  Petrus  abba  istius 
loci. 

XV.  Kal.   Marti,   ob.   Miro   abba. 

XIIII.  Kal.  ob.  Berengarius  arcliieps  (sec. 
XII.) 

XI.  Kal.  ob.  Guillelmus  abbas  S.  Laurentii 
de   Baguedano. 

V.  Kal.  ob.  Raimundus  de  Portella  miles,  an- 
no Dñi  M.CC.L.quarto  ,  et  Guili.ns  de  Olivelia 
miles,  anno  Dñi  M. CC.LXXVI. 

III.  Nonas  Martii.  ob.  dompnus  O  llegarais 
arcliieps. 

VIII.  Idus.  ob.  Bernardus  epus  Urgelli ,  qui 
relicto  episcopatu  apud  Magolonam  obiit.  (sec. 
XIII.) 

II.   Idus.  ob.  P.  abba  S.  Benedicti  (sec.  XIV.) 
XV.   Kal.    Aprilis.    obiit  Petrus  eps  sedis  Ur- 
gellensis  (sec.  XII.) 

Idus  Aprilis.  ob.  Gauzfredus  abba  Rivipul- 
lensi. 

Anno  ab  incarnatione  Dñi  M. C.XC.VI.,  VIII. 
Kal.  Maii  obiit  Ilclel'onsus  rex  Arogone  ,  comes 
Barcliin.  Marcbio  Provincie.  Hic  Russilionensí  m 
et  Paliariensem  comitatum  sibi  adiunxit ,  mortuis 
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eorum   comitibns  sine  prole.  Qui  ut  bonus  et  re- 

ligiosus  apud  Perpinianuní  viam  universae  carnis 
ingressus  est. 

I III.  Idus  Madii.  obiit  dominus  fraterRaimundus 
Trebaila,  eps  Urgellen. ,  anno  Dñi  M.  CCC.XX.VI. 

XII.  KaJ.  Iunii.  ob.  Bernardas  Dei  gratiá  Car- 
done  nsis  abbas  (sec.  XII.) 

X.    Kal.   ob.   Oliba  comes  sive  monachus. 

Kal.  Iunii.  ob.  Fr.  Bn.us  de  Cura  abbas  is- 
tius  loci. 

IIII.  Idus.  ob.  Arnallus  abbas  de  S.  Petri. 
{sec.  XI 1 1 1.) 

Idus.  ob.  Raimundus  abbas  S.  Benedicti. 
{sec.  XIII.) 

XV III.    Kal.    Iulii.    ob.   Bernardos  comes. 

XII.  Ral.  ob.  Bernardus  abba  S.  Marie  Rivi- 
pollentis.  {sec.  XII.) 

X.   Ral.    ob.   Deila  vicecomes. 

VIII.  Idus  Iulii,  anno  Dñi  M.CC.LX.VII. 
obiit  Benedictus    abbas  istius  loci. 

IIII.  Idus.  ob.  Guillelmus  vicecomes  Cardone. 

III.  Idus.  ob.  Petrus  abbas  istius  loci  ,  anno 
Dñi  M.CC.XL.YI. 

Idus.  ob.  Bonifilius  abba  ( f .  Campirotundi. 
sec.  XI.) 

X.  Kal.  Aug.  ob.  "Widisclus  abba  (f.  Rivipul- 
li.  sec.  XI.) 

III.    Kal.    ob.    domnus    Rainardus   abba    istius 
loci. 

II.  Kal.  ob.  Benedictus  abbas  S.  Benedicti 
Baiensis  :  {sec.  XIII.)  et  domna  Helisabet  comi- 
tissa  Bergitano  {sec.  XI.) 

XVIII.  Kal.  Septembris  ob.  Frater  Matlieus 
abbas   istius  lc.ci,   anno  M.CCC.XL.VI. 

II.  Kal.  Sept.  obiit  dñus  Fr.  Simón  Dei  gra- 
tiá abbas  istius  loci,  anno  Dñi  M.CCC.LXX. III. 
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VIIII.  Kal.  Octob,  Raimundus  abba  Porte- 
llensis  (s.  XI IL) 

VIL  Kal.  ob.  Bernardus  cónsul  ,  et  Petrus 
de  Terrada  condam  abbas. 

VIII.  Idus  Octob.  ob,  Guillehnus  comes  Ce- 
rítanie.  (s.  XII.) 

II.  Nonas   Nov.  :   anno  Dñi   M.CC.LXXX 

ob.    Dñus  Bñ.    de   Olívela  archleps   Terragonen. 

VIII.  Idus.  ob.  Guill."s  abba  isíius  loci.  (s. 
XI  velXII.) 

III.  Nonas  Decemb.  ob.  Arnaldus  abba  istius 
loci,ann.   Dñi   M.CC.LXXVII. 

VIH.  Kal.  Ianuar.  ob.  Poncius  abbas  S.  Petri. 

Ex  necrologio  recentiori. 

XIII.  Kal.  Martii  ob.  Fr.  Gabriel  Mas  abb. 
istius  monasterii  ,   anno  Dñi   M.CCCC.LXVI. 

IV.  Kal.  Iunii  ob.  Reverend.  Fr.  Ludovicus 
de  Claramonte  abbas  presentís  monasterii,  XXVIII 
die  mensis  Madii,  ora  VI  noctis,  anno  Dñi  1V1.D.V. 

II.  Nonas    Iulii   ob.    Rev.   Fr.  Franciscus  Sen- 
ust    abbas     praesentis     monasterii  ,     anno     Dñi 
.D.LXXXXIIL 

XXVI. 


M 


Acta  electionis  Froylani  primi  ahbatis  monasterii 
S.  Mariae  Serratexii ,  anno  DCCCCLXXFII.  (V. 
pag.   i53.) 

Ex  autogr.  in  arch.   eiusd.  mon. 

Cium  priscorum  multiformis   aetas &c.   utin- 

fra  in  alio  decreto  num.  XXVIII.  Quamobrem 
nos  inbabitantes  moenia  cenobii  alme  genitricis 
Dei  Marie  ,   necne  et  Sancti  ürbani  martiris ,  qui 
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ibidem  quíescit ,  una  cum  consensu  comitis  dom- 
ni Olihani  ,  et  domni  Mironi  epi  fratría  eiusdem 
domni  Olihani  ,  necnon  et  domni  Wisadi  i  erar- 
che  sedis  Urgellitane,  et  opilionis  eiusdem  pro- 
vinciae  ,  in  qua  hoc  cenobium  situm  est,  seu  et 
eorum  qui  primates  sunt  istius  terre  ,  que  11  da  m 
virum  nomine    Froilane   monacliili    habitu  comp- 

tura,  moribus nobis  pastorcm   et  patrem  eli- 

gimus,  adclamamus  ,  adoptamus,  dextrisque  pro- 
priis  que   edita  sunt  confirmamos.  Invenimus  au- 

tem  hunc religionis  ac  nobiíitatis  titulo  aptis- 

sime  preíulgentem.  Igitur  voluinus  notum  fieri  et 
manií'estum  esse  ómnibus  hominibus  de  supra  dic- 
to cenobio  ,  qni  est  situs  in  comitatu  Vergitano, 
in  adiacentias  de  castro  Herrali  ,  in  loco  queni 
vocant  Serra  de  Texo ,  qualiter  primus  extitit  auc- 
tor  et  fundator  vel  bedificator  eiusdem  loci  dom- 
nus  Oliba  comes  in  honore  Dei  Omnip.  et  ge- 
netricis  eiusd.  Dñi  nri  Ibu  Xpi,  et  aimi  martiris 
Urbani ,  et  propter  remedium  animae  sue  et  ge- 
nitorum  suorum  Mironi  comitis  ,  et  Ave  ccmi- 
tisse  ,  ut  veniam  delictorum  suorum  consequi 
mereantur  a  pió  iudice  Dño.  In  bac  itaque  die 
electionis  vel  adclamacionis  istius  patris  nostri 
nomine  Froilane  donavit  domnus  Oliva  comes  ad 
domum  Sanóte  Marie  vel  Sancti  Urbani  martiris 
cenobio  supra  iam  dicto  ipsa  parrocbia  in  circui- 
to ¿«ce.  ut  in  stript.  donationis  edita  a  Steph,  Balu- 
zio  in  Marca  Hisp.  apend.   num.    CXXII. 

Acta  sunt  autem  baec,  quae  circa  hunc  virum 
honestissime  promulgantur  ,  et  hec  donatio  que 
superius  resonat  a  millo  unquam  mortalium  efrin- 
genda,  facta  est  a  domno  Olibane  comité  auno 
trabeationis  Xpi  DCCCC.LXXVII.  era  millesima 
XV  ,  indictione  V  ,  nonis  Octubrii  ,  anno  XXII 
regnante  Leutario  Francigeno  rege.  Wisadus  eps 
SS.  =  Amelrus  abba  SS.  =  Miro  arcilevita.  = 
Adalbertos  abba.  =  Godmarus  pbr  et  moñacos.  = 
Sig-f-num  Ermemiri  monacbi  et  pbri.  =  Sig^num 
Ildesindi    monachi.    =.   Sig-fnuin   Lodrici   mona- 


27O  APÉNDICE 

chi.  =  Sig-f-num  Ansaloni  monachi.  =  Sig^num 
Singf'redi  monachi.  ===  Oliba  gratiá  Dei  comes.  = 
Sig^num  Wifredus.  =  Sig-fnum  Durandus.  = 
Sig-f  num  Lopardus.  =?  Arnulfus  pbr  ,  qui  hanc 
adclamationem  vel  eiectionem  sub  die  annoque 
prefixo  subscripsi. 

XXVII. 

Charta  donatíonis  Ermemiri  vicecomitis  Cardonae 
ad  idem  monasterium  ,  anno  D C C C CLXXXV 1 1 '. 
(V.  pag.    i34.) 

Ex  autogr.  in  arch.  eiusdem  mon. 

Jlira  millesima   XX.aV.a,    auno  incarnationis    Dñi 
mi    Ihu  Xpi  DCCCC.0LXXX.0VII.°,    Deo    auxi- 
liante  venit  Ermemirus  vicecomes   in  monasterio 
Sánete    Marie    Serratexensis  ,   cura    comilitonibus 
suis  ,   id  sunt  ,   Ennego   que   vocant  Bonefilio  ,   et 
Bonucio  ,   et  Jozfredus   fiater  Borrello  comes  ,  et 
aliorum  multorum  qui  cuín  eo   erant  ,   in  II.8  an- 
no ordinationis  sue  ,   quam  ordinatus  í'uit  a  domp- 
no  Borrello    comité,    yicecomite  Cardone ;   et  in- 
venit  ibi  abbatem  nomine   Nimbla  ,   cum  suis  rno- 
nacis ,  id  sunt ,  Blandinus  monachus   et  prior  ,   et 
Senteldus   monachus  ,    et   Geldemirus    monachus, 
et  Guadamirus  monachus  ,   et  "Wiliemundus   mo- 
nachus ,   et   Seniofredus    prepositus  ,    et   aliorum 
multorum  monachoruin  ,   et  clericornm  ,  hac  lai- 
corum  ;    et  petierunt  ab  eo  ut  helemosinam  ad  iam 
dictum   monasterium  ,  quam  hedificavit  Guit'redus 
comes  bone  memorie  ,   sicuti    et   fecit  tali   modo. 
In  Dei    omnipotentis    nomine  :    ego    Ermemirus, 
gratiá  Dei  vicecomes  ,    dono  ad  prelibatum  ceno- 
bium  Sánete  Dei  genitricis   Marie   omnil)us   annis 
iam  semper   per  unamquamque   ebdomadain  duas 
somatas   de  sale  ;   et  sit  acceptum  hunc  salem   de- 
feria Y.a  usque   ad   vesperum  Sahbati.   Hanc   do- 
nationem  lacio  bono  animo,  et  propter  reme  di  um 
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anime  meae  ,  ad  monasterium  Sánete  Maríe  Ser- 
ratexensis  in  manu  abbatis  Nimbla  nomine  ,  et  in 
presencia  multorum  nobilium  bominum.  Et  qui 
bañe  tlonationem ,  quam  fació  pro  anima  mea, 
auferre  vel  rapere  voluerit,  in  quadruplum  com- 
ponat  pref'atum  saiem  ad  ipsum  monasterium  Sáne- 
te Marie  ,  et  abitatoribus  ipsius  loci.  Et  insuper 
ad  ipsum  hominem  ,  qui  boc  fregerit ,  omnem 
meum  peccatum  impono,  et  sit  cum  luda  tradi- 
tore  pars  et  soeius  in  perpetuum.  Acta  ista  be- 
lemosina  donationis  VIII.  Kal.  Apriiis,  anno  I.* 
regnante  Ugo  rege. 

Sig-f-num  Ermemirus  gratiá  Dei  vicescomes,  qui 
lianc  beleinosinam  largicionis  iussit  scribere ,  et 
ad  testibus  firmare  mandavit,  et  cum  propria  sua 
manu  íirmavit.  =  Sig^num  Ennego ,  que  vocant 
Bonofilio.  =  Sig-f*num  Bonucio.  =  Sig^num  Joz- 
cef'redus  f'rater  Borrello  comes.  =  Ermegelius 
sacer  et  iudex  SS.  =  Wiiiemundus  monacbus,  qui 
banc  kartam  belemosinam  donationis  scripsit  et 
subSS.  die  et  anno.  =  Sig^num  G.  viscecbomes 
qui  fttit  íxlíi  R.  Fuicbonis  -j*  et  Geralda  uxoris 
sua. 

XXVIII. 

Acta  electionis   Eimili   in  abhatem  eiusdem    mona- 
sterii,  anno  DCCCCXCIII.   (V.   pag.    i56.) 

Ibid.   ex  autogr. 

(_mm  priscorum  multiformis  etas  seris  oppido 
subsolaribus  prelongum  siue  legibus  consume- 
ret  aevum  ,  cumque  exiciale  cuncti  subirent  pe- 
riculum  ,  sacrum  quoque  mortale  genus  invade- 
ret  letum;  cumque  miseratus  Deus  suum  plasma 
voluisset  pociori  iure  uti  ,  statuissetque  preesse, 
qui  apciora  legerent  sanecita  ,  ne  sua  racionalis 
factura  periret  errabunda  ,  decborosque  diversi 
ordinis  sublimasset  giadus  ,  in  quibus  velut 
in    supeinis    astris    áurea    efíulgeret    belencoium 
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speciositas ,  et  qaemquc  pro  dignitate  sui  culmi- 
nis  ;  nec  latere  posset  fas  fore  vivere  ,  nisi  sub 
tuente  ductore,  quae  olim  visebatur  tetra  et  ínfi- 
ma ,  mox  elatioribus  subdita  ceu  rutilans  enituit 
in  monte  lucerna.  Dico  autem  quoniam  a  tempo- 
re  rudi  sortis  (f.  sontis)  Adae  visque  ad  Moseos, 
qui  tutores  dícerentur  et  patres  extitere.  Inde  us- 
que  ad  mediatorem  Dei  et  hominum  Xpm  Ihm 
aec  fides  propcior  accessit.  Hic  ergo  cuna  sit 
Deus  ,  non  solum  nos  paterniiatis  seu  germinita- 
tis  voluit  relatione  censeri  ,  sed  quodamodo  mi- 
rabiliter  se  nobis  fraternitate  conexuit,  et  suum 
qui  essentialiter  genitor  est  ,  nobis  in  commune 
exorandum  significavit.  Hac  vero  de  causa,  alcio- 
ri  ,  bac  místico,  et  bene  próvido  instituto  erudi- 
ti  eruditiores  patres  ,  bocque  alta  babentes  men- 
te repositum  ,  quod  bumiiitas  omnia  vincit ,  sena- 
per  sibi  se  omnes  meliores  existimantes ,  transe- 
untisque  genitoris  obliviscentes  ,  cosque  ,  qui  íi- 
nem  nequáquam  marcesserent ,  patres  sibi  adob- 
tantes  ,  racionabiii  instituere  proposito,  ut  bi  qui 
sua  relinqunt  Xpum  scqu entes,  nilque  sui  iuri  di- 
mi  ttunt ,  quoniam  Deus  eorum  ereditas  est,  t a  1  i — 
bus  semper  subdantur  patribus.  Huiusmodi  igi- 
tur  genus  religionis  avitorum  auctoritas  tenuit  pa- 
truiai ,  praecipue  Basilium,  nostrumque  admirabi- 
]em  secuti  Benedictum  ;  cuius  solius  insignis 
norma  iam  pene  totum  sibi  subegit  mundum.  II- 
lius  ergo  institutionis  immitatores  eum  condecet 
legere  sibí  pastorem ,  qui  eius  contemnat  [conten- 
dat)  sequi  vestigia.  Quamobrem  nos  moenia  ina- 
bitantes  zenobii  Sánete  Marie  Virginis,  Sancti- 
que  Urbici  martiris  Xpi  ,  est  quod  situna  in  co- 
naitatum  Berguitano,  in  locum  nuncupativo  Serra 
de  Taxo  ,  mine  demum  concertamus  parere  ei, 
qui  innitatur  regule  Benedicti.  ltaque  in  Dei  no- 
mine es¡o  FroA'lus  abba  non  possum  obedienciam 
Sánete  RCarie  ,  Sanctique  Urbici  exercere  ,  et  gu- 
bernare ,  nec  legein  meam  adimplere  ,  quia  de- 
fecit  virtus    mea ,   et  loquela   mea.     Nam    et    ego 
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Froylus  abba  simul  cuín  ómnibus  ira  tribus  in  ce- 
nobio iam  dicto  quoabítantibus  secundum  regulam 
sancti  bac  beatissimi  patris  nostri  lienedicti ,  una 
cum  consensu  domna  Ermengardis  comitissa  ,  si- 
mul cum  proles  sui  ,  idest ,  domnus  Bernardus 
gratiá  Dei  comes  ,  et  fratres  sui  Wifredus  comes, 
et  Oliba  gratiá  Dei  comes,  et  domno  Beraegerus  (i) 
gratiá  Dei  presul  ,  domnique  Sanlani  egregii  pre- 
sulis  sedis  Grgellitensis ,  seu  eorum  ,  qui  primates 
sunt  istius  terre,  bunc  preclarissimum  yirum  nomi- 
ne Eymilus,  Deo  per  omnia  dignum  ,  monacbili 
abitu  comptum  ,  bonitate  clarissime  prefulgentem, 
de  nostrae  congregationis  medio  nobis  pastorem 
et  patrem  eligimus,  adcíamamus,  adoptamus,  dex- 
trisque  propriis  que  edita  sunt  confirmamus.  No- 
yimus  a ute ni  bunc  de  quo  loquimur,  virum,  ipsius 
summi  opificis  Xpi  Ibesu  gratiá  largiente,  a  prime- 
vo aetatis  sue  tirocinio  regis  aeterni  excubíis  mi- 
litantem  ,  sanctis  moribus  ornatum,  prudentiá  ü- 
lustrem ,  sapientiáque,  quae  secundum  Deum  et 
h omines  est  ,  copiosissime  affluentem  ,  sollertiá- 
rjue  pervigilem  ,  lenitate  placabilem  ,  quo  et  ser- 
pentis  astuciam  cum  Dñi  lege  custodiat  ,  et  co- 
lumbe  simplici  animum  non  admittat ;  et  ut  ve- 
rius  fateamur  ,  dignum  in  quo  Díius  habitet  tem- 
plum  ,  sicut  ipsa  deitas  protestatur  dicens  :  ¿ -Su- 
per  qucm  requiescit  spiritus  rneus  ,  nisi  super  kumi- 
lem ,  et  quietum  ,   et  trenientem  sermones  meos  ? 

Acta  sunt  autem  baec  ,  que  circa  hunc  pre- 
clarissimum virum  decentissime  promulgantur, 
nullis  penitns    interruptionibus    in    posterum    in- 

fringenda  ,   solari    tram er   cúrrente,  auno    ab 

incarnatione  berili  DCCCC(XCIII)  ,  era  millesi- 
ma  (XXXI),  nonas  Innii,  anno  VI  quod  Ugo  Fran- 
cigeni  regnandi  sumpsit  exordium  ,  ac  iuvante 
Dño  nostro  I  bu  Xpo,  cui  est  et  potestas  per  num- 
quam  finienda  seculorum  sécula.    Amen. 


(()     Certe    Bereng;aríus   episcopus    Elnensis,    quartus    ordíne 
Olivae  et  Ermengarcii*  comicuin  filius. 

T.    VIII.  18 
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Froylus  abba  SS.  =  Sig^num  B  la  di  ñus  mo- 
nachus. =  Sig^num  Senteldus  monachus.  =  Sig*}*- 
num  Geldemirus  monacbus.  =  "Wadamirus  mona- 
chus. =  Sonieíredus  pbr.  =  Adaibertns  pbr. 
SS.  =  Olibus  ctericus.  =  Wilielmus  monachus.  = 
Ato  pbr.  =  Seniofredus  clcricus  et  monachus.  = 
Sig-j-num  Ermengardís  comitissa.  =  Bernardus 
■J*.  =  Sig^num  Bernardus  vicescomes.  =  Salla  gra- 
tiá  Dei  eps  SS.  =  Sig^num  Bernardus  gratia  Dei 
comis.  =  Sig-^n.  "Wifredus  gratia  Dei  comes.  = 
Baimundus    gratia    Dei   vicescomes.    =    Sig^num 

Gocfred =  Sig*j-num  Bernardo.  =  Wylyemun- 

dus  levita  ,  qui  banc  adclamationem  vel  electio- 
nem  scripsit  et  subSS.  die  et  anuo  quod  supra.  = 
Oliba  gratia  Dei  comes. 

XXIX. 

De  homicidiis  perpetratis  iti  ecclesia  eiusdcm  mona- 
sterii  Serratexensis  auno  MCCLI.  (V.  pag.  i^o.) 

Ex  membr.  coaev.  in  arch.  eiusd.   monast. 

JLJicite  mine:   ¿  quare   fecistis  mortis  amare 

Vos,   bomines  vici  salsi  mortaíis ,  amici? 

¡  Cur  comhusistis?  cur  bostia  sancta   scidistis  ? 

Hoc  morti  scistis  ,  cur  corpora  bina  dedistis  ? 

Pleni  fraude   satis,  nam  grex   sunius   impietatis, 

Plena  malis  fatis  ,  et  gens   incredulitatis. 

G.°   Cardone  quid  erit  ,   gens  pérfida  ,   pone. 

Dicimus  boc  veré  ,  nunc  si  quod  ahundat  in  ere, 

Ocius   boc  flebit  ,   vicioque  peribit ,   egebit. 

Ut  fuit  boc  plañe  ,  precor  bic   sit  apercio    sane. 

Respondemus  :    magna  gerra    fuit    in    bac    nostra 

térra ; 
Et  in  bac    dissensione  R.   vicecomes   Cardone, 
Et  comes  de  Fox  iocundi ,   et  losa  G.  Raimundi, 
De  Muncada  R. ,  et  Petrus  de  Cervaria  Poncetus, 
Magna  miiitum  caterva  comitante  bos  proterva, 
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Velut  ritbmi  dicunt  carte  ,   iuerunt  ex  una  parte. 
E  contra  de    Anglerola  B.    fuit  ín   illa  stola, 
B.    Arnaldi   sociato  cum  Raimundo  nuncupato 
De    Cervera  ,   cuín  B.   dicto  de  Podiovert  invicto, 
Elmenaram  comitando,  de  Pinos  cum  Gaucerando, 
P.  de  Berga  in  hac  bella,  et  Raimundus  de  Portella, 
Multis  iilos  sociatis   militibus   convocatis. 
Sint  legendi  breves  vie  :   dominica  quadam  die, 
Ultima  Iulii  mensis  ,  in  qna  nos  percusit  ensis, 
Post  nativitatem   Christi  anni   computantur  isti 
Mille   ducenti  de  iure   quinquaginta  unus  puré: 
Quidam  venia  vitabundus  ,   scilicet ,  torrens  pro- 

fundus, 
Se   quarto   cucurrit  captum  in   Cardone  termino 
Virum,  pecudes  ,  et  pecus  ,  non  favente  Domino; 
Sonus  crevit,   nos  í'ugamus  ,  et  praedones  fugiunt. 
Dicimus:  praedam  reddatis  ;  set  reddere  nesciunt. 
Denique   iilos   oportet  predam  vi  relinquere. 
In  sancta  sanciorum  intrant ,   nolumus  dimitiere. 
Serratensis   oppugnatur  devota  ecclesia: 
Frangitur,   et  concrematur  ,  nulla  datur  venia. 
Tníelix  est  dies   illa  :   nobis   infelicitas 
Infelicibus   largitur  ira   et  calamitas. 
In  ecclesiam  intravit  nostra   tune  iniquitas: 
Dúos  bomines  peremit ,  trino  fit  captivitas: 

Quarto   ibi boc  bomicidium. 

Unusquisque  tune   evasit ,  et  dimisit  prelium, 
Timendum,   ne   incurramus   ob  boc  preiudicium, 
Quod  sprevimus  matrem  De  i  ,  atque  suura  filium. 
Ipse  vobis  boc  dimittat,  qui  cum  vult  egentes  ditat; 
Set  mens  mea  sic  me   citat,  credit ,  timet  ne  im- 

mitat 
Propter  boc  flagicium,  in  vobis  vindictam  duram, 
Quia  non  babetis  curam,  noc  cor  vestrum  penitet. 
Gloriosam  matrem  puram,  que  in  celis  renitet, 
Deonestavistis  multum,  quam  mens  vestra  rogitet. 
Hic  respondent  Cardonenses   non   muitum   seve- 

riter: 
Virginalis  aula  Dei,  te  precamur   iugiter, 
Ut  pro  nobis  intercedas  ,  et  misericorditer, 
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Nobis  i  uva  me  n   cum  prestes,   si  placet ,    ilariter. 
Nunc  dicatis  ,  criminosi,  post  quid  sit  veraciter. 
Post  Pentecostés   ociabas   die    iovis   próxima, 
In   eiusdem  anni  tamen  témpora  hec  Ínfima, 
Leticia  veniente   ibi  sed  non  mínima, 
Vici  presul  bonus  fuit  Taxensi  ecclesia, 
Quam  ut  decuit  mundavit  ,   et  pepulit  tristia. 
O  María  dominatrix  tam  sánete   ecciesie, 
Sis   pro   nobis   exoratrix ,   et  da   locum  venie, 
Ut  post  cursum  incantatum   vite   nostre    impie, 
Tribunali  contemplemur  Dominum  leticie.  Amen. 

XXX. 

Chartapopulationis  Cardcnae  anno  D  C  C  C  CLXXXV I . 
(V.  pag.  148.) 

Ex  autogr.   in  arch.   cur.   civil.    Cardonae  (i). 

Xlegnante  in  perpetuum  Dño  nostro  IhuXpo,  sex- 
ta etate  mundi  ,  in  sexto  miliario  seculi  ,  era  mil- 
lesima  vigésima  quarta,  anno  trabea  incarnationis 
Dñi  nostri  Ibu  Xpi  D.C.C.  C.C.LXXX.  VI. ,  resur- 
rectionis  dominicae  nobis  ceiebranda  est  II.  nonas 
Aprilis ,  luna  XX,  Deo  auxiliante,  et  sacro  divino 
elocjuio  nobis  confortante ,  et  sub  iussione  ma- 
gno imperio  nostro  Leudovico  rege  obediente,  fi- 
lio Leutarii  regi,  anno  I  eo  regnante  ,  et  miseri- 
cordia Dñi  postulante:  Ego  Borrelius  gratiá  Dei 
comes  et  marchio  fació  preceptum  et  securita- 
tem  adque  liberacionem  in  castro  vociíato  Car- 
dona, vel  suis  agacenciis,  et  ad  omncs  abitatores 
eius  ,  seu  et  posteritatis  et  proienies  eorunr,  de 
omne  rerum  facultatis  eoriim  ,  quidquid  ad  usura 
omínum  pertinet,  seu  auSodes  illorum  ,  ut  de  ab 
hodierno   die,   et  témpora,  supra  memorata    iure 

(i)  Quae  cursivo  caractere  edita  reperie?,  Lector,  in  autogra- 
pho  scias  ob  vetii'jtatatem  detrito  legi  minirne  potuisse  ,  et  ex 
exemplari  ibidem  asservato  suppleta,  quod  sec.  XIII.  exara- 
tuin  est. 
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quieto  ordine  teneant ,  et  possidcant,  et  hic  se- 
curiter  et  in  perpetuum  feliciter  sine  aliqua  du- 
bitacione  vel  inquietacione  de  millo  omine.  Quia 
quando  in  primis  construxit  avius  meas  "Wifre- 
dus  comis  et  marchio  bone  memorie  ,  et  edifica- 
vit  istum  castrum  Cardona,  cuín  suis  terminibus, 

precepit  in  suo   precepto    et   su  o  verbo me- 

morialem ,  ut  omnes  gentes  ,  omnes  abitatores, 
qui  ibidem  stare  veniebant ,  aut  cum  illorum  bo- 
na  ad  bec  currebatit ,  et  bic  vivere  volebant,  iu- 
re  quieto  tenuissent  et  possedissent  perpetuali- 
ter.  Et  si  aüquis  malignus  orno,  aut  snperbiá  in- 
fla tus  ,  aut  scandalum  cumulatus,  aliquid  tulisset 
vel  diripuissct  de  sua  facúltate  de  iíios  abitato- 
res omines  ,  ille  qui  perdidisset,  in  duplum  pren- 
didisset  de  suam  facultatem  de  iilum  malignum 
omincm  ,  qui  boc  malum  fecisset  ;  et  si  unum 
asinum  perdidisset  ,  ille  qui  perdidit  ,  dúos  me- 
liores  prendidisset  ;  et  de  aliis  modis  in  ómni- 
bus rebus  sic  in  duplum  precepit  custodiri  vel 
defenderé  ;  et  si  imam  alapam  quamvis  unus  ex 
ipsis  de  abitatores  eius  percussus  íuisset  de  ullum 
malignum  ominera,  duas  peiores  reddidisset  sine 
dubitatione  ,  et  postea  nullam  calumniam  perti- 
meseeret  in  nullum  iudicium.  Similiter  et  de  aliis 
plagis  vel  vulneribus  ,  adque  ininriis  ,  teneri  et 
custodiri  iussit  in  duplum.  Et  sic  perdonavit  ad 
omnes  abitatores  istius  loci  supra  nominato  illam 
quartam  partem  de  il lo  toloneo,  ut  inter  eos  divisis- 
sent,  sicut  et  faciunt  ab  hodierno  die  ;  et  nullum 
censum  non  fecissent,  nec  almissent  ,  nec  dedis- 
sent  ,  nisi  debitum  sánete  Dei  eccíesie,  quod  est 
veram  primiciam  ,  et  veram  decimain ,  et  íidelem 
offercionem  ,  et  sanctum  sacrificium.  Et  si  servus 
aut  anciíla  venisset  inter  eos  ,  aut  aliquis  orno 
cum  alicnam  uxorem  aut  sponsa  (1),  aut  latro  in- 

(1)     Conditores  ac  doininí  oppidorum,  ad  illa  homínes  atra- 
here  solebant  impunitate  criminum,  praecipue  cohabiratíonis  cum 

aliena  mullere.  Sic  Alfonsus  VII.  Castellae  rex  in  foro  Aurdiae 
(de  Oreja)  edixit:  Si  quis  cum  qualibet  muliere  non  iuncta,  excepta 
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ieniosus  ,  aut  aliquis  lalsator  vel  criminosus,  se- 
curus  stesisset  ínter  omnes  alios  abitatores  sine 
aliqua  dubitatione.  Nam  tle  aíiis  niodis  vel  culpis 
in  ómnibus  precepit  legem  et  directam  iustitiam 
ínter  eos  cum  iudices  custodire  ad  eum  in  cuius 
potestatem  eos  commendavit  vel  concessit  patro- 
no. Et  similiter  p precepti ,  frater  meus  Mi- 
ro comes  bone  memorie  digitis  suis  litteris  ro- 
boravit ,  et  signum  suum  in  sito  nomine  subter  stil- 
lo  confirmavit  sicut  audivit  robórala  et  confirmata 
ab  avo  nos  tro  iam  supra  nominato  JVifredo,  cid  Dñus 
ti  centuplum  retribuat ,  amen.  Et  ego  Borrelíus 
commes  et  marcbio  ,  et  filios  meos  Pieimun- 
do,  et  Ermengode  comités  ,  simul  in  unum,  cum 
orani  regimine  parentorum  nostrorum  ,  seu  om- 
nium  fidelium  nostrorum  ,  omnes  unánimes  et  uno 
corde  et  bona  concordia  in  melius  statuimus,  et 
in  melius  confirmamus  ,  et  sic  precipimus  custodi- 
ri  ,  tit  et  ab  hodierno  die  et  témpora  omnis  orno, 
qui  íbidem  vívere  vellet,  vel  abitare  desiderat  in 
hoc  loco  destinatum  ,  vel  in  suis  terminibus  quod 
abuit  ab  inicio,  et  quod  hodie  abet,  et  quod  abere 
debet ,  et  quod  cum  Dei  adiutorío  abitatores  eius 
adquirere  potuerintin  ómnibus  locis,  sive  in  chris- 
tianis,  sive  in  paganis,  sive  in  eremo,  quam  in  cul- 
tum  ,  vel  in  desertis  locis  ,  iure  quieto  teneant 
et  possideant ,  sicut  iam  supra  diximus,  sine  ali- 
qua inquietacione  ,  vel  funccione  ,  vel  redivicio- 
rie  ,  et  sine  aliqua  dubitacione  de  nullum  ominem 
sineeriter  et  securiter  in  perpetuum.  Precepimus, 
et  ordinamus  ,  et  statuimus  in  melius  ,  ut  si  quis 
maiignus  orno  aut  superbiá  inflatus  ,  aut  scanda- 
lum  cumulatus ,  ad  aiiquem  ominem,  qui  bic  ve- 
nire  vellet  ,  vel  vivere  inlocoisto,  postquam  di- 
rectos   gressos  abuerit   iter   profectus  ad  venien- 

coniugatá,  vel  sanguinis  sui  próxima,  vel  per  violentiam  rapta, 
fugerit  ad  Aureliam,  ut  ibi  unus  ex  jpopulatoribus  fuerit ,  sit  se~ 
curus:  et  qui  dominus  Aurelia-e  fuerit ,  illum  reciñere  non  timeat. 
Has  nempe  pudieres  Hispani  barraganas  vocabant.  (V.  Ensayo 
histórico  de  Martínez  Marina.) 
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dum  ,  aliquicl  malignus  orno  insurgerit  contra  eum 
sine  sua  neglegencia  ,  et  tulle rit  ei  de  suam  ía- 
cultatem,  ille  qui  perdidit,  sepcies  tantum  apreen- 
dat  de  suam  facultatem  de  illum  malignum  omi- 
nem,  qui  lioc  malum  fecit,  et  onines  abitatores 
loci  istius  adiuvent  eum.  Et  si  unum  asinum  per- 
det ,  septem  asinos  meliores  apreendere  facial,  et 
postea  nullam  caiumniam  pertimescat  in  nullum 
iudicium.  Similiter  et  de  alus  modis  in  alapis,  in 
plagis  ,  vel  vulneribus  vel  alus  iniuriis  ,  vel  de 
ómnibus  rebus  in  sepcies  tantum  precepimus  cu- 
stodiri  vel  defenderé,  et  postea  in  nullum  iudi- 
cium nullam  caiumniam  pertimescat.  Et  sic  per- 
donamus  ad  omnes  abitatores  loci  istius  ,  et  ad 
illos  qui  venturi  sunt  et  erunt  ,  illain  quartam 
partem  de  illo  toloneo,  sicut  fuit  ab  inicio,  et 
est  hodie  in  presente  ,  sic  fíat  perpetualiter,  ex- 
ceptus  ipsos  denarios  ,  et  ipsas  ceras  ,  et  ipsa 
decima  de  illo  toloneo,  donare  facimus  ad  domiim 
Sancti  Vincentii,  sicut  fecerunt  parentes  nostri  ex 
toto  ,  et  in  hebdómada  duas  somatas  salis,  et  ne- 
cessaria  ligna ;  et  vos  nullam  redibicionem  vel 
funcionem  sive  censum  alicui  faciatis ,  nisi  sáne- 
te ecclesie  ,  idest,  vera  primicia,  et  veram  deci- 
mam  ,  et  fidelem  sacrificium  ,  et  dilectam  oííer- 
cionem  a  Deo  ,  et  ad  ecclesias  proprias  ;  et  facia- 
tis ipsa  oppera  ad  ipso  castro  ,  id  est,  turres  ,  et 
muros  ,  et  superpositos  ,  et  valles  in  profundum 
ad  fodiendum  ,  in  ipsa  septimana  diem  unum, 
propter  vestras  animas  ad  salrandum,  sive  pro 
paganis  ,  quam  pro  malis  Xpianis.  Et  si  vohis 
maior  necessitas  fuerit  ,  omnes  vos  imperabitis 
per  vestram  bonam  voluntatem  ,  sicut  videritis 
quomodo  opus  est  vobis,  ut  vos  defendatis  con- 
tra inimicis  vestris.  Et  si  vos  per  vestram  bonam. 
voluntatem  aliquem  bonum  servicium  feceritis  ad 
seniorem  vestrum  ,  aut  ad  amicum  vestrum  ,  et  vi- 
sitaveritis  eum  eum  aliquid  de  vestra  bona  ,  aut 
receperitis  ees  in  vestras  domos  ,  sicut  fuit  sem- 
per  bona   consuetudo  ab   inicio  a  bonis   ominihus 
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ad  faciendum,  et  est,  erit  semper  in  antea,  aut 
aliquod  scrvicium  per  vestra  bona  volúntate  fe- 
ceritis,  aut  in  suorum  necessitatibus  aíiquid  adiu- 
vaveritis  ;  hoc  non  computetur  nullus  orno  per 
nulluní  censuní  ,  nec  per  nullurn  inalum  exem- 
plum  ,  nec  per  nullum  mal  uní  vicium.  Quod  si  la- 
men aliquis  malignus  orno  ,  aut  sénior  malignus, 
aut  amicus  malignus  ,  hoc  per  censum  computa- 
re voluerit ,  aut  malum  censuní  per  aliquem  ma- 
luin  inienium  adcrescere  voluerit ,  ut  in  exemplo 
malo  sit,  nullatenus  possit  hoc  lacere,  sed  aspi- 
ciat  occulis  suis  in  ista  scripta,  et  auribus  suis  au- 
diat ,  et  corde  suo  intelligat ,  et  evacuet  ei  mala 
presumpcio  sua  ,  ut  non  sit  alienus  de  regno  Dei. 
Et  si  tantum  Deurn  timens  non  fuerit  ,  et  in  sua 
malicia  voluerit  permanere  ,  et  ista  mala  de  cor- 
de  suo  evacuare  noluerit ,  alienus  sit  de  regno  Deiy 
et  pro  temporali  dapno  non  moratur  componer e  in 
sepcics  tantum  quantum  per  malum  censum  ,  aut  ma- 
lum vicium  computaverit ,  et  postea  non  hoc  possit 
vindicare  quod  malum  voluit  faceré  vel  adcrescere. 
Et  si  aliquis  fur  aut  latro  ingeniosus  ,  aut  crimino  sus 
falsator ,  aut  aliquis  malignus  adulter  cum  aliena 
uxore  aud  sponsa  venerit  ínter  vos,  isti  malefici 
secundum  legem  iudicabuntur  ;  quia  non  est  bo- 
num  malignis  abitare  cum  bonis.  Et  stabitis  in  di- 
lectione  Dei  in  legem  directam  et  Uistiti am  rectam 
in  quantum  possitis  secundum  cañonera  et  leges 
Gotorum.  Et  abeatis  inter  eos  omni  tempore  ne- 
gotium  rectum  ,  et  mercatum  perfectum  ,  et  mo- 
neta  una  et  mera  sine  mutacione  ,  et  sine  aJiqua 
í'alsitate  ;  ut  qualis  fuerit  prima  ,  talis  sit  cmni 
tempore  ,  ut  semper  abeat  firmitatem.  Et  de  istis 
criminosis  ominibus,  quod  superius  diximus ,  post 
peractam  legem  qui  inde  evaserint  ,  non  permit- 
timus  eos  staie  inter  vos  in  ecclesia  nec  in  ves- 
tro  concilio  in  milla  societate  ,  nisi  antea  perve- 
nerint  ad  rectam  confessionem  ,  et  tenuerint  ve- 
ram  penitentiam.  Et  dono  vobis  patrono  Erme- 
miro  vicescomite ,   et  posteritati  eorum,  ut  in  cu- 
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iuscumque  voce  vos  advocaverit ,  sequimini  eum 
ubicumque  ille  voluerit  in  ómnibus.  Et  ipso  die 
Iovis  semper  sit  vestrum  de  illa  sale  in  omni 
tempore  ,  sicut  fuit  ab  inicio.  Et  si  aliquaudo- 
cumque  aliquis  malignus  orno  contra  vos  in  ira 
surrexerit  ad  expugnandum  aut  preliandum  con- 
tra vos  ;  et  vos  omnes  surgite  contra  eum  ad  in- 
terficiendum  eum  ,  et  debellandum  in  quantum 
possitis  eum  Dei  adiutorio.  Si  quis  autem  ex  vo- 
bis  minime  fecerit ,  aut  retrorsum  faceré  volue- 
rit ,  alienus  sit  inter  vos  omnes  abitatores  a  ve- 
stro  consilio,  et  ad  liminem  sánete  Dei  ecclesie 
precepimus  excommunicari  in  ecclesiis  vestris, 
et  perdet  omnein  substantiam  suam  quantum  ibi- 
dem  abuerit.  Et  si  quis  vuit  inter  vos  rnaior  fie- 
ri ,  sit  sicut  iunior  ;  nam  patrono  vestro  et  ómni- 
bus ministris  eius  in  ómnibus  precepimus  custodi- 
ri  et  bonorificari  sicut  clecet.  Et  in  ómnibus  os- 
tibus  meis  primis  insurgite  wi  quantum  possitis 
ad  debellandum  et  expugnandum  omnes  adversa- 
rios nostros.  Si  quis  vero  quamlibet  potestas  ,  aut 
regís  imperio  vel  principum,  seu  orno  cupidus, 
vel  malicia  ductus  ,  pro  aliqua  ocasione  vel  lon- 
go tempore  prolonganda  post  nos  ,  qui  boc  fac- 
tum  nostrum  et  pactum  conveliere  temptaverit 
vel  iníringere  ,  boc  commendamus  et  per  indese- 
cabilein  Trinitatem  commonimus  ,  ut  quisquís  ille 
fuerit ,  qui  ipsius  terre  vel  provincie  principa- 
tum  obtinuerit ,  aut  pontiíex  ordinatus  extiterit, 
vel  iudex  fuerit  ,  et  zelum  Dei  al)iierit ,  et  para- 
disi  gaudia  frui  desideraverit ,  statim  surgat  et 
sentrnciam  istam  quomodo  nos  coníirmamus  ad- 
firmare contempnat  (pro  contendat)  et  in  perpe- 
tuum  stare  discernat.  Qui  boc  fecerit,  in  cunc- 
tis  fulgeat  ante  Dominum,  sicut  in  sacris  legibus 
continetur  ,  ubi  dicitur  :  Fulgebunt  iucti  sicut  sol 
in  regno  patris  torum,  Et  qui  inrumpere  conabe- 
rit  aliquis  malignus  transgresor  legibus,  quod  una 
et  universalis  perpetim  stare  iubet  ecclesiam  ,  et 
nos  omnes    simul   in    unum  síatuimus    canonicam 


282  APÉNDICE 

sententiam  et  predicacionem  apostolícam  cum  om- 
ne  verbum  clivinum  evangelicum  í'eriri  se  sciat,  et 
ereclitatem  celestem  caruisse  se  agnoscat.  Facía 
cominemoracio ,  sive  preceptum,  vel  confirmacio, 
sive  indiguli  agnicio  ,  quem  nullus  interpolare 
audeat ,  vel  mutilare ,  vel  cum  socordia  conetur 
exturbare  abbinc  et  deinceps,  quod  est  va  capud 
hunc  preceptum  in  ordine  porrectam  ,  sicut  scrip- 
tum   est,    et  constitutum  i  11  tempore  boc,   mense 

Aprilis    die  VIIII.    Kal.    Maii,  luna.   X.,  c)lIII. 

P.C.T.VIIa.,  cielus  giri  solaris  postquam  ingres- 
si  sunt  fiunt  XV  ,  et  antequam  egrediantur  ad 
capud  abemus  A. XIII.,  anuo  isto  obiit  Leutarius 
rex ,  qui  regnavit  annos  XXX.  et  menses  X  ,  post 
obitum  eins  anuo  I.  ingrediente  ,  regnante  filio 
eius  Leudevico  rege. 

Sig^num  Borreilus  gratia  Dei  commes  et  mar- 
cliio.  =  Sig^n.  Raimundus  commes  gratia  Dei.  = 
Sig^n.  Ermengode  commes  gratia  Dei.  =  Sig-f-n. 
Erincmirus  gratia  Dei  vicescomes  ,  qui  hunc  pre- 
ceptum viccm  nostram  ,  et  omni  regni  nostri  prin- 
cipum  ,  seu  pontífices ,  seu  clericorum,  abbatum, 
monacorum,  et  omnem  gradum  ecclesie,  sive  lai- 
cos ,  vicescommites  et  séniores  ,  vel  viiiores  per- 
sonas regimini  nostro  parencium  ,  simul  confir- 
mamus  ,  et  ad  bonorem  eximium  referimus  quid 
etiam  et  in  dilectione  proximi  abeatur  et  imple- 
tur  ,  fíat  semper,  et  oblivioni  nullo  modo  fusce- 
tur  ,  boc  signum  indidi  pro  boc  roborem  validum 
statui  ,  et  omnes  firmare  rogavimus.  =  Sign.  Vi- 
vas gratia  Dei  epus.  =  S.  Odo  gratia  Dei  abba  de 
cenobio  Sancti  Cucufali.  =  S.  Ennego  que  vo- 
cant  Bonofilio.  ===  S.  Bonucio.  =  S.  Geribertus 
vicecommes.  ==  S.  Ermegeldus  sacer  et  iudex.  == 
S.  "Wisadus.  =  S.  Ioce*f*fredus  frater  Borrello 
commes.  ¡=  Seiiiofredus  -\-.  =  S.  Wifredus.  = 
Seniofredus  gratia  Dei  vicescommes.  =  Gonde- 
marus  gratia  Dei  ac  si  indignus  epus.  =  Frugi- 
fer  umiliimus   presul.  =  Remundus.  =  S.  Traso- 
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varius.  =  S.  Gocefredus.  =  S.  Wisibaldus.  =  S. 
Sendredus.  =  "Wifredus.  =  S.  Ermengaudus  co- 
mes. =  Sig*f*n.  Ranimirus  pbr.  cum  iitteris  ra- 
sis 

XXXI. 

Bermundi  vicecomitis  Cardonat  donatio  ad  ecclcsiam 
S.  Vincentii  de  quibusdam  alodiis  eidem  a  Sen- 
dredo  restitutis,  in  crimine  fur ti  per  iudicium  tiquete 
calidae  deprehenso.  (V.   pag.  159.) 

Ex  autogr.  in  arch.  abb.    Cardón. 

Cjoiigriiiim  átque  oportunum  decenter  convenit 
cunctorum  fidelium  totis  nisibus  ad  celestem  pa- 
triam  anelare,  ut  misericordia  omnipotentis  pos- 
simus  adquirere.  Quapropter  in  Dei  nomine  ego 
Bermundus  vicescomes  inspirante  Dei  cierne ntiá, 
et  recogitante  die  ultima,  nullius  cogente  impe- 
rii  causa  ,  nec  suadentis  ingenii  fraudulentiá,  sed 
mihi  hoc  spontanea  bona  elegit  voluntas.  Do- 
nator  sum  Dño  Deo ,  et  Sancto  Vincentio  ,  cuius 
ecclesia  sita  est  Rastro  Kardona,  alodes  meos  pro- 
prios  quos  habeo  in  c  omita  tu  Ausona  vel  Mino 
rise  ,  vel  in  illorum  termines.  Que  mili  i  advene- 
runt  per  voce  placitalis  de  quídam  Sendredo  et 
uxor  sua  Ermoviga  ,  quos  constituí  ministros  de 
mea  substantia  ,  unde  mibi  furt im  fraudulenter 
abstulerunt  copia  frumenti  ordeique,  complurimas- 
que  causas  ,  quod  longum  est  enarrare  per  singu- 
la  ;  et  unde  ego  preíatus  Beremundus  in  presen- 
cia Eribalio  arcbileviia  ,  et  Fulcho,  et  Raimundo 
fratres  meos  ,  sive  in  presencia  de  Ermomiro  vi- 
cario ,  et  Guissado  Allemar,  et  aliorum  bonorum 
hominum,  qui  ibidem  presentes  aderant,  blande  et 
liniter  interrogavi,  et  rogavi  supra  taxato  Sendre- 
do ,  ut  mibi  per  directum  consilium  redelidiset 
mea  substantia  quod  mili  i  babebat  furata.  Quod 
ille   nolens  adquiescere  nonnullorum  consilia,  sed 
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per  contumaciam  confidens  per  arte  maligna  in- 
cantare   iudicialis  examine,  proclamavit  se  exami- 
nare per  ferventi  aqua  ad  Dei   indicia.  Sed  Deus, 
qui  oculta  novit  cuneta,   patenter  voluit  revelare 
in  supra  dictorum  presentía  illius  iniquissima  frau- 
dulentia.  Proinde  ego  Bermundus  rogando,  arces- 
sito   Ansefredo    iudice   secundum   lege    gótica  et 
nostra  ,   predictus   Sendredus  manu    missa  in   cal- 
laría ,    crudeliter  corio    et    carne    assata  ,    cunctis 
qui    aderant  presentibus  ,    i¡)sius    sevissima    furta 
est   revé  lata.    Et  interpellantibus  me  Beremundo, 
atque  rogantibus  istis  in  presentía  domina  Ermes- 
sendis   comitissa  ,   id  est ,   Ermemiro    vicario  ,    et 
Guissado  Ollemaro ,  seu  snpra  taxato  iudice  Anse- 
fredo ,   et  alus   plurimis  qui  presentes  aderant,  ne 
illius  inri  servituti  subiugassem  persona,  sicut  lex 
dicernit   gótica  ,   eum  consulendo  et  me   rogando 
ille   mente  placida  mihi  Beremundo  omnes  alodes 
suos    emendando    tradidit  per   karta   et    scriptura 
ad  sua   manu  propria  firmata.  Et  ideirco  ego  Ber- 
mundus, ut  supra  notatum  est,  dono  et  concedo  a 
premta  ecclesia  S.  Vincentii  predictos  alodes  simul 
cum   ipsa  turre  cum  casas  ,   casalibus,   curtís,  cur- 
talibus,    ortis,  ortalis  ,   et  arboribus  diversi  gene- 
ris  ,   térras  et  vineas,  cultas   et  eremas  ,  aquis  ,  a- 
quatibus ,  vie  ductibus  vel  reductibus,  pratis,  pas- 
cuis  ,    silvis   et    garricis  ,   simul   cum    exiis   et  re- 
gresiis  earum,   et  cunctorum  afírontationibus  ea- 
rura ,    totum    ab    integrum   quantum  ibidem   abeo 
pro  supra  dicta  voce,  seu  per  parentorum  meorum, 
seu  per  aliqua  auctoritate :  sic  dono  DñoDeo,  et 
S.  Vincentio  supra  dicto  predictos  alodes  propter 
remedium  anime  mee  vel  parentorum  meorum,  ut 
in  perpetuum  liceat  possidere  predicta  omnia  bea- 
to Vincentio,  et  servientibus  Deo  in  prelata  eccle- 
sia. Quod  si  ego  donator  aut  ullus  bomo  vel  femina 
qui  contra  ista  scriptura  donatione  venerit  ad  in- 
rumpendum,  non  boc  valeat  vindicare  quod  requi- 
rit,  sed  componat  ad  beati  Vincentii   ecclesia  auri 
libras  XL.  et  insuper  ista  scriptura  donacionis  ora- 
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ni  tempore  permaneat  firma  et  stabilis  ;  et  qui  ali- 
quid  de  predictos  alodes  cum  illorum  omnia  abs- 
tulerit  a  prefata  ecclesia,  permaneat  maledictus  a- 
natema ,  et  cum  Bebelzebud  et  luda  proditoris  fiat 
condempnatus  inferni  claustra.  Facta  ista  scriptu- 
ra  donacionis  III.  Kal.  Marcii,  anno  XX.  regnante 
Rodberto  rege.  =  Bermundo  yicecomite  •{•.  =5= 
Sig^n.  Petrus.  =  S.  Guisadus.  =  S.  Remundi  Io- 
hannes.  =  Zuniarius  pbr.  ==  Eriballus  arcbilevita 
*J*.  =  Folco  -f*.  =  Miro  'f.  =  Sig^n.  Bonifiiius 
pbr.  et  monaciius,  qui  ista  karta  donacione  roga- 
tus  scripsi  et  -[  subcripsi  die  et  anno  quo  supra. 
Reimundus  subd.   SS. 

XXXII, 

Restauratio  et  dotatio  canonícete   S,    Vincentii  Car- 
donensis ,  anno  MXIX.   (V.   pag.    168.) 

Ex  arch  eiusd.   eccl. 

Xtegnante  in  perpetuum  Xpo  Dño  Salvatore  no- 
stro,  anno  ineainationis  ipsius  millesimo  nono  dé- 
cimo ,  indictione  secunda  ,  era  millesima  quinqua- 
gesima  octava,  YI.  die  nonarum  Iulii  ,  feria  V. , 
íacta  est  hec  des  anno  vigésimo  quarto  regnante 
Roberto  :  banc  exceílentissimus  vicecomes  Bre- 
mundus  dotem  iussit  scribi  ,  quam  S.  Vincentii 
ecclesie  a  predecessoribus  ablatam  restituit,  et  de 
propriis  ampliavit  substantiis.  Que  boc  modo  con- 
sistit.  Quia  dificile  est  inveniri  ,  ut  divitiis  vel 
dignitate  sublimatus  seculari,  multis  obnoxios  non 
teneatur  delictis  ;  iccirco  ego  Bremundus  viceco- 
mes, ob  varias  animae  meae  curandas  egritudines, 
pontificem  adii  domnnm  Olibanum  ,  videlicet,  pa- 
riterque  Ausonensis,  cui  idem  Deo  amabilis  pre- 
sidebat  pontiíex  ,  clerum  ecclesie  apostolorum 
principis  in  Vico  fúndate  nomine,  petens  ab  eis 
precepiis  metal  ¡bus  (  sic  )  instrui  ,  quibus  eí 
apud   Dominum   facinorum   veniam  meorum  pos- 
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sem  adipisci ,  et  patrie  celestis  felicítate  clonari. 
A  quibus  ,  cum  salutífera  quidem  et  nirais  utilia 
anime  percepíssem  consilia,  et  si  Deus  mihi  vi- 
tam  annueret ,  libentissime  facturum  me  promit- 
terem  universa  ;  illud  divina  milii  inspirante  cle- 
mentiá  spopondi  etiam ,  ut  si  probarent  rem  fac- 
to  dignam  ;  S.  Vincentii  apud  Cardón ense  oppi- 
dum  martiris  ad  Dei  laudem  et  famulatum  subli- 
marem  ecclesiam  ,  adeo  quidem  ut  non  solum  que 
meorum  essent  vitio  precessorum  ei  abstracta 
vel  mutilata  ,  predicte  ecclesie  cuneta  reformare 
satagerem  ;  sed  et  non  parva  de  propriis  Deo  dis- 
ponente adbiberem;  quin  etiam  talem  sufficienti 
clero  eiusdem  ecclesie  canonicumabbatem  prefice- 
rem  ,  qui  armorum  penitus  expers  esset ,  et  divi- 
ne facundia  scientie  ,  et  vite  puritate,  tam  doce- 
re,  quam  preire  clerum  et  populum  mérito  pos- 
set.  At  si  loetali  stimulo  oceumberet,  vicecomes 
qui  tune  esset  loci  ipsius  ,  clerus  quoque  ac  plebs 
nihiíominus  scientiá  probatum  et  vita  ,  ex  eadem 
ecclesia  perquirerent  et  preíferrent;  quod  si  secus 
cederet ,  ita  notissimum  aliunde  rimantes  exci- 
rent,  et  supradicte  ecclesie  preficerent :  similem 
vero  raodum  et  legem  in  cuneta  successione  ser- 
varent.  Quod  mox  saluberrimum  ac  valde  mibi 
ínter  cetera  profuturum  non  etiam  parvum  fidu- 
cie  apud  divinam  clementiam  dixerunt  esse  lia- 
biturum  :  adinonentes  tantuin  ut  bene  animo  con- 
ceptum  quantocius  perducerem  ad  efectum.  Qua- 
propter  ego  ,  et  pro  Xpí  dilectione  ,  et  scelerum 
meorum  optinenda  remissione  ,  et  genitorum  si- 
ve  consanguineorum  ,  vel  quicumque  predictam 
ecclesiam  sublimaverint,  et  de  suis  eam  donis  lo- 
cupletaverint,  hec  cuneta  consilio  domne ,  Erme- 
sindis  egregie  comitise,  prolisque  ipsius  domni  Be- 
rengarii  excellentissimi  eque  comitis  ac  marcliio- 
n¡s  piissirni  ,  et  magniíici  domnique  Ermengau- 
di  Urgellitani  excellentissimi  comitís  ,  conbiben- 
tiuque  eorum  vel  consensu  non  dispari ,  ac  Deo 
favente,  peregi,   ct  propria  manu  firmavi,  ettam 
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a  pontiñeibus,  quam  et  abbatibus,  et  diversis  or- 
dinibus,   quam  a  comitibus   et  diversarum  digni- 
tatum  viris  ,   ut  firmarentur,  rogavi.  Que  autem  et 
Sánete  Cardonensi  ecclesie  restituí  ,  et  de  prediís 
et  rebus  meis  ad  presens  adbibui  ,  sequens  istius 
textus    hostenuit  libelli.  Primo    cunetas   ecclesias 
que  intra  Cardonensis  términos  babentur  oppidi, 
ecclesie  concedimus  et  restituimus  Sancti  Vincen- 
tii  firma   ditione   et  iure  ,  et  tertiam  omnium  de- 
cimarum  eiusdem  ecclesie  partem  S.  Vincentii,  vi- 
delicet  cura  piimiciis  et  ofFerendis,   tertiam  quo- 
que  placitorum  et  decimam  partem,  decimam  e- 
tiam  et  tertiam   telonei  partem  ,    et   moncte.    ín- 
ter bec   dignum  non    est  oblivisci,   ut   nulla    dies 
unquam    debeat    amodo    praetermitti    in    agendis 
quotidianis  missarum  officiis  super  sacrum  areban- 
geli    altare   Micbaelis  :   nulla  etiam   nox    interve- 
nial ,    ([iie    cerei    lumine   in    cadem    ecclesia   non 
relucescat.   Et   si  proprio  careat ,   a  S.    Yincentii 
aditu  (F.    aedituo)   accipiat.    Apud  Cardonam    dúo 
paria  prediorum  tribuimus,   quorum  unum  in  lo- 
co est  quem  diennt  Pianitiem  ,  alterum  vero  apud 
Lordeliam  :  yineam  vero  pendo lam  cum  altera  ia- 
cente   supra  salis   montein  ,    et  quodam  arvo   far- 
raginali  ,   et  molendina   II.   cum   ortis   et   qnadam 
vinea    iuxta    fluminis    Cardesnarii    ripam :    et  alia 
dúo  molendina  apud  rivum  Oderam  inxta  S.  Marie 
ecclesiam:   et  predium  quod  est  apud  Silvam  se- 
minatam,  cum  decima  predii  quod  Gomesendi  fuit 
pbri.  Predium  vero   quod  Fedantii  fuit  apud  Car- 
desnarium  tluvium,  etvineam  que  fuit  Gaudiosi,  et 
vineam  apud  locum  nuncupati¡m  íuncosam,  et  sil- 
vam cum  terris  cultis  et  incultis  apud  lccum  quem 
vocant  Celatam :    térras    quoque   et  vineas    cultas 
vel  incultas  ,   quod    Altemiri  predium    fuit    apud 
locum  Foinellos  nominatum  ,   et  partes  inris  mei 
quas  voce  quacumque  babeo   et  babere  debeo   in 
loco   quem   Curvas  apellant :    et  cunetas    decimas 
omnis  predii  mei,   iilius  videlicet  ,   quod  in  con- 
finiis  et  locis  Cardone  contiguis  possideo,  vel  Xpo 
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iuvante  possidebo,  in  loco  quem  Praclas  vocitant, 
terrarum  duo  paria.  ítem  inris  mei  partes  ,  quas 
voce  qualibet  babeo  et  babere  debeo  apud  cas- 
tellum  Cuniilum  cuín  finibus  suis  presentibus  vel 
íuturis.  Hec  que  predicta  sunt  omnia  coram  Deo 
et  sanctis  eius  ,  et  piis  et  magnificis  cbristiane 
fidei  predictis  viris  ,  coramque  etiam  domno  Er- 
mengaudo  pontífice  Urgellitano  reverentissimo, 
bec  facta  queque  probante  pariter  et  roborante, 
in  cuius  diócesi  predicta  sita  extat  ecclesia  :  et  co- 
ram aliis  viris  non  modicis,  sánete  Cardonensi  re- 
formavi  ecclesie  in  perpetuum  habenda  et  conces- 
si.  Quod  si  quis  baec  que  nos  episcopi  superius  in- 
feriusque  dcscripti  cum  abbatibus  et  diversi  ordi- 
nis  clericis,  coinitibus  queque  ,  egregioque  borum 
donatore  vicecomite  Bremundo  ,  totiusque  digni- 
tatis  viris  non  solum  approbavimus,  verum  etiam 
roboravimus  ,  non  observaverit  ,  et  quicquam  bo- 
rum minuerit  ,  aut  temptaverit  ,  vei  consensor 
tam  nefarie  presumptionis  extiterit,  sed  adiutor 
in  verbo  vel  lacto  tuerit,  primo  iram  Dei  omni- 
potentis  incurrat,  et  cbristiane  societatis  licentiam 
perdat ,  quia  velut  infidelis  ausus  est  Xpi  viola- 
re ecclesiam.  Deinde  omnium  Sanctorum  perdat 
patrocinia  ,  et  nullius  peccatí  per  eorum  inter- 
cessionem  nnquam  babeat  veniam  ,  quia  S.  Vin- 
céntii  corrumjjendo  eius  ecclesiam  consortis  eo- 
rum disperdere  in  terris  temtavit  memoriam.  Post 
baec  diabolus  dux  eius  sit  semper  in  vita  sua,  et 
supra  picem  et  carbones  eius  denigratam  infelicem 
animam  a  corpore  egressam  in  Flegetontis  arden- 
tis  fluvii  proí'undam  imergat  undam  :  et  ultrices 
cum  traditore  Dñi,  et  bis  qui  fidem  abiecerunt 
Xpi,  eterni  incendii  sentiat  flammas ,  nisi  cito  resi- 
puerit ,  et  quod  commissit  vel  temptavit  ,  oblata 
Deo  prius  poenitentiít  digna,  predicte  ecclesie  ad 
iudicium  pontificum  et  abl>atis  predicti  reclum 
emendaverit.  Ego  Guibertus  grammaticus  sperans 
beatt  Vincentii  martiris  precibus  adiuvari  ,  liunc 
dotis  ecclesie   ipsius  libellum   anno    incarnationis 
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Díii  predicto,  et  diebus  scripsi  kalendarum  et  fe- 
riarum.  =  Ermengaudus  ac  si  indignus  gratia  Dei 
epus  •{*.  =  Borrellus  hac  si  indignus  gratiá  Dei 
Riparcurcensis  epus  *f\  =  Bermundo  vicecomite 
*f*.  =  Engoncia  vicecbomitissa.  ==  Vivas  bac  si 
indignus  -j*  pbr.  =  Bernardus  Urgellensis  epus 
•(*.  =  Oliva  epus. 

XXXIII. 

Bosonis ,  apost.  sedis  legad ,  epístola  ad  S.  Odo- 
nem  episc.  Urge  lien,  super  obedientia  monasterio 
S.  Rujfi  praestanda  ab  ecclesia  Cardonensi ,  anuo 
MC.  aut  circiter.  (V.    pag.    175.) 

Ex  autogr.   in  arch.   episc.    Urge  11. 

J3.  tituli  Sanctae  Anastasiae  cardinalis  ,  apostoli- 
cae  sedis  indignus  servus  et  legatus  ,  venerabili 
fratri  et  amico  O.  Urgellensi  episcopo  ,  salutem. 
Reverenda  tua  honestas  ,  dilectissime  frater  ,  si- 
cut  nos  gratanter  suscepit,  ita  obediendo  letificat. 
Narn  preceptum  domini  papae,  quod  circa  nego- 
cium  Cardonensis  ecclesiae  iam  dudum  factnm, 
t'uerat ,  te  complesse  comperimus  ,  et  clericos  B. 
Rufi  precepisse  reinvestiri.  Verum  quoniam  abba- 
tem  tilias  ecclesiae  adbuc  resistere ,  et  in  contu- 
maci  obstinacia  audimus  perseverare,  nec  precep- 
to domini  papae ,  nec  nostro,  ñeque  tuo  obedire 
volentem  conspicimus  ,  praesentibus  litteris  diiec- 
tioni  tuae  mandamus  ,  ut  eum  et  omnes  eius  fau- 
tores et  cooperatores  ,  et  in  boc  scelere  adiuto- 
res  ,  ex  boc  pro  excommunicatis  babeas  ,  doñee 
al)  bac  malicia  resipiscant,  digneque,  ut  dominus 
papa  precepit ,  abbati  Sancti  Rufi,  et  eius  cieri- 
cis  satisfaciendo  obediant.  Illos  vero,  qui  bonorem 
beati  Vincentii  Cardonensis  per  manum  ipsius 
abbatis  retinent ,  quamdiu  per  eum  retiuuerint, 
t.   viii.  19 
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ab  omni  ecclesiarum  limine  sequestramus,  et  do- 
ñee clericis  Sancti  Rufi  subditi  sint,  nequáquam 
absolvimus.  Sed  et  eos,  qui  nominato  abbati  obe- 
dientiam  vel  bominium  causa  bonoris  ipsius  ec- 
clesiae  fecerant,  si  pref'atis  clericis  Sancti  Rufi 
obedierint ,  ab  iliius  obediencia  et  bominio  ab- 
solvimus. Et  ne  gravamen  iniuste  illa  ecclesia  pa- 
tiatur  ,  omnes  dationes  ,  coinmutationes  ,  aliena- 
tiones  vel  quascumque  obligationes  ,  quas  prefa- 
tus  Cardonensis  abbas  stulte  dispertivit  ab  illo 
tempore  quo  disceptari  lis  cepit  inter  ipsum  et 
preíatos  Sancti  Rufi  canónicos  ,  irritas  esse  cen- 
semus  atque  precipimus  ,  et  ecclesiae  Cardo- 
nensi  eiusque  presentís  temporis  rectoribus  do- 
minio et  potestati  subici  iudicamus  ,  salva  in 
ómnibus  tuae  ecclesiae  dignitate,  tuaque  reveren- 
tiá.  Scias  autem  prelatum  abbatem  Cardonensem 
a  nobis  esse  vocatum  apud  Gerundam  pro  iusti- 
cia  exequenda  X.  Kalendas  Mai.  Preterea  tuae 
fraternitati  mandamus,  ut  illi  clerico ,  quem  Gi- 
raldus  Poncii  in  ecclesia  Aggerensi  preposuit, 
omne  dominium  iliius  ecclesiae  prohibeas,  et  ut 
ad  nos  usque  apud  Gerundam  X.  Kalendas  Mai 
occurrat ,  precipias.  Quod  si  contempserit ,  a  li- 
minibus  et  oíficio  ecclesiae  arceatur.  Sed  et  Gi- 
raldum  Poncii  praecor  ,  ut  ammoneas  de  censu 
beati  Petri,  quod  nobis  reddere  se  spopondit  ,  ut 
X.  Kalendas  Mai  censum  ipsum  Gerundae  defe- 
rat.  Quod  si  renuerit ,  boc  illi  per  te  intimamus 
nos  pati  non  posse  ,  quin  de  eo  et  ecclesiis  in 
ditione  ipsius  constructis  iustitiam  fieri  preter- 
mittamus. 
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XXXIV. 

Acta  dedicationis    eccl.   S.   Vincentii  monas l .    Car- 
donensis ,  atino  MXL.   ( V.  pag.    179.) 

Ex  arcJi.   eiusd.  eccl. 

vjelesti   omnium  rege  Dño  uro   Ihu  Xpo  ín  per- 
petuum  re  guante  ,  anno    millesimo   quadragesimo 
ab   eius    incarnatione  ,   facta   est  Sancti   Vincentii 
dedicatio  ecclesie  apud  oppidum  Cardonense.  Ubi 
nos   episcopi ,  ego   Heribaidus   gratiá   Dei  Urgel- 
lensis   episcopus  ,   eiusdemque  ecclesie   et   oppidi 
princeps   ac  dominus  ,  et  ego  Arnulphus  simiíiter 
Rotensis  ecclesie   episcopus,  una  cura  multis  cle- 
ricis  ac  laicis  utriusque  sexus,  ad  ipsum  diem  de- 
dicationis convenientibus,  istain  dotem  unanimiter 
iam  dicte  ecclesie  Sancti  Vicentii  fecimus  et  tra- 
dimus  ,   atque  js-e-r  eam  res  adquisitas  et  deineeps 
adquirendas    ¿ondotamus.    In  primis  tradimus   et 
condotamus  predicte.  ecclesie  S.  Vincentii  cunetas 
ecclesias,  que  sunt  intra  términos  Cardonensis  op- 
pidi ,  cuín  primiciis  et  oferendis  ,  ac  tertiam  par- 
teni  decimarum  omnium  eiusdem  ecclesie  S.  Vin- 
centii. Deinde  tertiam  atque  decimam  partem  pla- 
citorum  et  monete  ,   et  tertiam  et  decimam  par- 
tem tolonei  ,  et  omnia  que  liberalitate  Borreli  co- 
mitis  et  marebionis,  et  precessorum,  sive  successo- 
rum  eius  preí'ate  ecclesie  S.  Vincentii  largita  sunt 
in   sale   Cardonensi  ,   quod  in  eorum  edictis   inve- 
nitur,  et portationes,  quas  nostra  munificentiá  pre- 
lihnte  ecclesie  addidhnus  in  eodem  sale.  Deinde  dúo 
paria   prediorum  apud  Cardonam  ,  quorum   tinura 
est  in  loco  quem  vocant  Planiciem  ,  alterum  apud 
Lordellam  ,   et   vineam  penduiam   cum    altera   ia- 
cente   supra  montera  salís  :   et  quendam   campum 
farragenaiem  :   et  quatuor  molendina  cum   liortis: 
et  vineam,   que  est  iuxta  ripam  fluminis  Cardes- 
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narii  ,   et  alia  dúo  molendina  apud  ribum  Oderam 
iuxta  ecclesiam  S.  Marie,  et  alodium  quod  est  apud 
Silvam   seminatam  ,   cum  ipsa  decima  alodii,  quod 
iuit   Gomesindi    pbri  ,  et    alodium  quod  íuit  Fe- 
dantii  apud  iam  dictum  fluvium  Cardesnarium  ,  et 
vineam  que  íuit  Gaudiosi.  Preterea  tradimus  pa- 
riter  et  uuanimiter  predicte  eeclesie  S.  Vincentii 
condotamus  viueam  ,  que   est  apud  locum  qui  vo- 
catur  luncosa  ,    et  silvam  cum  terris   cultis   et  in- 
cuitis  apud  locum,  quem  dicunt  Celatam  :  et  apud 
locum,   qui   dicitur  Foruels  ,   térras   cultas   et  in- 
cultas   cum  vineis  ,   quod    Altemiri  alodium   fuit: 
et  alodium  cum  vineis  ,  quod  est  apud  locum  no- 
minatum   Curvas:    et   ipsa  alodia   vicecomitalia   in 
loco  qui  dicitur  Palatium ,  cum  ómnibus  sibi  per- 
tinentibus  ,   et   cum   ipso    bosco  yineale ,    qui   est 
ante  castrum  Cardone  :  et  vineam   in    loco,  quem 
dicunt   Gerivard  ,    idest  ,    ipsam    condaminam  :   et 
omnia  alia  alodia,  que  predicta  ecclesia  S.  Vincen- 
tii   liabet  intra    términos   Cardone:   et   molendina 
cum  vineis ,   que   luerunt  de  Bardina ,   que  Ensu- 
cia vicecomitissa  dedit  predicte  eeclesie   S.   Vin- 
centii.   Et   alodia   vicecomitalia  ,   quod    est    in    e- 
piscopatu    Gerundensi    in    parroechia    S.     Cucu- 
phati    de    Fornels  ,    et    in    alus    parroecbiis    qui 
in  circuitu  eius   sunt.  Deinde  ipsa  alodia  que  sunt 
apud   Baias  ,   apud   Sanctam  Mariam  ,   et  apud    S. 
Asisclum,   que  sunt  vicecomitalia,   cum  ómnibus 
sibi  pertinentibus  :  et  ipsam  turrim  de  Pratas  cum 
ecclesia  et  villa,  simul  cum  primitiis,  et  decimis,  et 
cum  suis  terminis  ,  et  cum  ómnibus  sibi  pertinen- 
tibus.  Et  ipsum  alodium  quod  íuit  Sendredi,  quod 
est  intra   términos   de   castro    Mulsosa  ,   cum  óm- 
nibus  sibi  pertinentibus.   Et  ipsum  alodium  quod 
fuit  Anobaldi,  cum  ipsa  turri  de  Arce,  atque  cum 
villa   et  terminis   eius  ,  et  ómnibus  sibi  pertinen- 
tibus.   Et    ipsam    turrim    de    Luposa  ,    cum    villa 
eiusque  terminis,   simul   cum  ipsa  pariliata  terre, 
quaní  ego    predictus    Heribaldus    epus  cum   iam 
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dicta  Engucia  vicecomitissa  ibi  abebam  ••   et  ipsam 
peciam  de  térra,  que  est  sub  castro  Coionico,  cum 
ómnibus   sibi    pertinentibus.    Et    ipsum    castrum, 
quod  vocantFollia  cum  ecclesia,  et  villa,  et  terminis 
eius,  atque   ómnibus  sibi  pertinentibus.   Et  ipsum 
castrum,  quod  vocant  Cunil,cum  ecclesia,  atque  vil- 
la, et  terminis  eius,  omnibusque  sibi  pertinentibus. 
Insuper    ego   Heribaldus    trado    et    condoto  ,    una 
cum  predicto  Arnulpbo  episcopo,  medietatem  po- 
dii   Cardonensis   castri  ,   cum   dornibus    et  hedifi- 
ciis  ,   que  iam   constructe   sunt    seu   construentur, 
cum   ómnibus  sibi  pertinentibus;    ita    ut    predicta 
ecclesia   S.  Vincentii  sine  cuiuslibet  inquietudine 
perpetim  secure    possideat ,   atque  abbas  ccclesie 
eiusdem  in  voce  ecclesie  teneat  et  possideat.  Pre- 
terea  ecclesiam  de  castro  Coionico  ,  cum  alus  ec- 
clesiis  sibi  pertinentibus,   cum  primiciis ,   et  cum 
terris,  et  alodiis  ,  et  offerendis,   atque  missiaticis. 
Deinde   ecclesie   S.  Vincentii  oppidi   Cardonensis 
ipsum  liabere  quod  tenet  Guillelmus  abbas  in  Vil- 
larara.  Deinde  eidem  ecclesie  S.  Vincentii  tradimus 
et  condotamus  in  perpetuum,  simul  cum  boc  quod 
supra  nominatum   est  ,    ipsam   directam   et  iustam 
quartam  partem  de  parroecbie.  Deinde  et  ego  Gui- 
lla vicecomitissa   (i)   cum    filio    nostro   Raimundo 
vicecomite  ,   donamus   Dño    Deo    et    S.   Vincentio 
Cardonensi  ecclesiam  S.  Petri  de   Calapb  ,  cum  ce- 
teris  ecclesiis   eiusdem  castri  ,  cum  primiciis  ,  et 
offerendis  ,  et  missaticis ,  et  alodiis  sibi  pertinen- 
tibus, et  decimam  de  nostra  dominicatura  de  Ca- 
lapb: et  castrum  de  Eligno,  cum  ecclesia,  atque  vil- 
la ,  et  terminis   eius  ,  omnibusque   sibi  pertinenti- 
bus: et  turrim  de  Quadris  cum  ecclesia,  et  villa,  et 
ómnibus   sibi  pertinentibus  :    et    alodium    viceco- 
mitalem  ,  quod  est  in   parroecbia  S.   Fructuosi  de 
Balaniano,  simul  cum  ipsa  nostra  baiulia.   Et  tra- 

(i)    Vidua  nempe  Fulconis  (fratris  Eriballi),  quem  anno  pre- 
cedenti  1039  interemptum  scimus. 
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dimus  et  condotamus  prelibate  ecclesie  S.  Vincen- 
tii  Cardonensis  omnes  ecclesias,  que  sunt  modo,  vel 
in  antea   erunt  in  castro  de  Amailano,  vel   in  óm- 
nibus  suis  pertinentiis ,   et  terminis  ,   et  adiacen- 
tiis,  site  sint  in  castellis,  sive  sint  in  quadris,  ad 
castrum  de  Amallano  pertinentibus,  cura  decimis, 
et  primiciis,  et  ofFerendis ,  et  cura  ómnibus  eccle- 
siis  Dei  pertinentibus,  et  cum  decimis   de   ómni- 
bus nostris  dominicaturis,  ut  omni  tempore  teneat 
et  possideat  ad  suum  proprium  alaudium  iure  per- 
petuo.   Qui    etiam   statuo  ,   ut  nemo   successorum 
meorum   accipiat    potestatem   Cardonensis    castri, 
usquequo   sacramento    se    obliget   bonorem    pre- 
texti   martiris   habitum  vel  habiturum  nequáquam 
auferre  ,   diminuere  ,  vel  vitio   quolibet  evertere, 
sed   fideliter  supra    dicto    S.    Vincentio  ,   sibique 
famulantibus    observare  ,     et    ab    adversis    defen- 
deré.   Deinde    ego    Bernardus   vicecomes    (  i  )    et 
Almodis    vicecomitissa  ,    una    cum    filiis    nostris 
Guillelmo ,  et  Raimundo  Fulchone,  damus  et  con- 
dotamus    Dño  Deo    et    S.    Vincentio    Cardonensi, 
et  lauda  mus  decimam  partera  salis  per  unamquam- 
que    ebdomadam  VI.  sextarios  salis    per  somadas, 
et  XVIII.  denarios  per  ligna,  dum  sal  currat:  et  ad 
lampadam  S.  Iacobi  per  unamquamque  ebdomadam 
XII.  denarios:  et  ad  operam  S.  Vincentii  XII  de- 
narios per  unamquamque  ebdomadam.  Et  ad  be- 
lemosinam  boc  quod  scriptum  est  in  carta  quam 
babent  ,    et  traginum  simiiiter  in  eodem  sale  ,  et 
eminam  salis  per  salar  simiiiter  per  unamquamque 
ebdomadam  :  et  ecclesiam  S.  Vincentii  de  Falclis, 
cum   capellanía  ,   cum  primiciis  ,   et  ofFerendis,  et 
missaticis,  et  alodiis  sibi  pertinentibus.  Qui  etiam 

(i)  Hic  vicecomes,  ceterique  post  ipsum  adnumerati  in  hac 
charta ,  sequenti  seculo  vixere;  qui  tamen  in  eadem,  spatio  a 
primo  dotatore  Eriballo  relicto  ,  dotis  suae  notam  at'fingere  stu- 
duerunt,  cum  subscriptione  in  fine,  tum  quoniam  haec  scriptura 
«lotis  praecipua  eraí,  tum  ut  uno  ictu  universa  ecclesiae  dotatio 
innotesceret. 
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statuo,  u t  filius  meus  vel  nemo  successorum  meo- 
rum  accipiat  potestatem  Carclonensis  castri  ,  et 
liomines  mei  non  attendant  ilii  de  eo  ,  quousque 
sacramento  se  obliget  honorem  pretexti  martiris, 
sicuti  Raimnndus  vicecomes  prefixus  iussit,  et  ego 
feci ,  habitum  vel  abiiurum  nequáquam  auferre, 
diminuere  ,  vel  vitio  quolibet  evertere  ,  sed  fide- 
liter  eum  supra  dicto  S.  Vincentio  sibique  í'amu- 
lantibus  observare  ,  et  ab  adversis  defenderé.  Ego 
etiam  Bernardus  Berengarii  cum  uxore  mea  Er- 
meniardi  ,  et  cum  ómnibus  parroecbianis  ,  lauda- 
mus  et  condotamus  ecclesiam  S.  Marie  de  Molso- 
sae  ,  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus  ,  pretexte 
ecclesie  S.  Vincentii,  assensu  Bernardi  vicecomitis 
Cardonensis  ,  ob  Dei  servitium  ,  et  nostrorum  re- 
missionem  omnium  peccatorum.  Et  ego  Reverte- 
rius  vicecomes  Barcbinonensis  dono  et  condoto  ec- 
clesie S.  Vincentii  Cardonensis  ecclesias  de  Guar- 
dia cum  ómnibus  sibi  pertinentibus,  et  ecclesias  de 
Apierola  cum  sibi  pertinentibus,  et  ecclesias  de 
Granera  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus,  et  eccle- 
sias de  Castronovo  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus. 
Ita  tamen  ut  abbas  Cardonensis  ecclesiam  S.  Pau- 
li  de  Guardia  cum  canonicis  regularibus  regula- 
riter  provideat  ob  Dei  servicium  ,  et  meorum  pec- 
catorum remissionem.  Ego  Raimundus  Fulcbonis 
Cardonensis  vicecomes  ,  filius  qui  fui  Raimundi 
Fulcbonis,  dono  Dño  Deo  et  ecclesie  S.  Vincentii 
Cardone  ,  sibique  servientibus  clericis  ,  mansum 
de  Solerladurs ,  qui  est  meum  proprium  ,  ut  re- 
dirnat  eum  de  Raimundo  Rotgearii  ,  qui  tenet 
eum  in  pignus  ,  et  habeat  eum  ad  suum  francum 
alaudium  ,  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus,  iure 
perpetuo  ,  omni  tempore. 

Quod  si  aliquis  banc  dotem  ruperit,  vel  rum- 
pi  preceperit  ,  aut  facto  vel  dicto  assenserit ,  aut 
observare  noluerit,  seu  contradictor  et  imminutor 
extiterit  ,  ut  sacrilegum  dam]>nari  se  noverit ,  ita 
ut  excommunicationis  apostolicae  sententiu  damp- 
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natus  sit ,  nec  in  ipsa  morte  corporls  et  sangui- 
nis  Xpi  particeps  sit  ,  nisi  se  emendaverit,  et  ec- 
clesie  eiusque  abbati  et  clericis  satisíecerit.  Qui- 
cumque  vero  istam  fideliter  auxerit  et  asseruerit 
dotem  ,  a  Domino  et  a  nobis  accipiat  benedictio- 
nem.  Facta  est  dotis  scriptura  décimo  Kalendas 
Novembris,  anno  X.  regnante  Henrico  rege  Fran- 
corum.  =  Heriballus  episcopus  *f*  qui  hoc  coníir- 
mat  ad  lionorem  sánete  sedis  Urgellensis  ,  ut  ip- 
sa ecclesia  S.  Yincentii  sub  eius  diócesi  sit.  =  Ar- 
nu lpb us  gratiá  Dei  episcopus  subscripsit  -|*.  = 
Guiíredns  Narbonensis  arebiepus  SS.  •{•.  =¿  Oliva 
episcopus  *}*.  ==  Bernardas  gratiá  Dei  Urgellensis 
epus  *f\  at*;  Berengarius  epus  •}•.  =  Willelmus  gratiá 
Dei  epus  Auxonensis  eccle  *f.  ===  Guilelmus  gratiá 
Dei  Urgellensis  epus  •}•.  ===  Guislebertus  gratiá 
Dei  epus  *}•.  =  Sig^num  Bernardi  Terracbonen- 
sis  arebiepiscopi  ,  sedis  apostolice  legati.  = 
Sig-^n.  Bernardi  Urgellens.  epi.  =  Petrus  Dei 
gratiá  Auxonensis  epus  SS.  =s  Reimundus  vice- 
comes  *}*.  =  Fulcbone  •J*.  =  Sig*f*n.  Deus  dedit.  = 
Bernardus  vicecomes  •[%  =  S.  Enguncie  viceco- 
mitisse.  =  S.  Remundus  levita  et  caput  scole.  = 
Seniofredus  sacer.  ==  Miro  sacer.  =  S.  Bernardi 
Berenger.  =  S.  Anlovinus  pbr.  =  S.  Dalmacius 
sacer.  =  S.  Reimundus  pbr.  =  S.  Guitardus  le- 
vita. =  Berengarius  arebidiacbonus.  =  S.  Pon- 
cius  levita.  =  S.  Miro  levita.  =  S.  Ermengards.  — 
S.  Raimundi  Fulcbonis.  =  S.  Raimundi  filii  e- 
ius.  =ft  S.  Guillelmi  Cardone.  =  S.  Raimundi  fi- 
lii eius.  =  S.  Guillelmi  fratris  eius.  =  S.  Elisa- 
bed  vicecomitissa.  ===  Borrellus  scolasticus  boc 
scripsit  die  et  anno  quo  supra. 
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XXXV. 

Commisio  apostólica  super  absolveríais  iis ,  gid  cor- 
pora  SS.  Hemetherii  et  Celedonii  ad  eccl.  S.  Mi- 
chaelis  Cardonensis  oppidi  proprid  auctoritate 
transtulerant  ante  annum  MCCCC.  (V.  pag.  196.) 

Ex  arch.  abb.    Cardón. 

_L  erdinandus  ,  miseratione  divina  Basilicae  duo- 
decim  apostolorum  de  Urbe  S.  R.  E.  pbr  cardi- 
nalis  ,  Tirasonen.  vulgariter  nuncupatus ,  venera- 
bili  in  Xpto  Patri  Dño  Franc.  abbati  monasterii 
Sancti  Vincentii  Cardonae  Urgellen.  dioec.  salu- 
tem  in  Domino.  Sedis  apostolicae  cunctis  promp- 
ta  benignitas  ,  nonnumquam  circa  personas  ,  si- 
bi  et  ecclesiae  Romanae  devotas,  rigorem  mansue- 
tudine  temperans  ,  eis  Jibenter  gratiam  suae  li- 
beralitatis  indulget,  prout  personarum,  locorum, 
5c  temporum  qualitate  pensatá  ,  id  salubriter 
expediré  cognoscit.  Sane  ,  sicut  exhibita  nuper 
Sanctissimo  in  Christo  Patri  et  Dño  nro  domino 
Benedicto  ,  divina  providentiá  PP.  XIII.  pro  par- 
te nobilis  et  egregii  viri  domini  Ioannis  de  Car- 
dona ,  admirati  regni  Aragón.,  petitio  contine- 
bat,  quod  ipse  dñus  Ioannes  erga  Sanctos  mártires 
Emeterium  et  Cclidonium  spetiali  ductus  devo- 
tione  ,  eorum  corpora  ,  quae  ut  dicebatur  ,  in  ca- 
pella  castri  de  Sers  Urgellen.  dioc.  ,  minus  lio- 
norifice  detinebantur ,  ad  capellam  ,  quam  ídem 
dominus  Ioannes  ,  nt  asseritur  ,  ad  honorem  et 
sub  vocabulo  dictorum  martirum  in  parrocbiali 
ecelesia  villae  Cardonae  dictae  dioc.  noviter  íun- 
dat,  nnllá  super  boc  ab  liabente  potestatcm  ob- 
tenta  Ücentiá,  vel  petit¿i  ,  honorifi.ee  tamen  ,  pro- 
ut decebat,  transtulit  ,  et  asportavit ,  seu  traníer- 
ri  ,  5c  asportari  íecit  ;  dubitetque  di c tus  dñus 
Ioannes,    se  ac  cmnes  &  singulos  ,   qui  secum  in 
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huiusmodi  translatione  Sanctorum  corporum  prae- 
dictorum  institerant ,  tam  propter  transiationem 
ipsorura,  quam  in  tangendo  seu  recípiendo  reli- 
quias Sanctorum  corporum  eorundem,  excomuni- 
cationis,  sacrilegii,  aut  alias  sententias  a  iure  vel 
constitutionibus  sinodalibus  aut  provintialibus  la- 
tas ,  inflictas,  seu  promulgatas ,  incurrisse.  Quare 
pro  parte  ipsius  dñi  Ioannis  ,  et  omnium  prae- 
dictorum,  eidem  dño  nro  PP.  fuit  humiliter  su- 
piicatum,  ut  ipsis  super  hoc  de  absolutionis  be- 
neficio providere  dignaretur.  Ipse  itaque  dominus 
noster  PP.  buiusmodi  supiicationibus  inclinatus, 
de  praemissis  certam  noticiam  non  babens,  discre- 
tioni  vestrae  ,  de  qua  in  biis  et  aiiis  spctialem 
in  Domino  fidutiam  obtinet  ,  tenore  presentium 
comittit ,  atque  mandat  ,  quatenus  eidem  domino 
Ioanni  ,  et  quibuscuinque  alus  ,  tam  clericis  quam 
laicis,  qui  in  buiusmodi  translatione  interfuerunt, 
seu  aliquid  de  reliquiis  dictorum  Sanctorum  cor- 
porum receperunt,  aut  secum  asportarunt,  a  prae- 
dictis  tk  alus  quibuscumque  censuris,  si  boc  hu- 
militer petierint,  hac  vice  ,  auctoritate  apostólica 
in  forma  ecclesiae  consueta,  iniunctis  eis  pro  modo 
culpae  penitentiis  salutaribus,  et  alus  quae  de  iure 
fuerint  iniungenda  ,  beneficium  absolutionis  im- 
pendendi,  et  etiam  cum  personis  ecclesiasticis ,  si 
que  forsan  intervenerint ,  aut  aliquid  de  reliquiis 
praedictorum  Sanctorum  corporum  receperint, 
super  irregularitatibus  ,  si  quas  buiusmodi  üga- 
ti  censuris  ,  in  susceptis  ordinibus  ministrando, 
seu  etiarn  ,  non  tamen  in  contemptum  clavinm, 
immiscendo  se  divinis,  contraxerint ,  dispensando 
plenam  &  liberam  idem  Dñus  noster  PP.  vobis  te- 
nore presentium  concedit  í'acultatem.  Verum  cum 
propter  nonnullas  persecutiones  satis  toti  orbi  no- 
torias ,  procb  dolor  !  eidem  Dño  nro  PP.  illatas, 
obsidionemque  manifestam  in  qua  Avinione  in  pa- 
latio  apostólico  per  ann.  et  ultra  detentus  est, 
ac  subtractione  Bullae  papalis  sibi  facta,  litterae 
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apostolicae  ,  tam  super  buiusmodi  commissioni- 
bus  ,   quam  super  alus  diversis  gratiis  ,  quas  per- 
sonis   diversis  dictus  dominus  noster  PP.  fecerat, 
et  ex  tune  etiam  faceret ,  nec  non  iustitiae,  et  alus 
in   cancellaria  expediri  solitis  ,   more  sólito  expe- 
diri,  et  buliari  non  possent ;  ne  personae  buius- 
modi  dictarum    gratiarum  ,   et  aliarum  litterarum 
praedictarum    frustrarentur    efectu ,    ídem    dñus 
noster  PP.    statuit,  et  pro   sua  constitutione   or- 
dinavit:  Quod  nos  Ferdinandus  cardinalis  Tiraso- 
nen.  preíatus  ,   super  buiusmodi  commissionibus 
tam    vobis  abbati   praedicto  ,  quam   alus    quibus- 
cumque  factis ,  &  fiendis,  litteras  nostras  sub  nos- 
tro    sigillo    conmuniremus  ;    volens     niebilominus 
quod  buiusmodi  litteris  nostro  sigillo  munitis,  tam 
iam  expeditis,  quam  in  posterum  exyjediendis,  tra- 
ditis,  et  tradendis  ubique  plena  fides  adhibeatur  tam 
in  iuditio,  quem  extra,  quodque  presentes  litterae, 
ad  probandum  plene  commissionem,  ac   omnia  ,  et 
singula   in   eis   contenta  ,    suííiciant  ,   ac    si   essent 
litterae  aplicae  super  buiusmodi  commissione  vel 
alus  praedictis  confecte  ,   et  sub  bulla  sua  plúm- 
bea búllate  ,  nec  ad  id  alterius  probationis  admi- 
niculum  requiratur.  In  quorum  omniumóc  singulo- 
rum  fidem  et  testimonium  praemissoium,   presen- 
tes nostras  litteras  nostri  sigilli  appensione  muni- 
tas  ,   dicto   domino   Ioanni   duximus  concedendas. 
Datum  Avinione  sub  anno  a  nativitate  Domini  mil- 
lesimo  quadringentesimo ,   indictione    octava,  die 
vero   séptima    mensis   Ianuarii  ,   pontificatus    pre- 
fati    dñi  nostri    dñi  Benedicti  papae  XIII.    anno 
sexto. 
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XXXVI. 

Ecclesia  S.   Mariae  de  Mohosa  subíicitur  monaste- 
rio Cardonensi ,  anno  MCVIII.  (V.   pag  2o3.) 

Ex  arch.   abb.    Cardón. 

ín  nomine  Patrís  ,    et  Filii  ,   et  Spírítus  Sanctí. 
Ego  Arnallus  Ausonensis  aecclesie  presul  sciens 
aecclesiasticum  vigorem  episcopaíi  precipue  auc- 
toritate  consistere  ,   dotis   decreto    salubri    subve- 
nire   decrevi  aecclesie   sánete  Dei  genitricis  sem- 
p erque  virginis  Maric,  que  sita  est  in  monte  nun- 
cupato   Molsosa.    Quam ,    interveniente    preclaris- 
simo  viro   Bernardo  Berengarii  ,   eiusque   genero- 
sa   coniuge    Ermíngardi  ,   Berengarius    Barcbino- 
nensis  epus  ,  licentiá  canon icorum.   Ausonensium, 
venerabiliter  dedicavit.    Cuí   etiam   de   rebus    suis 
egregiam  dotem  prelibati   iam  dicte  aecclesie  con- 
structores fecerunt ,  et  contra  molimina  adversan- 
tium  -f    ut  ¡Ilibata   sine   macula    et    ruga    maneret, 
cenobio  Sancti  Vincentíi  Cardonensis  eam  dantes, 
cum  ómnibus  prephate   Virginis  aecclesie  Molso- 
sensi   quolibet  modo  pertinentibus,  in  perpetuum 
siibiugaverunt  ,  ut  resonat  in  carta  ,  quam  preno- 
minati   Be r nardos   et  uxor  sua  supra  scripto  mar- 
tiri  fecerunt.    Quorum  voluntati    devotus    favens, 
salva  reverentiá   nostre    sedis  ,  pretextam  aeccle- 
siam  beate  Dei  genitricis  supra  dicto  cenobio  tuen- 
dam  et  gubernandam  consensu   canonicorum  no- 
strorum  cum  ómnibus  suis,   ut  supra  texti  edifica- 
tores  voluerunt  et  fecerunt ,   subicio.   Eidem  ve- 
ro Molsosensi  aecclesie  cunetas  aecelesias  in  pre- 
pbato  castro  fu  n  datas  cum  cimiteriis  omn ¡busque 
earum  rebus    sumitto  ,   quod    antiquitus    noscitur 
habuisse.  Cuneta  autem  preseripte  aecclesie  sibi- 
que  subiectis  aecclesüs  Molsosanis  collata,  in  per- 
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petuum  eis  habitura  confirmo.  Quisquís  autem  di- 
viiiíl  mlseratione  compunctus  eas  suarum  rerum 
iecerit  heredes,  gratiam  omnipotentis  Dei,  et  sanc- 
torum  apostolorum  Petri  et  Pauli  ,  nostre  bene- 
dictionis  pftrticeps,  consequatur.  Qui  vero  ,  quod 
absit ,  diabólico  instinctu  provocaíus,  iam  dicta- 
rum  aecclesiarum  res  quolibet  modo  diminuerit, 
vel  diminuendas  instigaverit ,  nisi  digna  satisíac- 
tione  resipuerit  ,  perpetuo  anathematis  vinculo 
colligetur,  et  cum  luda  proditore,  locntorum  do- 
minicorum  ñire  ,  iníernalibus  incendiis  iugiter 
concremetur.  Ut  autem  hec  doíis  scriptura  ro- 
bur  optineat  canonicum  ,  manu  nostrá  subscripsi, 
et  nobilium  testium  subscriptione  insigniri  vo- 
lu¡.  =  f  Arnallus  gratiá  Dei  Ausonensis  epus.  = 
Berengarius  iudex  atque  sacrista  *f\  ===  Bernardus 
vicecomes  +.  =  Scripta  per  manns  Raimundi  sa- 
cerdotis  XVI.  Kal.  Angustí  ,  anno  M.°C.0VIII.° 
incarnationis  Dñi  nri  Ihu  Xpi,   indictione   1.a  f. 

XXXVII. 

Confirmatio   dotis    ecclesiae   S.    Petri   Arcii  ,    anno 
MCXLFII.  (V.  pag.  204.) 

Ex  autogr.  in  arch,  abb.   Cardón. 

delesti  omninm  rege  Dño  nro  Ihu  Xpo  in  per- 
petnum  regnante  ,  anno  M. C.XL.VII.  ab  eius  in- 
carnatione  ,  í'acta  est  dedicatio  ecclesie  Santi  Pe- 
tri Arcii  ,  que  sita  est  in  comitatu  Ausonensi, 
in  terminis  castri  Colonici  ;  ubi  ego  Petrus  Dei 
gratiii  Ausonensis  episcopus  ,  interventu  Raimttn- 
di  abbatis,  atque  Bernardi  prepositi  Cardonensis, 
atque  Guillelmi  sacricustodis  ,  in  presentía  mul- 
torum  nobilium  hominum  ,  clericorum,  militum, 
et  aliorum  nobilium  laicoruin  ad  ípsum  diem  de- 
dicationis    ibidem    convenientiurn  ,    istam    dotem 
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unanimiter  iara  dicte   ecclesie  Sancti  Petri  feci- 
mus  et  traditlimus,   atque  per  eam  res  adquisitas, 
et  deinceps  qualicumque  modo,  consilio,  et  licen- 
tia  abbatis   et  clericorum  Sancti  Vincentii  adqui- 
rendas  condotamus.   In  primis  condotamus  ei  om- 
nem   cussuram    dominica  ture    Sancti   Vincentii  in 
Sancto  Petro  ,  vel  in  Luposa  tantummodo    pañis, 
dono    abbatis    et    clericorum    Sancti  Vicentii ,    et 
cussuram   Ioíiannis  baiuli  Lupose  et  filiorum  eius 
de   ómnibus   alodiis   ad  eos  in  Luposa  pertinenti- 
bus  ,   similiter  pañis  tantumodo  ,   et  simiiiter  om- 
nium  bominum  in  Luposa  permanentium  ,   et  om- 
nium  hominum  Arcii   atque   Sancti  Petri  perma- 
nentium cussuram  dono  ipsorum  bominum  ad  ip- 
sum  diem  dedicationis  manu  mea  firmantium  con- 
dotamus  et  confirmamus  omni    tempore  predicte 
ecclesie   eandem  cussuram  tenere  et  possidere ;  et 
condotamus  eidem  ecclesie   quartum   unius  vinee 
quod    capellanus    Colonici  et  írater  eius  Tort  in 
manu  nostra  dederunt   predicte   ecclesie,   et  cus- 
suram   alaudii    quam  babet  Raimundus    Iover    de 
Fortells   in    Arcio  ,   et    cussuram  Podii  Rodballi, 
quam  donant  predicte    ecclesie   Petrus   Guiüelmi 
et   Raimundifs   Camararii  ,  bominum  qui   steterint 
in  ipso  podio,  similiter  tan tu m  pañis.  Hec  autem 
omnia  sicut  superius  scripta  sunt,  ego  Petrus  epus 
condoto    et    confirmo    ecclesie    Sancti   Petri    iam 
dicte  ,  et    quatinus   omni    tempore    sicut    actenus 
sunt,  sint  subdita  sub  dominio   et  potestate   ecle- 
sie  S.   Vincentii   Cardonensis.   Facta   bec   dedica- 
tio  ,   dos  ,  vei   confirmatio  V.    Idus  Marcii,   anno 
XI.   regnante  Ludovico  rege. 

Similiter  tradimus  et  condotamus  eidem  eccle- 
sie XXX.  passus  cimiterii,  sicuti  consuetudo  est 
omnium  ecclesiarum.  =  Petrus  Dei  gratia  Ausonen- 
sis  epus  SS.  =  Raimundus  abba  -j*.  =  Sigf  n.  Pe- 
trus prior.  =  Síg-f" n.  Bernardi  prepositi.  ==  Ber- 
nardus  Corrigonensis  praepositus  Gerundensis.  = 
S.    Geralli   Argenciole.   =  S.   Berengarii   Arnalli 
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chapellani  de  Falcs.  =  S.  Iovan  de  Luposa.  = 
S.  Guillelmi  filii  eius.  =  S.  Raimundi.  =  S.  Io- 
bannis.  =  S.  Carbonelli  de  Luposa.  =  S.  Do- 
menecb.  =  S.  Layes.  =  S.  Marti  í'rater  eius.  = 
S.  Bernardi  de  Luposa.  ==  S.  Guiliia  de  Arcio.  = 
S.  Bernad  filius  eius.  =  S.  Guiiielmus  subdia- 
chonus  ,  qui  hanc  doteru  vel  confirmationem  ro- 
gatus  scripsit  die   et  anno  quod  -j*  supra. 

XXXVIII. 

Bernardi  abbatis  Cardonensis  ad  Alcxandrum  pa- 
pam  III.  epístola  ,  data  post  annum  MCLXXV. 
( V.  pag.  2o5.) 

Ex  eod.   arch. 

JNoscat  sanctitas  vestra,  Pater  Sanctissime  ,  quod 
quaedam  ecclesiae  sunt  in  confinibus  Cardonae, 
spectantes  adiudicari  ecclesiae  Sancti  Yincentii 
de  Cardona  ,  quae  chrisma  et  oleum  sanctum  in 
ecclesia  Sancti  Yincentii  suscipiunt,  nec  usque 
ad  témpora  ista  clerici  praefatarum  ecclesiarum 
ad  synodum  TJrgcllensem  ierunt.  Suplico  ergo 
sanctitati  vestrae  ego  Bernardus  abbas  de  Car- 
dona ,  ut  episcopo  Urgellensi  districtius  praeci- 
piatis,  quod  in  aliquo  ecclesiis  de  Ciariana  ,  de 
Begursio  ,  et  de  Matamargo  in  synodis  ,  nec  in 
alus  gravare  praesumat.  ítem  insinuó  vobis,  quod 
a  morte  domini  nostri  Raimundi  Fulconis  (i), 
felicis  recordationis  ,  tanta  est  guerra  ínter  ho- 
mines  de  Cardona  ,  et  traditores  qui  eum  inter- 
fecerunt  ,  quod  nullus  de  Cardona  potest  exire, 
nisi  armatá  manu.  Unde  cum  me  ad  synodum 
Urgellensem  opoiteat  iré  ,  mibi  insidiae  a  iam 
dictis  proditoribus  parantur  ,   ut  capiant  me  ,  vel 

(i)     Qui  ann.  1 1 75  occisus  est. 
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interficiant.  Suplico  ergo  Sanctitati  vestrae  ,  ut 
episcopo  TJrgeilensi  districtius  praecipiatis,  quod 
quamdiu  guerra  ista  duret  ,  me  ad  synodum 
suum  niinime  venire  compellat  :  millo  enim  mo- 
do in  itinere  possuin  vitare  ego  ,  vel  aliquis  Car- 
donensium    clericorum  ,    discrimen    mortis  ,    vel 


carceris. 
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